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FELICITATION TO INDIAN CRICKET TEAM 

 
 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, it is a matter of immense pride that the 

Indian Cricket team by registering an emphatc victory over Sri Lankan team in the 

Mumbai Test Match played at the Brabourne Stadium yesterday has not only won 

the on-going series but has achieved the enviable feat of being the No. 1 team in 

the ICC Test rankings, an accomplishment the country has achieved for the first 

time in the history of Indian cricket. 

This tremendous achievement which has won the hearts of every Indian has 

been made possible by the grit and determination displayed by our team under the 

able captainship of M. S. Dhoni and the splendid performances by Virender 

Sehwag and others. M. S. Dhoni has also become the second player in the history 

not to lose a single match in his first 10 tests. 

I am sure the House would join me in congratulating the Captain and the 

players of the Indian cricket team on achieving this historic feat and wish them all 

the best in their future endeavours. 
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 (Q. NO.241) 

MADAM SPEAKER: Now we shall take up the Question Hour. 

 Q. No. 241 – Shri G.M. Siddeshwara – not present. 
   Shrimati Yashodhara Raje Scindia. 
 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ªÉ¶ÉÉävÉ®É ®ÉVÉä ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ¤É½ÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É +É{ÉxÉä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå nÉè®ä BÉE®iÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÆ AäºÉä £ÉÉÒ MÉÉÆ´É càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉä cé ÉÊVÉxcå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE 

ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä xÉ VÉÉä½iÉä cÖA ABÉE ÉÊàÉÉËºÉMÉ ÉËãÉBÉE BÉEä iÉÉè® {É® ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä 

£ÉÉÒ ÉÊàÉÉËºÉMÉ ÉËãÉBÉE BÉEä iÉÉè® {É® VÉÉä½xÉä BÉEÉ vªÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè? àÉä®ÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE AäºÉä £ÉÉÒ MÉÉÆ´É cé, VÉcÉÆ 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤É½ä {ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä £ÉÉÒ MÉÉÆ´É cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç BÉEä {ÉEäºÉ-9 ºÉä +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

+ÉrÇ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ {ÉjÉ µÉEàÉÉÆBÉE 843/22/+ÉÉ®+ÉÉ®bÉÒA, ÉÊnxÉÉÆBÉE 22-1-2008 BÉEÉä VÉÉä ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉ =ºÉ 

|ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè? BÉDªÉÉ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 1187/22/+ÉÉ®+ÉÉ®bÉÒA, ÉÊnxÉÉÆBÉE 2007, iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ 

{ÉcãÉä BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉÉÎà¤ÉiÉ cè, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä àÉÆVÉÚ®ÉÒ nÉÒ cè? BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä +ÉrÇ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ 

{ÉjÉ µÉEàÉÉÆBÉE 835/22/+ÉÉ®+ÉÉ®bÉÒA, ÉÊnxÉÉÆBÉE 2008 BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ nÉÒ cè? 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ SÉÉcÉÒ cè, ´Éc º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ càÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É +ÉÉA cé, =xÉBÉEÉÒ 

º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ nÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä VÉÉä ÉÊ´É¶Éä−É {ÉjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ABÉE SÉÉ]Ç 

cè, <ºÉ SÉÉ]Ç BÉEä +ÉÆn® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ 5519 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè*  

  àÉcÉänªÉÉ, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÆ{ÉBÉEÇ ÉÊ´ÉcÉÒxÉ cè¤ÉÉÒ]ä¶ÉxºÉ cé, =xcå VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä 

cè¤ÉÉÒ]ä¶ÉxºÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 500 +ÉÉè® iÉ®É<Ç iÉlÉÉ àÉâóºlÉãÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå 250 cè, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 25 ÉÊnºÉà¤É®, 2000 BÉEÉä |ÉÉ®à£É BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ c® ®ÉVªÉ ºÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä 

VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ +ÉÉ<Ç cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ®ciÉÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä 72 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉä cé* c® MÉÉÆ´É BÉEÉä ABÉE BÉExÉèÉÎBÉD]´ÉÉÒ]ÉÒ ºÉä VÉÉä½xÉÉ +ÉÉè® VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ½BÉEå cé, 

=xÉBÉEÉ +É{ÉOÉäbä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÒ.AàÉ.VÉÉÒ.AºÉ.´ÉÉ<Ç. BÉEä +Éxn® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä 

VÉÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ cè, ´Éc º{ÉäºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉE àÉÉàÉãÉÉ cè* =ºÉä càÉ ÉÊnJÉ´ÉÉ ãÉåMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ¤ÉiÉÉAÆMÉä* 

LH
Leave 5 pages for Q. No. 241 and insert Q. and Ans.

SB
1cd 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ªÉ¶ÉÉävÉ®É ®ÉVÉä ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä AxÉ.bÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ VÉÉä ¤ªÉÉè®É ÉÊnªÉÉ, ´Éc càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

ABÉE ºÉ{ÉxÉÉ lÉÉ* =ºÉºÉä ºÉ¤É ´ÉÉÉÊBÉE{ÉE cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ BÉDªÉÉ lÉÉ* càÉ iÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä 

=xÉBÉEÉ ãÉFªÉ lÉÉ, =ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, càÉå ¤ÉcÖiÉ àÉcÉÒxÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä, AäºÉÉÒ ¤ÉºÉÉ´É]Éå àÉå £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä =xÉ |ÉºiÉÉ´ÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ÉÊxÉBÉEãÉ MÉA cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÆVÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä, ¶ÉÉªÉn +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå 

+ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ º{ÉäºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉE àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ÉÊnJÉ´ÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ¤ÉiÉÉAÆMÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xcå vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉÒ cÚÆ*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* =xcÉåxÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn ÉÊnªÉÉ cè* |É¶xÉ xÉcÉÓ {ÉÚUÉ cè*  

gÉÉÒ àÉnxÉ ãÉÉãÉ ¶ÉàÉÉÇ : àÉÉäciÉ®àÉÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É BÉEä vªÉÉxÉ àÉå 

ªÉc ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÒ.AàÉ.VÉÉÒ.AºÉ.´ÉÉ<Ç. ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ cè* <ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉBÉEä uÉ®É {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ABÉE VÉÉãÉ ÉÊ¤ÉUÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +É¤É <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ {ÉEäVÉ-7 SÉãÉ ®cÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉEäVÉ-1 àÉå VÉÉä ®Éä½ÂºÉ +ÉÉè® VÉÉä ÉËãÉBÉDºÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEA MÉA lÉä, =xÉBÉEÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉlÉÇ´ÉBÉEÇ cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

BÉE<Ç VÉMÉcÉå {É® ´Éc £ÉÉÒ +ÉvÉÚ®É cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉEäVÉ-1 àÉå ÉËºÉMÉãÉ, àÉè]ÉËãÉMÉ 

+ÉÉè® |ÉÉÒÉÊàÉÉÏBÉDºÉMÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå ºÉä {ÉÉÒUä cè, iÉÉä <xÉ BÉEÉàÉÉå BÉEÉä BÉE¤É iÉBÉE {ÉÚ®É BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ cè?  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ cè, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ VÉÉä VÉÉãÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® SÉÚÆÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ 

ºÉ½BÉEå ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®iÉÉÒ cè* <xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ 

ºiÉ® {É® {ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç.ªÉÚ. cè, º]ä] ãÉè´ÉãÉ {É® AºÉ.+ÉÉ®.bÉÒ.A. cè +ÉÉè® xÉè¶ÉxÉãÉ ãÉè´ÉãÉ {É® AxÉ.+ÉÉ®.bÉÒ.A. cè* <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® ªÉc ABÉE {ÉÚ®ÉÒ xÉè]´ÉÉÍBÉEMÉ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ xÉè]´ÉÉÍBÉEMÉ àÉå mÉÚ °ô]ÂºÉ +ÉÉè® ÉËãÉBÉE °ô]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä àÉÉxÉBÉE 

+ÉÉè® MÉÉ<b ãÉÉ<xºÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉªÉ BÉEÉÒ lÉÉÓ, =xÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉc BÉEÉªÉÇ cÉä ®cÉ cè* <ºÉàÉå VÉèºÉä cÉÒ càÉ 

+É{ÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä ãÉFªÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉåMÉä, =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ càÉ <ºÉàÉå +ÉÉè® +ÉÉMÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®åMÉä*  

SHRI B. MAHTAB : This PMSGY was one amongst the many laudable 

programmes, which started during the NDA regime, and very rightly so, the UPA 

Government has included it in the Bharat Nirman Progarmme.  From 2004 to 2006, 

in two years time, two investigations were also conducted relating to the alleged 

corruption that had taken place in rural connectivity to which the hon. Prime 
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Minster had come out with a statement in 2007 saying that it should be curtailed 

and more monetary mechanism should be in place.  

 I would like to ask the hon. Minster as to what steps other than the 3-tier 

mechanism have been put-forth; whether the Government is  aware about the 

corruption that is taking place in construction of these rural roads; and whether the  

steps that are being taken are sufficient enough for curtailing or to control the 

corruption that is taking place.   

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ àÉå ABÉE º{É−] |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ* §É−]ÉSÉÉ® ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä {ÉEèãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉ½BÉEÉå 

BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè iÉÉä ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ iÉÉä càÉ ªÉcÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE nÉÉÊªÉi´É 

cè ÉÊBÉE VÉÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, VÉÉä =xÉBÉEÉÒ º]ä] ãÉäÉÊ´ÉãÉ {É® AVÉåºÉÉÒ cè, =ºÉ 

AVÉåºÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉªÉä, ´Éä =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ BÉE®å* +ÉMÉ® càÉå ãÉMÉiÉÉ cè, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç 

º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä càÉÉ®ä xÉä¶ÉxÉãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]® cé, ´Éä xÉä¶ÉxÉãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]® ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä 

cé +ÉÉè® =xÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cé* càÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉOÉc BÉE®åMÉä ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä +Éxn® <xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ xÉªÉÉ ®ÉºiÉÉ JÉÖãÉäMÉÉ, 

+ÉMÉ® =ºÉBÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ àÉå =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉEÉä<Ç <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ nÉÒ cè ªÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè iÉÉä 

càÉå nä ºÉBÉEiÉä cé, =ºÉBÉEÉä càÉ xÉä¶ÉxÉãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]® ºÉä nÚ® BÉE®ÉAÆMÉä* 

SHRI P. KARUNAKARAN : The PMGSY is a noble work initiated by the 

Government to better the road connectivity in the rural areas. At the same time, 

when we implement this scheme, as far as Kerala is concerned, the three strict 

norms prescribed by the Government, that is, eight metre width, 1:12 gradient and 

the roads have to be taken as a package scheme--the Contractor has to take four 

roads together and not one or two--really make it difficult. Of course, the fund 

should be utilized fully for the purpose of providing better connectivity in the rural 

areas. But at the same time, keeping in view the special features prevailing in 

various States, will the Government consider to make the flexibility for utilizing 

this fund? 

R P Mittal
Cd. by c1) 
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gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ °ô{É ºÉä ºÉÖofÃiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE {ÉÚ®É 

àÉÉxÉBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä mÉÚ ®ÉäbÂºÉ cé, =xÉBÉEÉÒ SÉÉè½É<Ç 3.75 àÉÉÒ]® +ÉÉè® ÉËãÉBÉE ®Éäb iÉÉÒxÉ àÉÉÒ]® BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

ªÉc ABÉE º{É−] |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ 100 ºÉä VªÉÉnÉ ´ÉÉcxÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® 

´ÉÉcxÉ {ÉlÉ BÉEÉÒ SÉÉè½É<Ç 3.75 àÉÉÒ]® cÉäMÉÉÒ* <ºÉ iÉ®c ºÉä VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè, VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ABÉE ºÉÖZÉÉ´É cè, 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉÚ®É àÉÉäxÉä]ÉË®MÉ ÉÊºÉº]àÉ cè* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉÉäxÉä]ÉË®MÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, =ºÉàÉå {ÉÚ®ä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] 

ãÉäÉÊ´ÉãÉ ºÉä º]ä] ãÉäÉÊ´ÉãÉ +ÉÉè® ºÉèh]ÅãÉ ãÉäÉÊ´ÉãÉ iÉBÉE {ÉÚ®ÉÒ ABÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè +ÉÉè® càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE =ºÉ 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉä]ÉË®MÉ cÉäiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn, SÉÚÆÉÊBÉE càÉ ºÉÉ®ä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ABÉE cÉÒ ãÉFªÉ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉcÉÒ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ àÉcÉ{ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä càÉÉ®ä 

SÉÖxÉä cÖA |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé, +ÉMÉ® =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, =xÉBÉEä àÉxÉ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉSÉÉ® cè, ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé iÉÉä càÉ SÉÉciÉä cé, ´Éä càÉå nä nå* =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ 

+É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä +ÉÉè® ~ÉÒBÉE BÉE®åMÉä* 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG : Madam, under this scheme, the most important 

problem facing the far flung areas of the country was thought of and, therefore, 

this scheme was launched. But I am talking about the State of Jammu and Kashmir, 

and it is most needed in the State of Jammu and Kashmir because it is a 

landlocked State. The entire State and some of its areas are really landlocked in 

that sense of it. But unfortunately, when I had a look, in the answer provided by 

the hon. Minister, Jammu and Kashmir has come at serial No.10, and, through you, 

I would like to bring to the notice of the hon. Minister that almost from every State 

the proposals received by the Government of India have been almost 100 per cent 

cleared. But in the State of Jammu and Kashmir, as against the proposals of 1379 

received, only 885 have been cleared by the Government of India. I would like to 

know from the Minister the reason therefor. 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, VÉÉä ¤ÉVÉ] BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ®ãÉÉÒÉËVÉMÉ cè, ´Éc ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉBÉE® cÉÒ ºÉÉ®ä vÉxÉ BÉEÉ 

+ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤É BÉEÉÒ <SUÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÆn® ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä BÉEÉªÉÇ cÉä*  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä {ÉÉºÉ 1,716 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä BÉEÉªÉÇ ¤ÉBÉEÉªÉÉ cé*  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ 27 {ÉEÉÒºÉnÉÒ BÉEÉªÉÇ AäºÉä 

mohan
d. By d1 
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cé, ÉÊVÉxÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä =xcå BÉE®xÉÉ ¶Éä−É cè*  VÉ¤É ´Éc ªÉä BÉEÉªÉÇ {ÉÚ®ä BÉE® ãÉåMÉä, =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉ =xÉBÉEä VÉÉä |ÉºiÉÉ´É cé, 

=xÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ*    

 

MADAM SPEAKER: Q -. 242, Dr. M. Thambidurai – not present. 
Shri Sudarshan Bhagat – not present.  

        Q. 243 – Shri Tarachand Bhagora 
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 (Q. NO.243) 

 

gÉÉÒ iÉÉ®ÉSÉxn £ÉMÉÉä®É: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ãÉäJÉÉ {É®ÉÒFÉBÉEÉå xÉä VÉÉä BÉEàÉ ®ÉVÉº´É ÉÊnJÉÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ºÉä¤ÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ABÉD] BÉEä 

iÉciÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè?  ªÉÉÊn xÉcÉÓ, iÉÉä <ºÉBÉEä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé?  BÉDªÉÉ +ÉÉ<Ç+ÉÉ<ÇºÉÉÒA xÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉÉÆMÉÉÒ cè? 

 ]ÉÒ+ÉÉ®A+ÉÉ<Ç +ÉÉè® ]äãÉÉÒOÉÉàÉ ABÉD] BÉEä iÉciÉ <ºÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé 

+ÉÉè® BÉDªÉÉ ºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ <ºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉÒ?  ªÉÉÊn cÉÆ, iÉÉä BÉE¤É iÉBÉE BÉE®äMÉÉÒ?  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS 

AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI SACHIN PILOT): There was a 

complaint received about some companies doing under-reporting and cross-

booking of the revenues basically to do the arbitrage of the different licence fee 

structure that we have in the country today. Accordingly, the TRAI also received 

complaints from various quarters and special auditors were appointed to conduct a 

special audit on five such companies. The report of the auditor for one company 

has been received by us. Currently, we are looking at the report and we hope to 

take action by the end of January. The other four auditors are yet to submit their 

reports on the four operators.  

gÉÉÒ iÉÉ®ÉSÉxn £ÉMÉÉä®É :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉ®Éä{É VÉÉä ÉÊBÉE ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé, =ºÉBÉEÉÒ 

ºÉVÉÉ BÉEä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 415 ºÉä 420 +ÉÉè® ºÉèBÉD¶ÉxÉ 409 BÉEä iÉciÉ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒºÉÉÒ àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè?  

BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉÒ?  ªÉÉÊn xÉcÉÓ, iÉÉä <ºÉBÉEä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé? 

SHRI SACHIN PILOT: The Ministry is only looking to get revenues from the 

operators in terms of Spectrum charges and in terms of the licence fees. VÉèºÉÉ ÉÊBÉE 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä {ÉÚUÉ, càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä +ÉÉ{É®ä]® ºÉä <xBÉEàÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc º{ÉäBÉD]ÅàÉ SÉÉVÉæVÉ +ÉÉè® 

ãÉÉ<ºÉåºÉ {ÉEÉÒºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cè*  VÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ 

cè ÉÊBÉE càÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEcÉÓ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉA, <ºÉÉÊãÉA VÉèºÉä cÉÒ 

càÉå BÉEÉä<Ç BÉEÆ{ãÉå] ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, càÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉBÉE® iÉÖ®ÆiÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®´ÉÉiÉä cé*  VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ ®ÉÉÊ¶É 
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cÉäMÉÉÒ, ´Éc nÆb ºÉÉÊciÉ càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ {É® SÉÉVÉÇ BÉE®åMÉä +ÉÉè® {ÉÚ®É ¤ÉBÉEÉªÉÉ ´ÉºÉÚãÉ BÉE®åMÉä*  <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näiÉÉ cÚÆ*   

SHRI ARJUN CHARAN SETHI : The hon. Minister has admitted and in his 

statement he has also indicated that these under-reporting and fudging of accounts 

have been indulged in by at least by three operators. He has mentioned the name 

of the operator as Reliance Communications Ltd., infrastructure etc. Similarly, 

another company, that is, M/s. Trikona Pvt. Ltd., without getting the permission, 

has used Spectrum for broadband by WC wing.  

 The hon. Minister has assured that an inquiry is being conducted. I feel that 

the inquiry report should be expedited and it should come to the notice of the 

House. I would like to know from the hon. Minister as to what is the amount 

involved, what is the amount that they have under-reported or what is the amount 

involved in fudging of accounts that they have done this time. Similarly, when M/s. 

Trikona Private Limited is not authorised to use the spectrum, they have used it. 

Madam, certainly these are very serious matters and the Government should not 

consider them lightly. They should expedite the inquiry process and the concerned 

operator should be penalised immediately. Exemplary punishment should be given. 

They should not treat it very lightly. I think they are treating it lightly. 

THE MINISTER OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION 

TECHNOLOGY (SHRI A. RAJA): Madam Speaker, as admitted in the Parliament, 

there are violations in terms of licence fee and using of the spectrum. The routine 

checkup and the monitoring system under the licence conditions are there. 

According to the systems available, we are invoking the provisions of the licence 

conditions and the Companies Act, 1956. There are some cases of under-reporting 

about the revenues. According to the report that has been available to the company, 

in and around Rs. 2,800 crore were under-estimated out of which some Rs. 315.9 

crore has to come to the Government.  

KVJagannathan
d. by e1 
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 But these are all the inferences which cannot be taken as conclusive proof 

because the report runs to 800 or 900 pages. It has its own financial and legal 

interpretations. The special auditors have been appointed by the Government. 

According to the special audit report that has been received by the company, the 

papers have been put before the Member (Finance) and other officers in the 

Department. It will be scrutinised. A fair opportunity must be given to the 

company also. The company’s interpretation will be heard. Since large volumes of 

papers are available, it will take its own quasi-judicial functions. As soon as the 

outcome is there, I will share it with the Parliament.  

bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉcÉ®É−]Å àÉå BÉE®ÉÒ¤É {ÉSÉÉºÉ ]BÉEä ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ MÉÉÆ´É +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ 

ºÉä´ÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉªÉ iÉªÉ cè 

ÉÊBÉE <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå àÉå =ºÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ? 

SHRI SACHIN PILOT : Madam, this supplementary does not relate to this 

question. ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÉÆxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå nÚ® ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä +ÉÉè® {ÉÖJiÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cé* càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® 

+ÉÆb®]äÉËBÉEMºÉ ¤ÉÉÎãBÉE |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉAÆ* àÉcÉ®É−]Å ABÉE AäºÉÉ ®ÉVªÉ cè 

VÉcÉÆ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå +ÉSUÉÒ ]äãÉÉÒbéÉÊºÉ]ÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ +ÉÉvÉä AäºÉä MÉÉÆ´É cé VÉcÉÆ 

àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉÒ cè* càÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä bäfÃ-nÉä ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® ºÉÉ®ä MÉÉÆ´ÉÉå iÉBÉE ºÉÆSÉÉ® 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEå* 

gÉÉÒ ¶É®ÉÒ}ÉEÖqÉÒxÉ ¶ÉÉÉÊ®BÉE : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉE®àÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉEµÉE cè ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ 

<ãÉÉBÉEÉå àÉå ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ, àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉcÖÆSÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉÒ àÉäc®¤ÉÉÉÊxÉªÉÉå ºÉä càÉÉ®ä 

ªÉcÉÆ =ã]ÉÒ MÉÆMÉÉ ¤ÉciÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉ ºÉä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä +ÉSÉÉxÉBÉE |ÉÉÒ-{Éäb 

àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ* =ºÉºÉä +ÉÉ´ÉÉàÉÂ BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ, º]Úbé]ÂºÉ BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ, ¤ªÉÚ®ÉäµÉEè]ÂºÉ BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ, 

BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ cVÉÉ®Éå xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ VÉÉä <ºÉºÉä ®ÉäVÉÉÒ BÉEàÉÉiÉä lÉä, 

´Éä ¤ÉäBÉEÉ® cÉä MÉA* +ÉMÉ® BÉEcÉ VÉÉA ÉÊBÉE ªÉc ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ cè, iÉÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE® 

ãÉÉÒÉÊVÉA* àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE ÉÊºÉàÉ ªÉÉ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ MÉãÉiÉ cÉlÉ àÉå MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉä ÉÊàÉÉÊãÉ]é] 

xÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ* BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ ºÉÉ®É ÉÊºÉº]àÉ ¤ÉÆn BÉE® nå? ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 
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ÉÊàÉÉÊãÉ]é] ]ÅäxÉ àÉå VÉÉA iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ ]ÅäxÉ ¤ÉÆn BÉE® nå, ÉÊàÉÉÊãÉ]é] +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå VÉÉA iÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ ¤ÉÆn BÉE® nå, 

ÉÊàÉÉÊãÉ]é] ®Éä¶ÉxÉÉÒ àÉå ¤Éè~ä iÉÉä càÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉÆn BÉE® nå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚÉÊUA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®ÉÒ}ÉEÖqÉÒxÉ ¶ÉÉÉÊ®BÉE : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ´ÉºÉÉniÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ |ÉÉÒ-{Éäb àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEÉÒ 

{ÉÉ¤ÉÆnÉÒ BÉE¶àÉÉÒ® ºÉä c]ÉAÆMÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn c]ÉAÆMÉä iÉÉä BÉE¤É c]ÉAÆMÉä?  

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]:    +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉè àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä VÉV¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEp BÉE®iÉÉ cÚÆ* ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä 

VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É |ÉÉÒ-{Éäb àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ {É® ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEä BÉÖEU BÉEÉ®hÉ lÉä* VÉèºÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä JÉÖn BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ  {É® ´Éc ÉÊàÉºÉªÉÚVÉ cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ºÉÆYÉÉxÉ àÉä +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊ®ªÉÉºÉiÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {É®  <ºÉBÉEÉ ÉÊàÉºÉªÉÚVÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä  {ÉèàÉÉxÉä {É® cÉä ®cÉ lÉÉ* càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä näJÉiÉä 

cÖA MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä |ÉÉÒ-{Éäb àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ {É® ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ  BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ iÉBÉE nÚ®-ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, VÉààÉÚ, BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® ãÉqÉJÉ 

´ÉäãÉÉÒ, <xÉ iÉÉÒxÉÉå VÉMÉcÉå {É® càÉ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ªÉÚAºÉ+ÉÉä {ÉEÆb BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ]Éì´É® £ÉÉÒ ãÉMÉÉ ®cä cé, 

+ÉÉè® ´ÉÉÒ{ÉÉÒ]ÉÒ, (ÉÊ´ÉãÉäVÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ) £ÉÉÒ ãÉMÉÉ ®cä cé +ÉÉè® VÉcÉÆ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ cé, VÉcÉÆ ®ÉºiÉä xÉcÉÓ cé, ´ÉcÉÆ 

càÉ ºÉä]äãÉÉ<] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä nÚ®-ºÉÆSÉÉ® ºÉä VÉÉä½åMÉä* 

          

Nishi Bala
d by f
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 (Q. NO.244) 

 

gÉÉÒ {ÉÚhÉÇàÉÉºÉÉÒ ®ÉàÉ :   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,  +É£ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

OÉÉàÉÉå BÉEä VÉÉä ºÉÖnÚ® <ãÉÉBÉEä cé, ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE 

ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ´É−ÉÇ 2007 iÉBÉE 50 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ  +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2010 iÉBÉE 80 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä 

àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ A´ÉÆ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉä´ÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå 802 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ iÉBÉE àÉÉjÉ 39.44 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä cÉÒ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ àÉÉjÉ 4.92 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå ´Éc JÉ®É¤É cÉÒ ®ciÉÉ cè*  

  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉè +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

nÚ®-ºÉÆSÉÉ® ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ <®ÉnÉ cè, iÉÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉºiÉÉÒ n®Éå 

{É® ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉEä? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] :   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ +ÉÉè® |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå £ÉÉÒ àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É àÉå ºÉ´ÉÉ U& ãÉÉJÉ MÉÉÆ´É cé +ÉÉè® ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 3.45 ãÉÉJÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆSÉÉ® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉÉÒ cè* ºÉÉÆºÉn àÉcÉänªÉ xÉä VÉÉä |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc =ÉÊSÉiÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]äãÉÉÒbéÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉ VÉÉä <VÉÉ{ÉEÉ 

cÖ+ÉÉ cè, ´Éc VªÉÉnÉiÉ® ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 44.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ]äãÉÉÒbéÉÊºÉ]ÉÒ +ÉÉèºÉiÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ªÉc ]äãÉÉÒbéÉÊºÉ]ÉÒ 19.30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ]äãÉÉÒbéÉÊºÉ]ÉÒ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]:   càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ ªÉÚAºÉ+ÉÉä {ÉEÆb, VÉÉä càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉEÆb cè, àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉèºÉÉ cè*   

=ºÉ {ÉEÆb BÉEä SÉãÉiÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉEäVÉ ´ÉxÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉiÉ cVÉÉ® àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]Éì´ÉºÉÇ nä¶É £É® àÉå ãÉMÉÉªÉä cé +ÉÉè® 

AäºÉä MÉÉÆ´ÉÉå, <ãÉÉBÉEÉå àÉå ãÉMÉÉªÉä cé VÉcÉÆ VÉxÉºÉÆJªÉÉ nÉä cVÉÉ® ºÉä >ó{É® lÉÉÒ* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉÖEU ºÉàÉªÉ àÉå càÉ nºÉ 

cVÉÉ® àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]Éì´ÉºÉÇ +ÉÉè® ãÉMÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé VÉcÉÆ {É® MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉè  ºÉä VªÉÉnÉ cè*  càÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ +ÉÉè® ªÉÚAºÉ+ÉÉä {ÉEÆb +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE |ÉªÉÉºÉ BÉE®BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä  ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉAÆ 

cé, ¶Éc® +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉä nÚÉÊ®ªÉÉÆ cé, VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xcå càÉ {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* 

gÉÉÒ {ÉÚhÉÇàÉÉºÉÉÒ ®ÉàÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè? nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ 
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ºÉÆBÉE] cè* ÉÊ´ÉtÉÖiÉ xÉ ®cxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´ÉcÉÆ ]Éì́ É® {ÉEäãÉ ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] ºÉ¤É 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉàÉªÉ ºÉä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÒ BÉE®É {ÉÉiÉÉ*  <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE  BÉDªÉÉ <xcÉåxÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]: àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

ãÉèhbãÉÉ<xÉ +ÉÉè® b¤ãªÉÚAãÉAãÉ {ÉEÉäxÉ càÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä ÉÊ´ÉãÉäVÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* 30 ÉÊºÉiÉÆ¤É®, 2009 iÉBÉE nä¶É BÉEä 95.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉÉ iÉÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ªÉÉ 

´ÉÉÒ{ÉÉÒ]ÉÒ ºÉä VÉÉä½É cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå, £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ¤ÉSÉä cÖA 62,300 MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ºÉä 

59,800 MÉÉÆ´É càÉxÉä VÉÉä½ ÉÊnA cé +ÉÉè® ¶Éä−É MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 iÉBÉE VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä nÚºÉ®É àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉÆBÉE] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =~ÉªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉSÉ 

cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ, VÉÉä ÉÊOÉb {É® cÉäiÉä cé ªÉÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊOÉb cÉäiÉä cé, ´ÉcÉÆ {É® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ]É´ÉºÉÇ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä ´ÉcÉÆ {É® VÉäxÉºÉä]ÂºÉ ãÉMÉÉA cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA bÉÒVÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉiÉä cé* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ +ÉMÉ® <ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®å +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉAÆ, 

iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´É® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÆSÉÉ® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

 ´ÉèºÉä =xcÉåxÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® àÉÖZÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉAÆMÉÉÒ* 

SHRI MANISH TEWARI : Thank you, Madam Speaker. I specifically wanted to 

draw the attention of the Minister to his answer to point (c). He says that : “As per 

the license conditions, there is no requirement of mandatory coverage of rural 

areas by the telecom operators”. If I remember correctly, there was a provision for 

mandatory rural coverage -- both in the cellular licenses and the basic licenses -- 

when the licenses were issued initially. However, this condition was done away 

with when the licensing regime shifted to the Universal Access System. Could the 

Minister kindly enlighten the House as to what impelled the Government to do 

away with the mandatory condition of rural coverage? 

 Secondly, you had referred to the Universal Service Obligation Fund 

(USOF). Now, the specific purpose of the USOF is to ensure rural coverage. Is 

there any parameter or criteria whereby funds are allocated to the different private 

service providers in order to fulfil this obligation of rural telephony?  
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SHRI SACHIN PILOT : Madam Speaker, initially, when the mobile services were 

launched in this country, the rollout was not as fast and as widespread as we would 

have liked it to be. Thereafter, the NTP-99 came into being, and post that the US 

service licenses were awarded. The Government at that point felt that if we are 

mandating the private operators to compulsorily go into rural areas, then they may 

not be in a position to rollout services as fast as they have done it. The fact that we 

have been able to proliferate mobile services all over India is a testimony to the 

fact that the Government’s vision of having an information-communication 

revolution has borne fruit.   

 The conditions of the US license, as of now, state that five per cent of the 

company’s adjusted gross revenue has to be given into a fund called the USO 

Fund, and the specific reason for having that fund is to ensure rural connectivity. 

As I had mentioned in my previous reply that we have already established 7,000 

odd mobile towers, and we are going to establish another 10,000 mobile towers 

and the next 10,000 mobile towers will be based on the population of villages 

having a population of 500 and above.  

SHRIMATI BIJOYA CHAKRAVARTY : Madam Speaker, the services of BSNL 

are very poor even in the urban areas of the North East Region, and the complaints 

lodged by the people are not being properly attended as they should have been. 

Would the hon. Minister like to take timely and effective steps in this regard? 

 Secondly, is there any objection from our neighbouring country, namely, 

Bhutan to stop operations of mobile phones in the border areas?  

SHRI SACHIN PILOT : Madam, the North East part of India is a very important 

part of our country, and the Government of India is very keenly focusing on 

delivery of services including the telecommunication services to the North East 

Region. I myself had visited Sikkim and other States, and I have taken stock of the 

situation. However, I believe that more work needs to be done. I would like to 

enlighten the hon. Member, through you, that BSNL is taking steps to improve the 

quality of services. We are not just happy with having a scale of services, but the 
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quality of the services is to be improved. We have instructed the management of 

BSNL to take effective steps to ensure that the services should be very good, 

especially, in the far-flung areas of J&K and the North East Region. I am happy to 

inform the hon. Member, through you, Madam, that BSNL is going to put up by 

March, 2010, 10,000 mobile towers, and an additional 15,000 mobile towers by 

March, 2011. 

SHRIMATI BIJOYA CHAKRAVARTY : I am yet to get the answer to the second 

part of my question regarding Bhutan. 

MADAM SPEAKER: There is only one question that is allowed. 

SHRI SACHIN PILOT: We are not aware of it. 

SHRI KABIR SUMAN : Madam Speaker, with your kind permission, I rise in this 

august House for the first time not to pose any question, but to make a statement. I 

have just received a message from a fellow citizen who is a resident of Bonga, 

North 24 Parganas, West Bengal, and if you permit me, I would like to read it out. 

It is a very serious one. 

MADAM SPEAKER: That is not permitted. Please ask your own question. 

SHRI KABIR SUMAN : Madam, the question is that in several places in West 

Bengal, especially in North 24 Parganas, several towers exist side by side emitting 

a lot of pollution and also radiation. What does the hon. Minister say to this? 

SHRI SACHIN PILOT: Madam Speaker, it is a fact that the mobile towers, where 

there is no electricity available, are primarily run on DG Sets which consume a lot 

of diesel. The Ministry has been very conscious of this fact and we are trying to 

reduce our carbon footprint. The number of towers that we have today, if we are 

somehow able to reduce the emissions from these towers, it will go a long way. 

Through the USO Fund, in the next Phase II, we will be putting up more towers. 

We are trying to ensure to have as many as possible solar panels there so that the 

long-term costs come down, and also the carbon emissions come down. I think 

this will certainly be something that we are looking to do. 

rep133_16
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 To answer the first part of the hon. Member’s question was that multiple 

towers being set up, now we have allowed up to three mobile operators to share 

infrastructure. This will reduce the capital expenditure cost as well as optimize the 

structures.  
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(Q. No. 245) 

SHRI BAIJAYANT PANDA : I notice from the answer tabled by the hon. 

Minister that there has been an increase in the last five years of the number of 

ships from about 55 to 106, and the number of cruise passengers from about 

34,000 to about 69,000. While by itself this is creditable, the fact is these numbers 

are very small. Madam, much smaller countries have much larger tourism 

industries, and countries which are five per cent of our size have perhaps 500 per 

cent of the number of cruise ships and passengers that come to their country and 

help their economy. I have noticed in the media statements by the hon. Minister 

and also by his colleague, the hon. Minister of State for Tourism, that there are 

many plants afoot for boosting the tourism and the cruise shipping industry for 

India. 

 Would the hon. Minister consider proposing a stimulus package for making 

this possible for India? 

 SHRI G.K. VASAN: Madam, I would like to inform the hon. Member through 

you that one of the major steps for developing cruise shipping is developing 

facilities at major ports by using their own resources and through existing schemes 

of the Department of Tourism. Various ports, I would like to inform the hon. 

Member, are offering differential vessel-related charges to encourage cruise 

shipping. I would also say that the New Mangalore Port allows up to 50 per cent 

concession on vessel-related charges. While developing rail, road and IWT 

connectivity, needs of the cruise shipping sector are factored into the projects of 

the ports. I would also like to inform the hon. Member that 100 FDI is permitted in 

the shipping sector, including cruise shipping.  

 In order to put in place an appropriate fiscal regime for the benefit of the 

cruise, industry. The Ministry of Finance has been requested to reduce the service 

tax, entertainment tax and the duty on bunkering, etc.  
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SHRI BAIJAYANT PANDA : In part (d) and (e) of his answer, the hon. Minister 

has given a list of ports where infrastructure facilities are being developed for 

cruise ships. These include, apart from New Mangalore which he mentioned, 

Cochin, Mumbai, Chennai, Tuticorin, Murmagao and Kolkata. I notice that there 

is no mention of Orissa. I would like to point out to this august House that Orissa 

has one of the longest coastlines in this country – 480 kilometres.  

Apart from the existing port of Paradip, we have another six or seven ports 

under development already. We have very high tourism potential there on the 

Buddhist Circuit and the temple city of Bhubneswar. I would like to get an 

assurance from the hon. Minister that something would be done to promote cruise 

shipping and the tourism industry in Orissa. 

SHRI G.K. VASAN: I would like to tell the hon. Member that regarding Orissa 

from 2003-04, the number of cruise ships that visited the Paradip Port was seven 

and the number of passengers was 1,438. Now from the Ministry’s side, as far as 

Orissa is concerned, there is only one major Port, namely Paradip Port. Presently 

there is no proposal. But as the hon. Member says a lot about the tourist facilities 

in Orissa, steps will be definitely taken in this regard. 

MADAM SPEAKER: Shri K. Sudhakaran – Not present. 

SHRI T.K.S. ELANGOVAN: I would like to ask the hon. Minister through you, as 

to how many cruise ships visited Chennai and Tuticorin Ports in Tamil Nadu. 

What are the steps taken to augment the capacity for handling the cruise ships at 

the port? I also would like to ask the hon. Minister, what is the present status of 

Cochin-Columbo ferry service and Tuticorin-Columbo ferry service?  

SHRI G.K. VASAN: Madam, through you, I would like to tell the hon. Member 

that in 2003, the number of cruise ships that visited Chennai port was five and the 

number of cruise passengers was 223. In 2009, number of cruise ships visited was 

six and the number of passengers was 520. In 2004 regarding Tuticorin Port, I 

would say that only one cruise ship with 599 members was there and in 2009 

again for one ship, only  165 cruise members were there. I will be happy to inform 
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the Member that both Chennai and Tuticorin Ports have been identified for 

development for cruise facilities. 

       Regarding the status of Cochin-Colombo ferry and Tuticorin-Colombo ferry 

service, a proposal for commencement of passenger ferry service between 

Tuticorin and Colombo was discussed in 2002 and an agreement in principle was 

reached at the level of Ministers of Shipping of India and of Sri Lanka to start the 

ferry service. The proposals for initiation of ferry service between Colombo and 

Cochin and Tuticorin and Colombo have been examined and apart from seeking 

the comments of the Governments of Kerala and Tamil Nadu in this particular 

matter, Cochin Port Trust has been requested to inform the Ministry specially 

about the security of the service. In the meantime, I would tell the hon. Member 

that a proposal has been floated that an inter-Ministerial Group with 

representatives from MHA, IB, Customs and the Ministry of Shipping may 

evaluate the existing security arrangements in place in Tuticorin and Cochin Ports. 

SHRI S. SEMMALAI : Madam Speaker, may I request the hon. Minister to 

explain the objectives of the Cruise Shipping Policy? Further, how many cruise 

ships and passengers arrived in India since 2003 and 2004? 

SHRI G.K. VASAN: Madam, the objectives of the Cruise Shipping Policy are to 

develop India as a destination as well as source market with state of the art 

infrastructure and appropriate marketing strategy. This is to improve the number 

of cruise ships and passenger arrivals in a substantial manner and also to 

strengthen the inter-sectoral linkages whereby cruise liners source the requisite 

supply of goods and service from local Indian suppliers. Regarding the number 

which the hon. Member wants, in 2003-04, there were 55 ships and 34,372 

members were there. In 2008-09, it has now increased to 106 ships with 69,456 

cruise passengers. 

SHRI M.I. SHANAVAS : Madam, through you, I would like to put a question to 

the hon. Minister. Cochin is one of the most sought after tourist destinations of the 
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country. How many cruise ships have visited Cochin port in Kerala and what are 

the steps taken to augment the capacity of handling cruise ships at Cochin port? 

SHRI G.K. VASAN: Madam, the number of cruise ships which visited Cochin 

port has gone up from 18 in 2003 to 36 in 2009, and the number of passengers rose 

from 17,671 to 38,510. I would like to inform the august House that the Cochin 

Port Trust is also planning to start a cruise terminal shortly. Meanwhile, with 

effect from December 1, 2009 M/s. Louis Cruise have started operations in the 

Cochin-Colombo and Cochin-Maldives sectors. For the construction of cruise 

terminal at Cochin Port Trust, some assistance has been received from the 

Ministry of Tourism also.  

 

MADAM SPEAKER: Q. 246  - Shri Sarvey Satyanarayana. – Not Present. 

       Q.- 247 -  Shri P. Karunakaran 
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(Q. No. 247) 

SHRI P. KARUNAKARAN : Madam, in the answer given by the hon. Minister, 

the rural tele-density in the country is 18.97 per cent and the urban tele-density is 

101.38 per cent. When we go through the State-wise records, the position is still 

bad. In the rural areas it is the BSNL which undertakes almost all the works. 

However, as stated by another hon. Member, those facilities are used by private 

companies also, as the Government has allowed it. Has the Government taken any 

initiative to make the private companies contribute in some way to improve the 

infrastructural facilities in the rural areas? 

SHRI SACHIN PILOT: Madam Speaker, as has already been stated, there is 

disparity in the tele-density in the rural areas versus the tele-density in the urban 

areas. However, I would like to point out that in the year 2006 the rural tele-

density in India was 1.8 per cent and in 2009 it is almost 19 per cent (as on 

30.09.09). So, we have made some substantial gains in the last three years in terms 

of rural tele-density. The stated objective of the Government is to have 40 per cent 

rural tele-density by 2014. That objective we are certainly going to achieve, 

hopefully before time.   

 It is a fact that Government undertakings such as BSNL are doing a lot of 

work in rural areas. However, I would like to point out that while in the last 

financial year about 131 million mobile connections were issued, 48 million of 

them were from rural areas. So, as the market is growing, even private operators 

are looking for newer areas and in this way expanding their networks to the rural 

parts of India. Before long we will have a very healthy rate of tele-density even in 

the rural areas. 

SHRI P. KARUNAKARAN : While I admit that there is some increase in the rural 

tele-density, there is a lack of infrastructural facilities in the rural areas such as 

lack of mobile towers and other equipment. It is said by the BSNL personnel 

themselves that they are not getting the due importance when these works are 

undertaken. Would the Government give due importance and give more funds to 
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provide infrastructural facilities, material for construction of towers, and other 

equipment in the rural areas? 

THE MINISTER OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION 

TECHNOLOGY (SHRI A. RAJA): Madam, as I have already shared in the 

Parliament, the NTP 99 set out a goal that before 2010 we have to achieve the 

target of 500 million telephone connections in the country.  Under the vision that 

has been laid out in the NTP 99, well before 2010, in fact in September 09 we 

have crossed the 500 million telephone connections mark. So, that ambitious 

target which has been pursued by the successive Governments has been fulfilled 

much earlier. However, the fact still remains that the rural tele-connectivity must 

be increased. To be frank, money is not a problem at all. Under the USO Fund, we 

have Rs.10411.28 crore as on 31.03.09 on our hand. The tenders are being floated.  

The real constraint is, I used to write to all the Chief Ministers also in this regard, 

the power and the identification of sites in forest and difficult areas.  Electricity is 

the very big problem in this country when we try to pick up towers in the rural 

areas.  Funds are there.  I used to write to the Chief Ministers to find out some 

ways as to how to erect the towers.   

 In the first question also, some queries were made in this regard.  There are 

a lot of towers in one village.  For the first time, this Government took a decision 

to the effect that instead of four or five towers in the rural areas or semi-urban 

areas, a single tower can be shared by the three or four operators and vice-versa, 

all the operators can share it with the new operators also. Fortunately, this 

Government brought new competition also. Tariff is coming down.  I promise in 

this House and the other House also that the  Government is committed to bring 

down the tariff to 25 paise per minute for the all-India call. I am told that subject 

to correction one of the operators announced 29 paise per minute for the all-India 

call.  

 These are the happenings in this sector because of the efforts that have been 

taken since the introduction of NTP in 1999    Hence, the substantial growth 
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cannot be ignored.  In spite of that, the Government is deeply concerned as to how 

the rural tele-density can be promoted further.  

MADAM SPEAKER: Shri Jagadanand Singh – not present.  

bÉì. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè, ªÉcÉÆ =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ PÉxÉi´É ¤ÉiÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É xÉÆ¤É® ABÉE {É® cè, 40 {É®ºÉå] cè <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEä®ãÉ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É 

BÉEÉ xÉÆ¤É® +ÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE {ÉcãÉÚ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå PÉxÉi´É ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè VÉÉä 7.49 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

cè, àÉvªÉ |Énä¶É àÉå 8.61 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® +ÉºÉàÉ àÉå 9.36 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ªÉc xÉä¶ÉxÉãÉ PÉxÉi´É 15.11 ºÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cè* 

àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ®, àÉvªÉ |Énä¶É, +ÉºÉàÉ àÉå <iÉxÉÉ BÉEàÉ PÉxÉi´É cÉäxÉä BÉEä BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®hÉ cé? <xÉ ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤É®É¤É® BÉE¤É iÉBÉE BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]:  àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ÉË¤ÉnÖ =~ÉªÉÉ cè, ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉÖEU ®ÉVªÉ 

AäºÉä cé VÉcÉÆ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ °ô®ãÉä ]äãÉÉÒ bäÉÎxºÉ]ÉÒ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉèºÉiÉ ºÉä {ÉÉÒUä cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ªÉÚAºÉ+ÉÉä {ÉEÆb BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nä ºÉBÉEå, näiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉäÉÊºÉBÉEãÉÉÒ 

àÉÖqÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉcãÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ {ÉEèãÉÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

>óVÉÉÇ BÉEä »ÉÉäiÉ fÆMÉ ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉä cé* VÉ¤É iÉBÉE <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® +É´ÉäãÉä¤ÉãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉ¤É iÉBÉE àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´É® xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉAÆMÉä* VÉ¤É OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉÒ iÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊbàÉÉÆb £ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉÒ* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® |ÉÉÊiÉ¤Ér cè, àÉé nÉä¤ÉÉ®É 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®äJÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ nÚ®ºÉÆSÉÉ® {É® =iÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè 

ÉÊVÉiÉxÉÉ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉÉ®ä MÉÉÆ´ÉÉå, 6,38,365 MÉÉÆ´ÉÉå àÉå àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ 

+ÉÉè® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉAÆ +ÉÉè® càÉ VÉãn ¤ÉxÉÉAÆMÉä* 

SHRI ADHIR CHOWDHURY :  The dream of our late leader, Rajiv Gandhi, has 

been materializing in our country.  Now, the mobile has become a mass symbol 

instead of a class symbol.  I seek a little indulgence from you to deviate from the 

core question.  Actually, information technology has been undertaken as a 

revolution in our country.  

MADAM SPEAKER:  Please ask the question.  Please do not deviate. 

SHRI ADHIR CHOWDHURY :  I would like to ask the hon. Minister as to what 

is the present Internet  population of our country.  Which State is having the 

highest concentration of  Internet population in our country?  
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 SHRI SACHIN PILOT:  Even though the question does not relate to the question 

asked by the hon. Member, but because you have allowed his indulgence, I would 

also try and attempt to answer the question. It is a fact that the Internet penetration 

is not as much as we like it to be. In fact, India is a known IT superpower and we 

are in the front ranking nations for IT export  and software.  However, because of 

the high cost of the computers and the infrastructure, the rural penetration and 

even in the urban  areas, the penetration of Internet is not happening as fast as we 

would like to.   

 But, I think, in the  coming days, we would see vast expansion of this 

because of the broadband services because when landline in phones were not 

workable, the mobile phones came and created a revolution.  Similarly, the 

broadband services when launched massively all over India, increased the Internet 

penetration. The hon. President in her speech to both Houses of Parliament, has 

already committed that in the next three years, every single Panchayat of this 

country would be connected with broadband. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉE<Ç |É¶xÉÉå BÉEä ¤É½ä £ÉÉÒ−ÉhÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉä cé* =kÉ® |Énä¶É 

àÉå àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ àÉå JÉÉºÉBÉE® >óMÉÉ{ÉÖ®, ¤ÉäiÉÉÒ |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ ÉÊVÉãÉä 

ºÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäBÉE®  £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ãÉÉÎà¤ÉiÉ cé* ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ SÉSÉÉÇAÆ cÖ<Ç cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ]É´ÉºÉÇ +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉ ®cä cé +ÉÉè® VÉcÉÆ ãÉMÉä £ÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ ´Éä ABÉE ºÉÉãÉ ºÉä JÉ½ä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cä cé* VÉèºÉÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä +É£ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉxÉ®ä]ºÉÇ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ 

BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ {É® +ÉMÉ® àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE VÉxÉ®ä]® MÉ½¤É½ cÉä MÉªÉÉ iÉÉä  ´ÉcÉÆ iÉäãÉ ¤ÉäSÉxÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé xÉcÉÓ 

BÉEciÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉxÉ®ä]® MÉ½¤É½ cÉä MÉªÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÆ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEã{É xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ xÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉxÉ®ä]® cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ xÉè]´ÉBÉEÇ ¤ÉcÖiÉ ´ÉÉÒBÉE cè* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® VÉÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉªÉä ]É´ÉºÉÇ cé, =xcå BÉE¤É iÉBÉE ãÉMÉÉ ®cä cé? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä JÉÉºÉBÉE® +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ cè* càÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVªÉ àÉå VÉÉä ]É´ÉºÉÇ ãÉMÉxÉä cé, =xÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 
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®ÉVªÉ ºiÉ® BÉEä {ÉÉÒAºÉªÉÚ cèbÂºÉ ãÉäiÉä cé* ªÉä ÉÊnããÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉ{É àÉÖZÉä +ÉãÉMÉ ºÉä 

ÉÊãÉJÉBÉE® nä nÉÒÉÊVÉAMÉÉ, càÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ÉªÉåMÉä*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ ÉÊBÉE VÉcÉÆ VÉxÉ®ä]ºÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ SÉãÉiÉä cé, VÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉSÉ cè, =kÉ® |Énä¶É àÉå cÉãÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cé* ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè 

+ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ºÉÉãÉÉå ºÉä <ºÉàÉå <VÉÉ{ÉEÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉªÉn ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉå ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ <xÉBÉEÉ FÉäjÉ, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉà{ÉÚhÉÇ =kÉ® |Énä¶É àÉä VÉcÉÆ-

VÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, =ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ àÉÉxÉBÉE® <ºÉ ºÉÆSÉÉ® µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®äMÉÉÒ*  
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 (Q. No. 248) 

SHRI PONNAM PRABHAKAR: I would like to know from the hon. Minister, 

through you, Madam, whether the STPI Units have come out of the recession 

period, and  if so, the details thereof, for the present year, especially in Andhra 

Pradesh.   

SHRI SACHIN PILOT: The hon. Member’s question relates to whether the 

recession has affected the STPI and the IT industry in general. While it is a fact 

that most of our exports were going to countries like North America and Europe 

where there was a huge recession, and our growth rates in the previous years were 

close to 30 per cent, but I am happy to inform the House that despite the global 

slow down or recession in European markets, which dominates most of our 

exports bouquet, we have been able to have a growth rate of almost 13-14 per cent. 

We made substantial gains; the industry is looking very buoyant and the major IT 

companies have also started hiring on a very larges scale, which is a very positive 

indication. I am also happy to inform the House that the State of Andhra Pradesh, 

while in 2006, the STPI had exports worth Rs.12,500 crore, in 2009, it rose to Rs. 

31,000 crore. For a pan-India figure, in 2006, we had, through the STPI, almost 

Rs.1 lakh crore worth of exports, which had increased to Rs.2,07,000 crore in 

2009. 

SHRI PONNAM PRABHAKAR : I would like to know from the hon. Minister 

whether the Government has any proposal to change the parameters or guidelines 

to set up and expand the STPI in the 11th Five Year Plan; if so, the details thereof 

and if not, by when the proposals will be considered. 

SHRI SACHIN PILOT: STPI is set up as a society under the Ministry. As of now, 

we have 51 STPIs already functioning, and there are 13 STPIs which have been 

approved. If any other State Governments wants to establish any of these Parks, 

the Central Government will be very happy to participate and collaborate with that. 

 

 



07.12.2009 32 
  

12.00 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF LABOUR AND EMPLOYMENT 

(SHRI HARISH RAWAT): On behalf of Shri Mallikarjun Kharge, I beg to lay on the 

Table a copy of the Beedi Workers Welfare Fund (Amendment) Rules, 2009 (Hindi and 

English versions)  published in Notification No. G.S.R. 629(E) published in Gazette of 

India dated the 1st September, 2009 under sub-section (4) of Section 12 of the Beedi 

Workers Welfare Fund Act, 1976.  

(Placed in Library, See No. LT-1045/15/09) 

THE MINISTER OF SHIPPING (SHRI G.K. VASAN): I beg to lay on the Table:- 

 (1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under   sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i)  Review by the Government of the working of the Ennore Port Limited, 

Chennai, for the year 2008-2009.  

 (ii)  Annual Report of the Ennore Port Limited, Chennai, for the year 2008-

2009, along with Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1046/15/09) 

THE MINISTER OF COMMERCE AND INDUSTRY (SHRI ANAND SHARMA): On 

behalf of Shri Jyotiraditya Madhavrao Scindia, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Foreign Trade, New Delhi, for the year 2008-2009, along with 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Institute of Foreign Trade, New Delhi, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1047/15/09) 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Export 

Promotion Council for EOUs and SEZ Units, New Delhi, for the year 2008-2009, 

along with Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Export Promotion Council for EOUs and SEZ Units, New 

Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1048/15/09) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Council 

for Leather Exports, Chennai, for the year 2008-2009, along with Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Council for Leather Exports, Chennai, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1049/15/09) 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Sports 

Goods Export Promotion Council, New Delhi, for the year 2008-2009, along with 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Sports Goods Export Promotion Council, New Delhi, for the 

year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1050/15/09) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Quality 

Council of India, New Delhi, for the year 2008-2009, along with Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Quality Council of India, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1051/15/09) 

 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Manufacturing Technology Institute, Bangalore, for the year 2008-2009, along 

with Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Manufacturing Technology Institute, 

Bangalore, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1052/15/09) 
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(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Plastics 

Export Promotion Council, Mumbai, for the year 2008-2009, along with Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Plastics Export Promotion Council, Mumbai, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1053/15/09) 

 

(8)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

MMTC Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the MMTC Limited, New Delhi, for the year 2008-2009, 

along with Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1054/15/09) 

 

(9) A copy each of the following Notifications(Hindi and English versions) issued 

under Section 14 of the Bureau of Indian Standards Act, 1986:- 

(i) The Ductile Iron Pressure Pipes and Fittings (Quality Control) 

Order, 2009 published in Notification No. S.O. 2749(E) in Gazette 

of India dated the 30th October, 2009.  

(ii) S.O. 2681(E) published in Gazette of India dated the 23rd October, 2009 

containing order rescinding the Notification No. S.O. 1544(E) dated 25th 

June, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT-1055/15/09) 

 

(10) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

sub-section (3) of Section 55 of the Special Economic Zones Act, 2005:- 
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(i) The Special Economic Zones (Third Amendment) Rules, 2009 

published in Notification No. G.S.R. 562(E) in Gazette of India 

dated the 3rd August, 2009 together with an explanatory note and a 

Statement of Objects and Reasons.  

(i) The Special Economic Zone Authority Rules, 2009 published in 

Notification No. G.S.R. 811(E) in Gazette of India dated the 11th 

November, 2009 together with an explanatory note and a Statement of 

Objects and Reasons.  

(Placed in Library, See No. LT-1056/15/09) 

 

(11)    A copy of the Notification No. S.O. 2320(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 1st October, 2008, appointing the 1st day of 

October, 2008 as the date on which Sections 31 to 41 (both inclusive) of the Special 

Economic Zones Act, 2005 shall come into force issued under Section 1 of the said Act. 

(Placed in Library, See No. LT-1057/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (SHRI M.M. 

PALLAM RAJU): I beg to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a)   (i)  Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Mazagon Dock Limited, Mumbai, for the year 2008-2009.  

        (ii)  Annual Report of the Mazagon Dock Limited, Mumbai, for the year 2008-

2009, along with Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1058/15/09) 

 

(b)  (i)   Statement regarding Review by the Government of the working of the Mishra 

Dhatu Nigam Limited, Hyderabad, for the year 2008-2009.  
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       (ii)  Annual Report of the Mishra Dhatu Nigam Limited, Hyderabad, for the year 

2008-2009, along with Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1059/15/09) 

 

(c)   (i)  Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Hindustan Aeronautics Limited, Bangalore, for the year 2008-2009.  

       (ii)  Annual Report of the Hindustan Aeronautics Limited, Bangalore, for the year 

2008-2009, along with Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1060/15/09) 

 

(d)  (i)  Statement regarding Review by the Government of the working of the Goa 

Shipyard Limited, Vasco-da-gama, for the year 2008-2009.  

     (ii)  Annual Report of the Goa Shipyard Limited, Vasco-da-gama, for the year 

2008-2009, along with Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1061/15/09) 

 

(2) A copy of the Annual Administration Reports (Hindi and English versions) of the 

Cantonment Boards for the year 2008-2009, along with Annual Consolidated 

Accounts. 

(Placed in Library, See No. LT-1062/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND 

INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI GURUDAS KAMAT): I beg to lay on the 

Table:- 

(1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-section 

(1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i)  Review by the Government of the working of the Telecommunications 

Consultants India Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  
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(ii)  Annual Report of the Telecommunications Consultants India Limited, 

New Delhi, for the year 2008-2009, along with Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1063/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF LABOUR AND 

EMPLOYMENT (SHRI HARISH RAWAT):  I beg to lay on the Table a copy of the 

Payment of Wages (Nomination) Rules, 2009 (Hindi and English versions) published in 

Notification No. G.S.R. 822(E) in Gazette of India dated the 13th November, 2009 under 

sub-section (6) of Section 26 of the Payment Wages Act, 1936. 

(Placed in Library, See No. LT-1064/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SHIPPING (SHRI MUKUL 

ROY): I beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the Cochin Shipyard Limited, 

Kochi, for the year 2008-2009.  

 (ii)  Annual Report of the Cochin Shipyard Limited, Kochi, for the year 2008-

2009, along with Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1065/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND 

INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI SACHIN PILOT): I beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the National Informatics 

Centre Services Incorporated, New Delhi, for the year 2008-2009.  
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 (ii)  Annual Report of the National Informatics Centre Services Incorporated, 

New Delhi, for the year 2008-2009, along with Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT-1066/15/09) 

 

(2)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the ERNET 

India, New Delhi, for the year 2008-2009, along with Audited Accounts.  

(ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the ERNET India, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1067/15/09) 

 

(3)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Centre 

for Materials for Electronics Technology (C-MET), Pune, for the year 2008-2009, 

along with Audited Accounts.  

(ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Centre for Materials for Electronics Technology (C-MET), 

Pune, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1068/15/09) 

 

(4)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Centre 

for Development of Advanced Computing (C-DAC), Pune, for the year 2008-

2009, along with Audited Accounts.  

(ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Centre for Development of Advanced Computing (C-DAC), 

Pune, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1069/15/09) 

 

 (5)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

DOEACC Society, New Delhi, for the year 2008-2009, along with Audited 

Accounts.  
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(ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the DOEACC Society, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT-1070/15/09) 

_________ 
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12.02 hrs 

 
MOTION RE: EIGHTH REPORT OF 
BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 

 
THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): I beg to move: 

“That this House do agree with the Eighth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on the 4th December, 2009.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That this House do agree with the Eighth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on the 4th December, 2009.” 

 

- The motion was adopted. 

  

12.03 hrs. 

JHARKHAND CONTINGENCY FUND (AMENDMENT) BILL, 2009* 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): I beg to move for leave to introduce a Bill to amend the Jharkhand 

Contingency Fund Act, 2001. 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to amend the Jharkhand 
Contingency Fund Act, 2001.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: I introduce**  the Bill.  

 
 
 
 
 
 

* Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 
7.12.2009. 

** Introduced with the recommendation of the President. 
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12.03 ½ hrs. 
 

STATEMENT RE: JHARKHAND CONTINGENCY FUND (AMENDMENT) 

ORDINANCE  ( No.7 of 2009 )* 

 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): I beg to lay on the Table an explanatory statement (Hindi and 

English versions) showing reasons for immediate legislation by the Jharkhand 

Contingency Fund (Amendment) Ordinance, 2009 (No. 7 of 2009).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

* Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT-1072/15/09)
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12.04 hrs  

 
CALLING ATTENTION TO MATTER OF URGENT PUBLIC IMPORTANCE 

 
Situation arising of Government’s move to merge various Public Sector Banks 

resulting in discontent amongst bank employees and steps taken by the Government 
in this regard.  

 

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): Madam, I call the attention of the Minister 

of Finance to the following matter of urgent public importance and request that he may 

make a statement thereon: 

“The situation arising out of Government’s move to merge various Public 
Sector Banks resulting in discontent amongst the bank employees and 
steps taken by the Government in this regard.” 

 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): The current policy of 

the Government on consolidation leaves the initiative for consolidation to come from the 

management of the banks themselves with Government playing a supportive role as the 

common shareholder. No directive on consolidation is being issued by the Government 

and RBI. The Boards of Banks thus have to take a decision in this regard based on the 

synergy levels of merging / consolidating entities. 

Broadly, the employees, the owners or shareholders and the customers constitute 

stakeholders of the banks. While examining any merger proposal, Government will keep 

in view the interests of the stakeholders, including the employees of the merging banks.  

i) The customers of the merging banks continue to be the customers of the residual entity 

on the same footing as they were with the merging entities. Besides, the customers 

get better banking services with larger geographical coverage of branch / ATM / 

office network, improved systems and procedures, technological advantage and 

cross-cultural human resource and banking services. 

(ii) The shareholders of the merging banks are allotted shares in accordance with the 

shares swap-ratio arrived at by valuation of such banks in compliance with the 

extant RBI / SEBI guidelines. Further, a grievances redressal mechanism is also put 

in place, in accordance with the provisions of the scheme of amalgamation, to 

provide an opportunity to the minority shareholders of the merging entities. 

parthasarathy
d O 
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(iii) Suitable clauses are incorporated in the scheme of amalgamation / acquisition so that 

the pay and allowances or the compensation to the employees of merging entities 

are not altered to their disadvantage. 

 

The existing provisions of the State Bank of India Act, 1955 and the Banking 

Companies (Acquisition & Transfer of the Undertakings) Act, 1970/80 provide a 

comprehensive legal framework for merger among the public sector banks. 

   Section 9(2)(c) of the Banking Companies (Acquisition & Transfer of 

Undertakings) Act, 1970/80 provides legal framework for reconstitution of any 

(corresponding new bank) nationalised bank, amalgamation of any nationalised 

bank with any other nationalised bank or with another banking institution, etc. The 

provisions of Section 9(6) of the Banking Companies (Acquisition & Transfer of 

undertakings) Act, 1970/80 requires that the scheme relating to any reconstitution 

or merger of a nationalised bank is to be laid before both the House of Parliament. 

   Section 35 of the State Bank of India Act, 1955 provides the legal 

framework for acquisition of a banking institution, including a public sector bank, 

by SBI. Though the provisions of the State Bank of India Act, 1955, do not 

expressly so require, the Scheme of acquisition of the State Bank of Saurashtra by 

the State Bank of India was laid before both Houses of the Parliament. 

  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, what for the Calling Attention was sought?  

The Calling Attention was whether the Government has taken any move to merge the 

public sector banks. The precise point was: “Situation arising out of Government’s 

move to merge various public sector banks”.  This is the prime question.  The hon. 

Minister has said that the Government has a supportive role but what is the 

Government’s policy?  Has the Government taken any initiative directly or indirectly 

asking the public sector banks to take to the path of merger and acquisition?  On that 

the hon. Minister is evasive.  He does not take care of the points that we have raised in 

the Calling Attention as to whether there has been a move on the part of the 

Government to bring about a merger. 
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 Secondly, he has said that the Government will take care of the interests of the 

stakeholders, including the employees.  That is also not the issue.  Discontent among the 

public sector employees is not because their interest is going to be harmed.  Discontent is 

there because there is a qualitative change in the policy of the Government.  

 The hon. Minister has been very generous because he is a very senior person.  He 

is generous that although law does not require but the Government has generously placed 

the scheme or the decision of the acquisition of the State Bank of Saurashtra by the State 

Bank of India on the Table of both the Houses.  He has indirectly spoken up generosity 

but my question Madam Speaker is whether the acquisition or merger has been a policy 

of the Government, overt or covert.  Let the Government state that it is its policy or it is 

not its policy.  Let the Government not avoid this issue.  It is a prime question as to 

whether acquisition and merger is the policy of the Government and whether the banks 

have been indirectly told to go ahead, the Government is not going to take care of it but it 

will give the permission.  Therefore, the basic question arises whether the merger of the 

public sector banks is in the interest of economy.  We would like to raise this question. 

   It is all right when you say that the stakeholders’ rights, voting right will be 

protected and employees will be taken care of but what about the nation having 110 crore 

people.  Shrimati Indira Gandhi did it with the specific intention of improving the 

availability of credit to the marginalised section.  We have our problem of poverty.  

Whatever might be the statistics, we have the problem of poverty and unemployment.  

We have the problem of marginalised people not getting credit from the banks so easily.  

We met the hon. Minister only on Friday.  There was a demonstration of the women and 

they complained to him that the self-employed women in the country, who do not have 

any piece of land – you may be well aware of Madam that generally land is not registered 

in the name of a lady – even for Rs.10,000 advance they are being asked for a security.  

Therefore, the question is whether this step of he Government of acquisition and merger 

is really going to help the country economically and socially. 

 Let me quote not Left but the Chairman of a private bank.  He says: 

“In the global context there is a complete disarray in the banking space. 
(Kindly note the words ‘complete disarray in the banking space’)  It would 
not have been appropriate for the Government of India to take a decision 
at this point as there is no equilibrium in the global market.  Should we do 

Rep133_3
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anything domestically which is not justified taking into consideration the 
lack of equilibrium and disarray in the financial sector and banking 
sector? ” 

 

It is not my statement.  The gentleman further says: 

“Indeed the conservatism of Indian banking system and regulatory 
framework that has prevailed - which means what we had – was beneficial 
for the country.  It is one of the points since the banking system was 
nationalized therefore, we did not feel the blow of American melt down.” 

 

Everybody accepts it.  I do not claim that we only fought for nationalisation.  The country 

fought for it but because it was nationalized the melt down did not hit the Indian financial 

market.  That is what he is saying.  We had a regulatory framework and he is speaking of 

that.  He is saying further: 

“We all have a well-run banking system and a well-run financial system.  I 
think, at this point of time we shall keep it un-disturbed.” 

 

Whose statement is this?  He is the Chairman of the biggest private sector bank, the 

ICICI Bank, Shri Kamat.  He has got the argument of the communists.  Even the private 

sector believes that the present system should be maintained and should be left un-

disturbed.  

 Going further, Shri Raghuraman Ranjan, Honorary Economic Adviser to the 

Prime Minister has said: 

“I am not persuaded that it is a good thing to have more consolidation – 
means merger.  The difficulties associated with bank mergers are often 
under-estimated.” 
 

 He is again close to the Government and Government is also close to private 

sector.  They have the apprehension and not me.   

Thirdly, even a Deputy Governor of Reserve Bank of India, Mr. Chakraborty did 

not approve of the merger.  Therefore, the question is, why are the people who are close 

to the Government opposing the move?  It means there is a disagreement in the country 

and not among the politicians.  I am not raising it because my Unions are opposed to it.  I 

am not speaking for the unions, although it is a fact, let the Parliament know, that all the 
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trade Unions including INTUC, including Bharatiya Mazdoor Sangh have opposed the 

murder.  Yes, it is a murder of the banking system.  I correct it as merger. 

 Madam, let me give you the singular example how the Government is doing 

something which is not justified economically.  The Government is out to take over the 

State Bank of Indore.  What are the parameters of performance between the State Bank of 

Indore and the State Bank of India?  The business per employee for the State Bank of 

India – Rs.5.56 crore and for State Bank of Indore – Rs.7.01 crore.  They are doing more 

business.  Why do you want to merge them?  Why do you want to liquidate them?  

Advance per employee, the State Bank of India – Rs.2.63 crore and the State of Bank of 

Indore – Rs. 3.43 crore; deposits per employee, State Bank of India is Rs.3.40 crore and 

State Bank of Indore – Rs.4.50 crore.  On all parameters, not one but on all parameters, 

the State Bank of Indore is doing better than the State Bank of India.  On the question of 

priority sector loan, the State Bank has done less than what the Government wanted it to 

do.  We had raised this question on many occasions.  Around 26 per cent of the total 

advance is for the priority sector.  It is not inconsonance with the Government directive.  

The State Bank of Indore had advanced 34 per cent of its total advance to priority sector.  

Then why are you going to merge and liquidate that bank?  What is the economic reason?   

Why do you not allow them to function? 

 Now,  a question arises whether India is over-banked and therefore there should 

be merger or India is under-banked.  India has a population of more than 100 crore. 

MADAM SPEAKER: Please conclude.  Please ask your clarificatory question and 

conclude. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, it is a very important economic issue. 

MADAM SPEAKER: Yes, I know. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA :  Madam, I cannot just lash out at the Minister and say 

that you are doing wrong.  I have to build up my case.  Please allow me. 

MADAM SPEAKER: You try to conclude early. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : India is not over-banked.  It is under-banked.  Now 110 

crore is the population.  How many banks are we having?  We are having 61 banks and of 

them, public sector banks are 26.  Take for example America.  We always look after 

America to make a point.  There is nothing wrong.  America has a population of 35 crore.  
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How many banks do they have?  They have 300 banks.  Therefore, India is under-banked.  

India is not over-banked.  Then why are you going to close some banks and bring about 

merger in the name of consolidation and in the name of level playing ground globally. 

The number of un-banked villages, means the villages which do not have banks, out of 

six lakh villages, 5.5 lakh villages do not have any banks. 41 per cent of the people have 

no bank accounts. 4.6 crore farmers do not have access to credit. Therefore, we need 

more banks. But instead the Government is resorting to a policy of reducing the number 

of banks. Why is the Government closing down the Regional banks? They have their own 

role in the economic development of the country. The State Bank of Indore did its job in 

Madhya Pradesh and the Chief Minister of the State has opposed this murder … 

(Interruptions) I mean, has opposed this merger… (Interruptions) Sir, you are going to 

murder the banking system and that is why I am provoked!… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: You may please conclude now.  

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Murder has become their 

philosophy now… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, I feel hurt by this statement. Murder has never 

been my philosophy… (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY :  Not yours but… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : You are not doing any generosity by listening to me… 

(Interruptions) Nobody is doing any generosity by listening to me… (Interruptions) It is 

the same old and obsolete story… (Interruptions) I beg of him that he is here for the first 

time and he should know the parliamentary ethics… (Interruptions) I am here for the last 

25 years… (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Madam, Shri Dasgupta’s niece is also listening to 

him attentively… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, the Chief Minister of Madhya Pradesh has 

opposed it and the Chief Minister of Kerala also has opposed the merger of the State 

Bank of Travancore. In a federal system, is it not necessary or important for the 

Government at the Centre to listen to the voice of the States? I leave it to their judgment. 

The Chief Ministers of both the States have opposed it. They do not belong to the same 

political spectrum. When economic reforms were initiated in the year 1992 by Dr. 
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Manmohan Singh, I still remember very vividly his speech; it still rings in my ears. He 

said it was liberalization for competition; it was liberalization against monopoly.  

MADAM SPEAKER: You may please conclude now. You ask your questions.  

SHRI GURUDAS DASGUPTA: Madam, I am coming to the questions. Will the merger 

lead to competition? Or, will the merger lead to less competition? Why is the 

Government going back from their own philosophy of liberalized economic policy 

having more competition? I am talking of competition amongst banks. Consolidation and 

merger means monopoly; monopoly means anti-people; monopoly means manipulating 

market. Government without declaring that is going in that direction.  

MADAM SPEAKER: You have made your point. Now please conclude. You please ask 

your questions.  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Merger means less banks; merger means less branches. 

We are having 80,000 branches in the country today and with merger a number of the 

branches will be closed. Merger means less access to credit. Merger means more 

displacement of labour. Merger is more or less monopoly banking; pro-corporate banking 

and not in the interest of common people.  

 Madam, lastly, it is being said that banks are going to be merged to have a level 

playing field globally. It is a misnomer. How? All the nationalized banks together in 

India have a capital of three billion American Dollars and the leading banks of America 

together is having a capital of sixty billion American Dollars. A level playing field 

between a pigmy and a giant is not possible. Therefore the question is, whether it is for 

the welfare of people; is it corporate interest; whether it is profit; or, whether it is the 

interest of common people? If it is for more profit to be generated by the corporate sector 

to take advantage of the consolidated system, then let the Government go ahead.  If it is 

for the people, then you have to restrain yourself.  Therefore, my first question is, 

whether the Government has taken any initiative to promote consolidation and merger or 

Government has not taken a policy on it.  It cannot be left to the banks.  What is the 

Government’s policy on this issue?  Secondly, I want to know whether consolidation will 

lead to monopoly and whether this will result in manipulating the market.  Thirdly, it is 

not the question whether the present employees will be protected or not.  It is the question 

that job opportunities will be less. If there are less banks, there will be less branches and 
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less employment opportunities.  Therefore, I wish the hon. Minister comes clean on the 

issue of the policy of merger.  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE BÉD´Éè¶SÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  àÉéxÉä £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ cè*  ªÉc ÉÊb¤Éä] xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉéxÉä BÉD´Éè¶SÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI PRANAB MUKHERJEE:  Madam Speaker, let me clarify one point.  This is not a 

debate on the banking policy or on the overall economic policy.  When a Calling 

Attention notice is given, the Member expects a brief statement from the hon. Minister 

and on the basis of that statement, clarifications are being sought.  It is not the occasion to 

expound one’s philosophy, economic or political or whatever it may be, as far as my 

knowledge of the Calling Attention is concerned and as I have seen for the last forty 

years.  

 I have stated very clearly at the beginning of the Statement that the Government 

has not taken any initiative in this regard. The Government has not issued any directive 

and the Reserve Bank has not issued any directive. In the first part of the Statement itself, 

I have stated:   

“The current policy of the Government on consolidation leaves the 
initiative for consolidation to come from the management of the banks 
themselves with Government playing a supportive role as the common 
shareholder.  No directive on consolidation is being issued by the 
Government and RBI.” 

 

Therefore, where is the question of no policy in the Government?  The policy of the 

Government is, if two banks decide and if their Boards of Management decide that they 

will merge and amalgamate, and then there are certain criteria to be fulfilled.  If those 

criteria are being met, then Government supports it and gives its approval, and the 

Reserve Bank gives it approval.  This is the spirit of the economic policy in which we do 

not interfere.  You have mixed the whole thing regarding monopoly.  As I understand, the 
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Communist philosophy is to have the State monopoly.  Now even if the State Bank of 

India wants to acquire its subsidiary bank, you are accusing of monopoly.   

Now, how were these subsidiary banks in the Princely States built up?  It was not 

out of public movement.  All these seven subsidiaries of the State Bank located in the 

Princely States at some point of time served the interests of the ruling clique and, after 

the merger of the Princely States with the main part of the country, and when the State 

Bank was taken over from the Imperial Bank by the Government of India by an Act of 

Parliament in 1955, they also became the subsidiaries of the State Bank in 1959.  Do not 

distort history.  It has nothing to do with the people’s movement or people’s interests.  It 

is not like Punjab and Sind Bank where the Sikhs built up and it has its own ethnic 

character.  But do not mix it up with the State Bank subsidiaries which are substantially 

located in different parts of the country, whether it was Travancore - Cochin, whether it 

was Indore or whether it was Saurashtra.  

Therefore, these issues, to my mind, are not relevant and are not directly related.  

You may have your own philosophy.  Your philosophy is that banks should not be 

merged..  You are entitled to have your own philosophy.  But the policy of the 

Government is quite clear.  We do not force somebody to merge.  If somebody decides to 

merge as per the parameters laid down by the Government and the Reserve Bank of India, 

we allow them to merge.  If we find that these mergers are perfectly in conformity with 

the policies of the Government and with the guidelines of the SEBI and the Reserve Bank 

of India, we allow them to merge.  It is a continuing process.   

 The CPI was the participant in the Government from 1996 to 1998, before the 

NDA came to power.  The CPI was the participant in the United Front Government.  

How many mergers took place in those days?  Two mergers took place on 8th April, 1997 

and one merger took place on 1st January, 1996.  It had happened before nationalisation 

of banks also.  Before nationalisation of banks, that is before 21st July, 1969 – which was 

the day of nationalisation – out of 79, 46 banks were merged.  After nationalisation, till 

date, 33 mergers have taken place among the private sector and public sector banks, 

among the subsidiaries of one public sector bank with the main bank, and between two 

public sector banks.   
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 Therefore, it is a continuous process.  It had taken place earlier also.  It has taken 

place in every regime because the policies of every Government are more or less the 

same. If the entities consider, in the larger interests of the economy, to merge, and if they 

think that it is necessary to have a merger, we allow that provided the merger protects of 

the interests of all stakeholders.  Shareholders have to be protected.  Of course, in public 

sector banks, substantial shareholding is with the Government.  Employees’ interests and 

clients’ interests have to be protected.  After all, the banks’ responsibility is to look after 

the interests of the clients and customers because customers feed the banks.   

 I am ready to have a discussion.  I am ready to share the information regarding the 

number of bank branches that are being established everyday; regarding the number of 

un-banked villages that are being brought within the banking network, and regarding the 

number of ATMs that are being opened everyday.  But this is not the occasion to do it.  

Who does not know about the three important points of credit disbursement, deposit 

mobilisation, and branch expansion?  

After nationalisation, the banking system of India has undergone a major change.  

It is true that we have not been able to bring the entire un-banked area within the banking 

network. But efforts are being made towards that.  At the appropriate occasion, I will 

share those information.   

The basic question on which the hon. Member dwelt upon was, whether the 

Government is taking the initiative for the merger and consolidation.  My answer to that 

is simple “No.”  The initiative has to be taken by the entities themselves.  If the entities 

take the initiative, and if these amalgamations or mergers take place as per the parameters 

laid down by the Reserve Bank of India and the SEBI, then the Government gives the 

permission. Basically, as a trade unionist, Shri Gurudas Dasgupta, must protect the 

interests of the employees. We should see that the interests of the customers are not 

affected.  

He made a comparison between two non-comparable things.  The State Bank is a 

giant.  You cannot compare the per capita performance of an organisation having 1,000 

employees with an organisation having a dozen employees.  It cannot be a comparison. 

The per-capita performance-wise comparison is not possible between big organizations 

and small organizations, as the per-capita consumption of a developing country cannot 
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be compared with that of a small, developed country.  This is non-comparable.  These are 

the simple rules of the arithemetic. Therefore, it is not possible to make that yardstick.   

 I am happy that the State Bank of Bikaner and Jaipur, the State Bank of 

Travancore and Cochin, and the State Bank of Saurashtra are all subsidiaries.  The State 

Bank of Bikaner and Jaipur is doing a good job. The public sector banks are doing a good 

job whether it is a big bank or it is a small bank and we are encouraging them to do better.      

That is why we are giving them the managerial, operational autonomy- `you decide; I am 

not giving you any directions’.   

But at your instance, I am sorry, I will not be able to give directive that `do not 

merge or do not amalgamate’. If they feel that it is in the interest of their operations, in 

the banks interest, in the interest of the overall economy, whether merger and 

amalgamations are needed or not – let us leave these matters to the individual entities.  I 

am holding them accountable to be for their overall performance, but in the day-to-day 

administration, in the normal commercial decision, I do feel that the Government should 

not interfere.  Madam Speaker, I can assure the hon. House that I have no such intention 

of interfering in their normal functional and commercial activities. 

 (Placed in Library, See No. LT 1071/15/09) 
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MADAM SPEAKER: Now, the House will take up `Zero Hour’ matters.  

        Shri Anto Antony. 

… (Interruptions) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Madam Speaker, I have given a notice to raise 

a very important matter. … (Interruptions) It is a very important matter. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please sit down.   

… (Interruptions) 

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA): Madam Speaker, I would like to 

take this opportunity to address a serious issue faced by the non-resident Indians 

regarding their voting rights.  It is a pity that Indian democracy has turned a Nelson’s eye 

to the reasonable democratic rights of NRIs for voting rights. 

 As per 2001 census, the number of NRIs who earn foreign exchange is 39 lakhs.  

It is estimated that their number reached 50 lakhs now.  Among them 21 lakhs are 

Keralities.   According to a study conducted in 2006, there exists at least one bread-

winner abroad in 15.8 per cent families in Kerala.  Naturally, the issues related to NRIs 

become a significant political and economic issue in Kerala.   

 Despite their contribution, the overseas Indians are denied voting rights.  The 

Representation of People Act, 1950 says that `a citizen, to avail voting rights, should be 

an ordinary resident in his constituency (Section 19).’  Section 20 further defines 

`ordinary resident’.  Accordingly, a citizen shall not be entitled to vote just because he 

has a residence.  It is based on this clause that the NRIs are continuously denied voting 

rights because this section disqualifies a non-resident Indian (NRI) from getting his/her 

name registered in the electoral rolls. 

 It would be better to insist for the passport and the permanent address in 

India shown in the passport as the condition to identify the constituency where the 

person concerned could get himself enrolled in the voter’s list.  It consequently 

prevents a non-resident Indian from casting his/her vote in elections to the 

Parliament and to the State Legislatures.  Interestingly, Section 20 also stipulates 

that voting rights shall not be denied to a person who temporarily vacates his 
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residence; a patient, who undergoes treatment in mental asylum; or prisoners who 

are undergoing imprisonment, etc. 

 This Section, in fact, emphasizes the truth that an NRI shall not even be 

treated at par with a prisoner.   This is against all cannons of political propriety 

and democratic principles, for they are denied the basic right to participate in the 

democratic process of the nation.  

 However, efforts were taken in 2007 by introducing an amendment in the 

Representation of People Act. The Amendment Bill was presented in the 

Parliament on 17th February, 2006.  Subsequently, it was referred to the Standing 

Committee.  Despite positive response from the concerned Standing Committee, 

the legislative inertness keeps the Bill still in limbo. 

 Section 20 of the Representation of People Act, 1950, disqualifies a Non-Resident 

Indian (NRI) from getting his/her name registered in the electoral rolls. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Hon. Member, please conclude. 

SHRI ANTO ANTONY : Madam, I am going to conclude. 

The Parliamentary Standing Committee on Personnel, Public Grievances, Law 

and Justice, which presented its Report to the Rajya Sabha and the Lok Sabha on the 4th 

of August, 2006 has agreed with the letter and spirit of the amendment. 

Globalization has made the entire world a village. Countries all over the world 

have acknowledged the great mobility of their citizens to other parts of the world, their 

economic contributions to the motherland.  

In the process the nations have gone to the extent of protecting their social, 

economic, cultural and political rights.   They have also accorded voting rights. 

Indians living abroad are taking keen interest in the affairs of the country.  They are 

participating in the nation-building through various methods and are also helping in 

mobilization of the resources for the country.  These issues could be sorted out by 

including voting rights in the multi-purpose National Identity Card.  This will enable 

them to cast their voting rights as well.  As the card does biometric mapping too, the 

question of bogus voting could also be adequately addressed. … (Interruptions) 
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MADAM SPEAKER: It is very lengthy. Please conclude.  You have already taken more 

than five minutes.  Please conclude. 

SHRI ANTO ANTONY : Therefore, Madam, I would request you to get rid of this 

legislative inertness and accord voting rights to the NRIs.  This will also enable them to 

keep abreast of the issues in India, participate in the nation-building process, contribute to 

the economic growth of the nation and strengthen the bond of solidarity with their 

motherland, India. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉèbàÉ, àÉé º´ÉªÉÆ BÉEÉä AÆ]xÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ º{ÉÉÒSÉ ºÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

MADAM SPEAKER: Shri P.G. Thomas, Shri N. Peethambara Kurup, Shri Charles Dias, 

Shri Madhu Goud Yaskhi, Shri Arjun Ram Meghwal, Shri M.B. Rajesh, Shri P.K. Biju, 

Shri Jayant Chaudhary, Shri K.C. Venugopal are allowed to associate on this issue. 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): àÉèbàÉ, àÉé +ÉhbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÖxÉÉàÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÖxÉÉàÉÉÒ BÉEä {É¶SÉÉiÉ ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É £ÉÉÒ MÉA lÉä, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ, BÉEãÉÉàÉ ºÉÉc¤É ´ÉcÉÆ MÉA 

lÉä, £ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ MÉA lÉä* {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn +ÉhbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä*  

 càÉÉ®ä uÉÒ{É BÉEä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ SÉÉ® ¤ÉÉÒPÉÉ, {ÉÉÆSÉ ¤ÉÉÒPÉÉ, +ÉÉ~ ¤ÉÉÒPÉÉ VÉàÉÉÒxÉ cè* ºÉÖxÉÉàÉÉÒ BÉEä {É¶SÉÉiÉ 

+ÉhbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ bÚ¤ÉÉÒ cè 3,950 cäBÉD]ä+É®, xÉÉÉÊ®ªÉãÉ-ºÉÖ{ÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ¤ÉMÉÉÒSÉÉ bÚ¤É SÉÖBÉEÉ cè 660 

cäBÉD]ä+É®* ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç AàÉ.AºÉ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ºÉÉc¤É uÉ®É nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉ {ÉèºÉÉ VÉàÉÉ 

BÉE®BÉEä cÉ=ºÉºÉÉ<b VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒnÉÒ lÉÉÒ, AäºÉÉÒ 5,000 cÉ=ºÉºÉÉ<b bÚ¤É SÉÖBÉEÉÒ cé* BÉÖEãÉ bÚ¤É SÉÖBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®àÉÉhÉ 

10,710 cäBÉD]ä+É® cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ, VÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÖMÉÉÔ, ¤ÉBÉE®ÉÒ, MÉÉªÉ, £ÉéºÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =xÉBÉEÉÒ BÉÖEãÉ 

ºÉÆJªÉÉ 1,57,000 cè* <ºÉBÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É AºÉäºÉàÉå] cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 25 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ºÉéBÉD¶ÉxÉ £ÉÉÒ cÖA lÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ MÉÉªÉ, ¤ÉBÉE®ÉÒ, £ÉéºÉå àÉÉ®ÉÒ MÉªÉÉÒ, =xÉBÉEÉä °ô{ÉA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

+ÉÉè® +ÉhbàÉÉxÉ àÉå nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É BÉEä ÉÊãÉA 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =xÉBÉEÉä {ÉäàÉå] ÉÊnªÉÉ, 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+É£ÉÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè* +ÉhbàÉÉxÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ MÉÉªÉ, £ÉéºÉ, ¤ÉBÉE®ÉÒ àÉÉ®ÉÒ MÉªÉÉÒ, =xÉBÉEÉä  +ÉÉVÉ iÉBÉE °ô{ÉA xÉcÉÓ ÉÊnA MÉA 

+ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä °ô{ÉA ÉÊàÉãÉåMÉä, =ºÉBÉEÉä nºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉìÉÊVÉ] BÉE®åMÉä* 

{ÉÉÆSÉ-nºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn +ÉÉ{É +É{ÉxÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉìÉÊVÉ] ºÉä ãÉäxÉÉ* ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè JÉÉºÉBÉE® MÉÉªÉ, £ÉéºÉ, ¤ÉBÉE®ÉÒ 

+ÉÉè® VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå* BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä BÉEÆ{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ näxÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* {É®àÉÉxÉå] ¶Éäã]® SÉãÉÉ 

MÉªÉÉ, PÉ® SÉãÉÉ MÉªÉÉ, PÉ® BÉEä ÉÊãÉA °ô{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉÉ, |ÉEÉÒ bÉäãÉ ÉÊàÉãÉÉ, ®É¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ, =xÉBÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊ]xÉ ÉÊnªÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE PÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* JÉÉºÉBÉE®BÉEä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ °ô{ÉA näxÉÉ lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, =xÉBÉEÉä 

ÉÊnªÉÉ ãÉÉäxÉ, xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ BÉEÆ{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ* BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊBÉE®ÉAnÉ®Éå BÉEä PÉ® BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ, cÉ=ºÉcÉäãb +ÉÉ<]àºÉ BÉEä 
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13,000 °ô{ÉA +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä* 3000 °ô{ÉA BÉEÉÒ <Æ]äÉÊ®àÉ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ* 

bÉ0AàÉ.AºÉ.º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ lÉÉÒ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉèºÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉhbàÉÉxÉ-

ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*   xªÉÚ +ÉÆbàÉÉxÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä* =xcÉåxÉä ºÉSÉàÉÖSÉ àÉå ABÉE +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉÖEU 

BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉ nnÇ £É®ÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ BÉEÉä àÉé ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 ºÉÖxÉÉàÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ãÉéb BÉEÉä ÉÊ®BÉDãÉäàÉ BÉE®Éä, {ÉàÉÉÇxÉå] bÉ<BÉE ¤ÉxÉÉ+ÉÉä, ºãÉÚºÉ MÉä]ÂºÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ cÖ+ÉÉ BÉDªÉÉ? VÉèºÉä àÉäbÉÒÉÊºÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä SÉÖcä {É®, ÉÊMÉÉÊxÉ-ÉÊ{ÉMºÉ {É® ]èº] cÉäiÉÉ cè ´ÉèºÉÉ ]èº] ºãÉÚºÉ MÉä] BÉEä xÉÉàÉ 

{É® iÉlÉÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ãÉéb {ÉÚ®É bÚ¤É MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉäxb +ÉÉè® 

iÉÉãÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ãÉéb {ÉÚ®É bÚ¤É MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉ´É®-ÉÊ]ãÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉéb {ÉÚ®É bÚ¤É MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ {Éà{É-ºÉè], 

ãÉéb {ÉÚ®É bÚ¤É MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉMÉæÉÊxÉBÉE àÉäxªÉÚ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉéb {ÉÚ®É bÚ¤É MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä {ÉEÉìàÉÇ-<x{ÉÖ]ÂºÉ VÉèºÉä MÉÉªÉiÉÉÒ, 

ºÉ¤ÉãÉ, àÉÉiÉÇÖãÉ +ÉÉÉÊn ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Én xÉä {ÉcÉ½ BÉEÉ]BÉE® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* {ÉÉÒb¤ãªÉÚbÉÒ xÉä ºãÉÚºÉ 

MÉä]ÂºÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉ JÉSÉÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä xÉÉàÉ {É®, ºãÉÚºÉ MÉä]ÂºÉ BÉEä xÉÉàÉ 

{É® ÉÊVÉiÉxÉÉ âó{ÉªÉÉ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ, +ÉÉ{É +ÉÉVÉ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉBÉE® näJÉå ÉÊBÉE ABÉE <ÆSÉ VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ ÉÊ®BÉDãÉäàÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ 

VÉÉÒ º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ lÉÉÓ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ iÉlÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ BÉEãÉÉàÉ 

ºÉÉc¤É xÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãÉÉàÉ ºÉÉc¤É iÉlÉÉ bÉ. AàÉ.AºÉ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä {ÉàÉÉÇxÉå] ºãÉÚºÉ MÉä]ÂºÉ 

¤ÉxÉÉxÉä iÉlÉÉ ãÉéb BÉEä ÉÊ®BÉDãÉäàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc àÉé 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ bÚ¤É SÉÖBÉEÉÒ cè =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä {Éà{É-ºÉè], {ÉÉ´É®-ÉÊ]ãÉ® JÉ½É cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEciÉÉ cè 

ÉÊBÉE AàÉ{ÉÉÒ ºÉÉc¤É, càÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä {Éà{É-ºÉè] +ÉÉè® {ÉÉ´É® ÉÊ]ãÉ® ÉÊnªÉÉ cè VÉÉä àÉä®ä PÉ® BÉEä +ÉÉÆMÉxÉ àÉå {É½ä cé, +ÉÉ{É <ºÉä ãÉä 

VÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® <ºÉä àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä nä nÉä* ÉÊVÉxÉBÉEä JÉäiÉ bÚ¤É SÉÖBÉEä cé, =xcå VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉã]®xÉä] ãÉéb xÉ ÉÊàÉãÉä, ®É¶ÉxÉ 

àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +ÉÉã]®xÉä] ãÉéb näxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉå VÉ¤É iÉBÉE ãÉéb ÉÊb´ÉäãÉ{ÉàÉå] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ãÉéb ºÉä <xBÉEàÉ ¶ÉÖâó xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, 

iÉ¤É iÉBÉE =xcå ®É¶ÉxÉ |ÉEÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ºÉxÉÂ 1930 àÉå ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉ®BÉEÉxÉ xÉä +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå ºãÉÚºÉ MÉä]ÂºÉ 

¤ÉxÉÉA lÉä VÉÉä 75 ºÉÉãÉ SÉãÉä +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉDºÉ{ÉäÉÊ®àÉå]ÂºÉ BÉE®BÉEä BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE® ÉÊnªÉä ãÉäÉÊBÉExÉ ºãÉÚºÉ 

MÉä]ÂºÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉä* àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºãÉÚºÉ MÉä]ÂºÉ ¤ÉxÉå* ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 1930 àÉå ºãÉÚºÉ 

MÉä]ÂºÉ ¤ÉxÉÉªÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉÉä ºÉÉ<ÆºÉ ¤ÉcÖiÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cè, +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® ºãÉÚºÉ MÉä]ÂºÉ iÉlÉÉ {ÉàÉÉÇxÉå] bÉ<BÉE 

¤ÉxÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä JÉ½É {ÉÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ àÉå xÉ PÉÖºÉä*  

 +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä JÉäiÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉMÉÉÒSÉä BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä bÚ¤Éä {É½ä cÖA cé,  =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ABÉE 

ºÉnÂºªÉ BÉEÉä {ÉàÉÉÇxÉå] xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉä, ªÉc àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ cÉ=ºÉ-ºÉè] VÉàÉÉÒxÉ bÚ¤É SÉÖBÉEÉÒ cè, =xÉBÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® 

cÉ=ºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ<] nä, ãÉéb ÉÊb´ÉäãÉ{É BÉE®BÉEä nä* ÉÊVÉxÉBÉEÉä {ÉàÉÉÇxÉå] ºÉäã]® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè, AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® 

{ÉàÉÉÇxÉå] ºÉäã]® nä* MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉ´Éç] BÉEÉä VÉÉä âó{ÉªÉÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè ´Éc £ÉÉÒ =ºÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® 

iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè iÉÉä BÉDªÉÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 1 ãÉÉJÉ 

50 cVÉÉ® MÉÉªÉ, àÉÖMÉÉÔ, £ÉåºÉ àÉÉ®ÉÒ MÉªÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉBÉEÉÒ MÉÉªÉ, àÉÖMÉÉÔ, 
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ºÉÖ+É® +ÉÉÉÊn BÉEä àÉ®xÉä {É® âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉä âó{ÉªÉÉ +ÉÉvÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEâóÆMÉÉ 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ABÉE ]ÉÒàÉ VÉÉA .......  

MADAM SPEAKER:  Please expunge the unparliamentary  expressions. 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc):   ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ 

BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®ä +ÉÉè® ABÉE ]ÉÒàÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä VÉÉA VÉÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉä* àÉèbàÉ, +ÉÉ{É JÉÖn ´ÉcÉÆ MÉªÉÉÒ lÉÉÓ*  BÉEÉ{ÉEÉÒ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEèà¤ÉäãÉ ¤Éä, ÉÊãÉãÉ] +ÉÆbàÉÉxÉ iÉlÉÉ ºÉÉ=lÉ +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEÉä {É®àÉÉxÉå] ¶Éèã]® ÉÊàÉãÉxÉÉ lÉÉ, =xÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä 

A{ÉÉÒb¤ãªÉÖbÉÒ uÉ®É ]ÉÒxÉ, {ÉÉäº] +ÉÉÉÊn ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉlÉÉ ®É¶ÉxÉ, BÉEà{ÉÆºÉä¶ÉxÉ àÉxÉÉÒ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ {É®àÉÉxÉå] ¶Éèã]® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´É ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉEÉå {É® cé* <xÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä {É®àÉÉxÉå] ¶Éèã]® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ABÉE ]ÉÒàÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®ä, VÉÉä ¶Éèã]® BÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉÚ]ä 

MÉA âó{ÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉxÉ VÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MANISH TEWARI : Madam Speaker, I do not want to interrupt the proceedings 

of the House. But I want to raise a very important matter. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please take your seat. I will call you. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEä´ÉãÉ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉxÉ ÉËºÉc (<ãÉÉcÉ¤ÉÉn): àÉcÉänªÉÉ, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå àÉäVÉÉ iÉcºÉÉÒãÉ àÉå ABÉE VÉMÉc SÉÉÆn JÉàÉÉÊ®ªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ fÉ<Ç ºÉÉè 

BÉEÉãÉä ÉÊc®hÉ BÉEÉÒ |ÉVÉÉÉÊiÉ {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå BÉEÉãÉä ÉÊc®hÉ BÉEÉÒ |ÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEcÉÓ +ÉÉè® xÉcÉÓ {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ÉÊ{ÉEãàÉ º]É® xÉä BÉEÉãÉÉ ÉÊc®hÉ àÉÉ®É lÉÉ, iÉ¤É ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå BÉEÉãÉä ÉÊc®hÉ BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ fÉ<Ç ºÉÉè |ÉVÉÉÉÊiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉè® xÉ cÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉªÉÉ®hªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÆVÉ®´Éä¶ÉxÉ  

 

  * Not recorded. 
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{ÉÉBÉEÇ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä ãÉÖ{iÉ ªÉc |ÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ =xÉBÉEÉ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉ® BÉE®BÉEä àÉÉ® näiÉä cé +ÉÉè® vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ªÉc |ÉVÉÉÉÊiÉ JÉiàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ =xÉBÉEÉ +É£ÉªÉÉ®hªÉ ¤ÉxÉÉA +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ 

{ÉÚ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉÆwÉ|Énä¶É àÉå iÉäãÉåMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉ ®cä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* SÉÚÆÉÊBÉE ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒxÉ 

ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ cÉäiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <iÉxÉÉ VÉ°ô® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ´É−ÉÉç ºÉä <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE® ®cÉÒ cè* càÉxÉä +É{ÉxÉä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå iÉÉÒxÉ xÉA ®ÉVªÉÉå UkÉÉÒºÉMÉfÃ, 

ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉhÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå cÉÒ {ÉßlÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉÎºiÉi´É 

àÉå +ÉÉA lÉä* càÉ iÉäãÉåMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ £ÉÉÒ +É´É¶ªÉ BÉE®iÉä, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®É MÉ~¤ÉÆvÉxÉ ]ÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ lÉÉ 

+ÉÉè® ´Éc <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ {ÉFÉvÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ ºÉä BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉxÉÂ 2004 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ]ÉÒ+ÉÉ®AºÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä ´ÉcÉÆ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ iÉäãÉåMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®åMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ´ÉÉªÉnÉ =xcÉåxÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* 

gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ABÉE ºÉàÉÚc BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE  “The support 

for Telengana is very wide and overwhelming”. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEä.¤ÉÉ{ÉÉÒ®ÉVÉÚ (xÉ®ºÉÉ{ÉÖ®àÉ): àÉcÉänªÉÉ, ´ÉÉªÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ~ÉÒBÉE cè, ´ÉÉªÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ~ÉÒBÉE cè, ´ÉÉªÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ 

VÉÉ<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please address the Chair. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <xÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ´ÉÉªÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ºÉàÉÚc BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ ªÉä <xÉBÉEÉ® BÉE®åMÉä? iÉ¤É =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE “The 

support for Telengana is very wide and overwhelming”. ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ ]ÉÒ+ÉÉ®AºÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ 

xÉÉiÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉä iÉÉä½xÉÉ {É½É lÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ãÉMÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉPÉÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2004 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ 

+ÉvªÉFÉÉ xÉä ªÉc ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ªÉc +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉ iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®åMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ àÉÖZÉä ªÉc 

àÉÉàÉãÉÉ <ºÉÉÊãÉA =~ÉxÉÉ {É½É cè ÉÊBÉE 6 àÉcÉÒxÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉÎºiÉi´É àÉå +ÉÉA cÖA cÉä MÉªÉä cé  ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉEÉä<Ç c®BÉEiÉ <ºÉ iÉ®{ÉE xÉcÉÓ  cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA +É¤É ´Éc +ÉÉÆnÉäãÉxÉ nÖ¤ÉÉ®É ºÉä |ÉÉ®à£É cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc +ÉÉÆnÉäãÉxÉ 

=OÉ ºÉä =OÉiÉ® cÉäiÉÉ SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  
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 àÉä®ä cÉlÉ àÉå ªÉc 14 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉä ´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉÉÒiÉä 10 ÉÊnxÉÉå àÉå <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 17 ´É−ÉÇ BÉEÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® £ÉÉÒ cè, <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 22-24 ´É−ÉÇ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® 35-38 ºÉÉãÉ 

BÉEä +ÉvÉä½ £ÉÉÒ cé,  <ºÉàÉå 55 ºÉÉãÉ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® 75 ºÉÉãÉ BÉEä ´Éßr £ÉÉÒ cé +ÉÉè® <ºÉàÉå ABÉE àÉÉÊcãÉÉ £ÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ 

+ÉlÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE =©É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉÆPÉiÉä cÖA ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉÆPÉiÉä cÖA, VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® àÉWÉc¤ÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉÆPÉiÉä cÖA, àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉè® {ÉÖâó−É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉÆPÉiÉä cÖA ªÉc +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ºÉ´ÉÇBªÉÉ{ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè* UÉjÉÉå 

xÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ABÉE V´ÉÉ<Æ] ABÉD¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉàÉªÉ ´Éä ãÉÉäMÉ ‘+É£ÉÉÒ xÉcÉÓ iÉÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ’ ‘Now or 

Never’ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½É ºÉnxÉ àÉå cè, =ºÉ 

+ÉÉÆBÉE½ä BÉEä SÉãÉiÉä iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® ãÉäBÉE® +ÉÉA iÉÉä iÉÖ®ÆiÉ {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉÆOÉäºÉ SÉÉciÉÉÒ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ |ÉÉ{iÉ cè +ÉÉè® ´Éc ]ÉÒbÉÒ{ÉÉÒ VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉFÉvÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ, ´Éc £ÉÉÒ 

ÉÊ{ÉUãÉä SÉÖxÉÉ´É àÉå ªÉc BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

¤Éè~ä cé, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®£Ép VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉßlÉBÉE iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE iÉÖ®ÆiÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ´É−ÉÉç ºÉä cÉä ®cÉÒ |ÉiÉÉÒFÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®ä, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉAÆ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®ä +ÉÉè® ªÉä VÉÉä 

ÉÊVÉxnÉÊMÉªÉÉÆ cÉäàÉ cÉä ®cÉÒ cé, <xÉ àÉ®iÉä cÖA ¤ÉSSÉÉå +ÉÉè® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊVÉxnÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä àÉéxÉä ªÉc ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® ®JÉÉ cè* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ £ÉäVÉ nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ 

BÉEÉ vªÉÉxÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉÆºÉn SÉÆp¶ÉäJÉ® ®É´É <ºÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉxÉ¶ÉxÉ {É® ¤Éè~ä cé +ÉÉè® bÉ<ÆMÉ ÉÊbBÉDãÉä®ä¶ÉxÉ näBÉE® ¤Éè~ä cé* ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ <ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ cÉÒ xÉ ãÉå ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉ {É® iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ £ÉÉÒ BÉE®ä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ àÉå VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä 

iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ PÉ]xÉÉAÆ cÖ<Ç cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc àÉä®ÉÒ BÉEiÉ<Ç àÉÆ¶ÉÉ xÉcÉÓ 

cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEä´ÉãÉ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

 
* Not recorded. 
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SHRI MANISH TEWARI : Madam, It is not my intention to post-mortem the events or 

to apportion responsibility.  … (Interruptions) That can come later… (Interruptions) It is 

my only intention to caution the House and to caution the Government that Punjab is a 

front-line border State with a history of 15 years of turbulence which led to the loss of 

many innocent lives… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEä´ÉãÉ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉÖxÉxÉä iÉÉä nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ´Éc BÉDªÉÉ BÉEc ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MANISH TEWARI : Madam, my intention is not to cast aspersions on anybody… 

(Interruptions) It is with great difficulty that peace was restored in Punjab… 

(Interruptions). 

MADAM SPEAKER: Please address the Chair. 

SHRI MANISH TEWARI : Given the radicalization in West Punjab, that is, in Pakistan, 

any disturbance of peace and social cohesion has serious repercussions on the stability of 

India.  Unfortunately, since 2007, one incident or the other takes place every three-four 

months that keeps the pot boiling… (Interruptions)  Madam, if the Central Government 

does not caution the Government of Punjab or does not remain vigilant, I am afraid, we 

may go back to the dark days of… (Interruptions) 

 So, I urge the Central Government to keep a close watch on the situation… 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2 p.m. 

13.00 hrs 

The Lok Sabha then adjourned for lunch till Fourteen of the Clock. 
 

   

 

 

 

 

* Not recorded. 
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14.00 hrs 

The Lok Sabha re-assembled after lunch  at Fourteen of the Clock. 

(Madam Speaker in the Chair) 

 

MATTERS UNDER RULES 377* 

 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, the matters under Rule 377 shall be laid on the 

Table of the House.  Members who have been permitted to raise matters under Rul 377 

today and are desirous of laying them may personally hand-over the slips at the Table of 

House within 20 minutes.  Only those matters shall be treated as laid for which slips have 

been received at the Table within the stipulated time, rest will be treated as lapsed. 

 

 

(i) Need to establish a Urdu University at Faizabad and a Sanskrit University at 
Ayodhya in Uttar Pradesh for promoting Urdu and Sanskrit languages 

 

bÉì. ÉÊxÉàÉÇãÉ JÉjÉÉÒ (}ÉEèWÉÉ¤ÉÉn): àÉcÉänªÉ, =nÇÚ BÉEä xÉÉàÉÉÒ ¶ÉÉªÉ® Þ àÉÉÒ® +ÉxÉÉÒºÉ Þ +ÉÉè® ¥ÉVÉxÉÉ®ÉªÉhÉ "SÉµÉE¤ÉºiÉ" iÉlÉÉ MÉVÉãÉ-

~ÖàÉ®ÉÒ-nÉn®É BÉEÉÒ àÉ¶ÉcÚ® MÉÉÉÊªÉBÉEÉ ¤ÉäMÉàÉ  +ÉJiÉ® BÉEÉÒ VÉxàÉºlÉãÉÉÒ, {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn (=0|É0) àÉå =nÇÚ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä |ÉSÉÉ® |ÉºÉÉ® 

ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn àÉå =nÇÚ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ =nÇÚ BÉEÉÒ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ 

ºÉÆºlÉÉxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®ä *  

  <ºÉÉÒ iÉ®c +ÉÉÉÊnBÉEÉÊ´É ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ÉÊVÉxcÉåxÉä àÉªÉÉÇnÉ {ÉÖ°ô−ÉÉäkÉàÉ ®ÉàÉ BÉEä SÉÉÊ®jÉ, BªÉÉÎBÉDiÉi´É ãÉÉÒãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊnMn¶ÉÇxÉ 

ºÉÆºBÉßEiÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®ÉàÉÉªÉhÉ uÉ®É ºÉàÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉFÉ BÉE®ÉªÉÉ =ºÉ ºÉÆºBÉßEiÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ®, ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ®ÉàÉ BÉEÉÒ xÉMÉ®ÉÒ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ºÉÆºBÉßEiÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ ºÉÆºBÉßEiÉ BÉEÉÒ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®ä *  

 

 

 

 

 

 

 

* Treated as laid on the Table. 
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(ii) Need to release adequate funds by the Government of Andhra Pradesh for 
providing toilet and bathroom facilities in girls’ hostels 

 

SHRI MADHU GOUD YASKHI (NIZAMABAD): I would like to raise a very 

serious matter regarding inhuman conditions in which girls belonging to SC, ST, 

and OBC are living in girls’ hostels in various parts of the country. At present,, 6.5 

lakh girls are living in hostels in Andhra Pradesh. For these girls, at least 40,000 

bathrooms and toilets with adequate water are required. But, unfortunately only 

20,000 bathrooms and toilets are there for these girls. These hostels lack proper 

water facility. For want of this facility, girls are forced to wake up at 2.30 a.m. 

every day to avail  this basic facility. As per a study, due to lack of basic 

amenities, 63.2 per cent of these girls staying in these hostels are suffering from 

more than two diseases. One bathroom and toilet each is required for 10 girls in 

these hostels. To meet this target, about Rs. 800 crore are required. The State 

Government of Andhra Pradesh promised Rs. 50 crore for this purpose but only 

Rs. 25 crore was sanctioned. For Backward Class girl hostels, Rs. 40 crore was 

promised. Work amounting to Rs. 14 crore has been completed but only Rs. 3.56 

crore has been released to the concerned authorities by the State Government of 

Andhra Pradesh. 

  I urge upon the Central Government to look into this problem of the   

condition   of girls’ hostels in the  country particularly in Andhra Pradesh and  

release sufficient financial assistance to State Governments to mitigate the 

sufferings of the girls living in these hostels.  
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(iii)  Need to expedite the setting up of FM Radio Station (Relay) in Karimnagar 
Parliamentary Constituency of Andhra Pradesh 

 

SHRI PONNAM PRABHAKAR (KARIMNAGAR): I would like to bring to the 

kind attention of the august House an important matter regarding the setting up of 

an FM Radio Station (Relay) in Karimnagar, Andhra Pradesh, which falls in my 

constituency. 

 I would like to inform the House that the setting up of an FM Radio Station 

(Relay) was approved in the 10th Five Year Plan and even in the present XI Five Year 

Plan, but it could not be set up due to various reasons. The site has already been acquired 

for this purpose. Erection work of 100 mt. tower has already been completed. 

Construction work of technical building is near about completion. I am very much 

thankful for all these. But, I regret to say that FM transmitter which was earlier meant for 

Karimnagar District was later diverted to Hyderabad against the approved scheme of 10 

KW FM Tower. The people of my Karimnagar constituency are eagerly waiting for the 

inauguration of FM Radio Station (Relay). 

 I, therefore, request the Hon’ble Minister, to intervene in the matter and give 

necessary instructions immediately to the concerned officials to install 10 KW FM 

transmitter urgently and also to take immediate steps to fill up the required staff to run the 

FM Radio Station (Relay) smoothly. If this  materialises, it will fulfill aspirations of the 

people. 
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(iv)  Need to extend the jurisdiction of Delhi High Court to all the cities and towns of 
NCR 

 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ):  àÉcÉänªÉ, MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn, xÉÉäAbÉ, MÉÖ½MÉÉÆ´É, {ÉE®ÉÒnÉ¤ÉÉn +ÉÉè® AxÉºÉÉÒ+ÉÉ® BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä nÚºÉ®ä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É  AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxcå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉå BÉEä ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå =SSÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè *  ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉä ¶Éc® +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ <xÉºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {É® 

ÉÎºlÉiÉ cé *   MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn +ÉÉè® xÉÉäAbÉ ºÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ  BÉE®ÉÒ¤É 650 ÉÊBÉE.àÉÉÒ. BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè iÉlÉÉ MÉÖ½MÉÉÆ´É A´ÉÆ 

{ÉE®ÉÒnÉ¤ÉÉn ºÉä SÉÆbÉÒMÉfÃ BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 275 ÉÊBÉE.àÉÉÒ. BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè *  ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå VÉÉä 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉcVÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ  cè *  

 {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉBÉDºÉ® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå +ÉxÉäBÉE àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉå àÉå 

VÉÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè *  <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ vÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉAÆ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉMÉ½iÉÉÒ cé iÉlÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cÉä VÉÉiÉä cé *  <ºÉàÉå BªÉªÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ +ÉxªÉ ={ÉªÉÉäMÉÉÒ BÉEÉªÉÉç àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ  ºÉBÉEiÉÉ 

cè*  {ÉÖÉÊãÉºÉ uÉ®É +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä nÚ® ãÉä VÉÉxÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉÉäÉÊJÉàÉ £É®É cÉäiÉÉ cè iÉlÉÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ªÉÉjÉÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEènÉÒ £ÉÉMÉ 

£ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé * MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉEÉÊ~xÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ªÉÉjÉÉ BÉEÉ BªÉªÉ ´ÉcxÉ BÉE®å +ÉlÉ´ÉÉ ´ÉBÉEÉÒãÉÉå BÉEÉÒ 

{ÉEÉÒºÉ SÉÖBÉEÉªÉä *  AäºÉä àÉå ªÉÉÊn ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä AxÉºÉÉÒ+ÉÉ® àÉå cÉÒ ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉA iÉÉä =xÉBÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÖ¶BÉEãÉÉå nÚ® 

cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé *  

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊnããÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ VªÉÚÉÊ®ºÉÉÊbBÉD¶ÉxÉ {ÉÚ®ä AxÉºÉÉÒ+ÉÉ® iÉBÉE 

¤ÉfÃÉªÉä VÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉàÉªÉ ´É vÉxÉ ¤ÉSÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ- ºÉÉlÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÖãÉ£É xªÉÉªÉ {ÉÉxÉä àÉå +ÉÉ ®cÉÒ +É½SÉxÉå £ÉÉÒ nÚ® cÉä ºÉBÉEå *   
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(v) Need to release funds for the speedy completion of railway line 
between Raichur in Karnataka and Macherla in Andhra Pradesh 

 

DR. MANDA JAGANNATH (NAGARKURNOOL): There was proposal to 

construct a new Railway line of 292 Kms. between Raichur in Karnataka to 

Macherla in Andhra Pradesh passing through Gadwal, Wanaparthy, Nagarkurnool, 

Kalwakurthy, Devarakonda and Nagarjunasagar. 

 This line passes through the most backward area in Andhra Pradesh i.e. 

Mahaboobnagar which will help to create  employment for the locals.  

 During 1997-98 a part of this line i.e. Gadwal and Raichur was sanctioned.  

The latest estimation is Rs. 207.80 crores for this project and so far only Rs. 50 

crores has been spent on this project. I request the Hon’ble Railway Minister to 

sanction at least Rs. 50 crores for the Raichur - Gadwal Railway line. 

 The remaining part i.e. Gadwal and Macherla is pending for construction. 

As this line will help in the development of the backward areas i.e. Raichur 

District in Karnataka and Mahaboobnagar in Andhra Pradesh. I request the 

Hon’ble Railway Minister to take necessary steps to sanction the new Railway line 

between Gadwal to Macherla at the earliest. 

 

            

 

 



07.12.2009 66 
  

(vi) Need to declare ‘Sitamarhi’ in district Nawada, Bihar as a tourist place of 
national importance 

 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉÉxiÉMÉÇiÉ àÉèºÉBÉEÉä® |ÉJÉÆb ÉÎºlÉiÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå 

ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ cè, VÉcÉÆ àÉÉÄ ºÉÉÒiÉÉ +ÉÉÎºàÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉ®iÉÉÒ àÉÉÄ BÉEÉÒ MÉÉän àÉå ºÉàÉÉ MÉ<Ç* vÉ®iÉÉÒ ´ÉcÉÆ {ÉE]ÉÒ {É½ÉÒ cè* ªÉcÉÆ ÉÊ´É¶´ÉBÉEàÉÉÇ 

BÉEÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ àÉÆÉÊn® cè, VÉcÉÆ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉäãÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè* ºÉ®Éä´É® iÉÉãÉÉ¤ÉxÉÖàÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉÒiÉÉ ºxÉÉxÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ* ªÉc 

{ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉ ºlÉãÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* 

 àÉé  ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ iÉÉÒlÉÇ ºlÉãÉ BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®ä* ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

vÉàÉÇ¶ÉÉãÉÉ, ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +Éº{ÉiÉÉãÉ A´ÉÆ iÉÉãÉÉ¤É BÉEÉÒ JÉÖnÉ<Ç {ÉBÉDBÉEÉÒBÉE®hÉ BÉE®ä* àÉé <ºÉ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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(vii)  Need to extend the time-frame of industrial package given to Himachal 
Pradesh for its economic development 

 

 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE A´ÉÆ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉiªÉÆiÉ BÉEàÉ cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ AxÉ.bÉÒ.A BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® iÉlÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉÉå cäiÉÖ 10 ´É−ÉÇ BÉEÉ ABÉE 

+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ, VÉÉä ´É−ÉÇ 2013 iÉBÉE SÉãÉxÉÉ lÉÉ* {ÉèBÉEäVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå BÉÖEU ºlÉÉxÉÉå {É® =tÉÉäMÉ 

ãÉMÉä +ÉÉè® AÆºÉÉÒÉÊãÉªÉ®ÉÒ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉÓ iÉlÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ªÉc àÉcºÉÚºÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE 10 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ =BÉDiÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉä 

15 ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE °ô{É ºÉä ºÉà{ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå +ÉÉ ºÉBÉEä, ÉËBÉEiÉÖ 

ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä BÉEä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉn =ºÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ-ºÉÉÒàÉÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ PÉ]ÉBÉE® ºÉÉiÉ ´É−ÉÇ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç* +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

{ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ-ºÉÉÒàÉÉ PÉ]ÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É¤É =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ ãÉMÉxÉÉ |ÉÉªÉ& ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè* 

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä xªÉÚxÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

A´ÉÆ BÉEÉÊ~xÉ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä oÉÎ−]MÉiÉ ®JÉiÉä cÖA =BÉDiÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ-ºÉÉÒàÉÉ BÉEàÉ xÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ 

£ÉÉÆÉÊiÉ ´É−ÉÇ 2013 iÉBÉE cÉÒ ®cxÉä nÉÒ VÉÉªÉä, ¤ÉÉÎãBÉE ªÉÉÊn ºÉÆ£É´É cÉä ºÉBÉEä iÉÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉBÉE® =ºÉä ´É−ÉÇ 2018 iÉBÉE 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE °ô{É ºÉä ºÉà{ÉxxÉ cÉä ºÉBÉEä* 
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(viii) Need to construct a railway over bridge at level crossing on Varanasi-Lucknow 
railway line in Jagdishpur, Machhlishahr Parliamentary Constituency, Uttar 

Pradesh 
 

 

gÉÉÒ iÉÚ}ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ (àÉUãÉÉÒ¶Éc®):  àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉUãÉÉÒ¶Éc® BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ-ãÉJÉxÉ>ó ®É−]ÅÉÒªÉ 

®ÉVÉàÉÉMÉÇ {É® VÉÉèxÉ{ÉÖ® ¶Éc® ºÉä ºÉ]ä VÉMÉnÉÒ¶É{ÉÖ® àÉå àÉèxb ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ cè * ªÉc µÉEÉìÉËºÉMÉ ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ-ãÉJÉxÉ>ó =kÉ® ®äãÉ´Éä 

ãÉÉ<xÉ {É® cè *  ªÉc nÉäc®ÉÒ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ãÉÉ<xÉ {É® ®äãÉ MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ 

cè +ÉÉè® ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ¤ÉÆn cÉä VÉÉªÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè *  µÉEÉìÉËºÉMÉ ¤ÉÆn cÉä VÉÉxÉä {É® ¶Éc® àÉå VÉÉàÉ ãÉMÉ VÉÉªÉÉ BÉE®iÉÉ cä 

ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ  {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè *  àÉéxÉä ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

<ºÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ BÉEä >ó{É® +ÉÉä´É®ÉÊ¥ÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ *  {É® =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç * àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ 

àÉÆjÉÉÒ ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´Éc =BÉDiÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ {É® ãÉMÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉàÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ´ÉcÉÆ +ÉÉä´É®ÉÊ¥ÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

BÉEÉä +ÉÉnä¶É näxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å *  

 

 
 
 
(ix)  Need to construct a bridge on river Sone Between Daundnagar and Narsariganj 
in Aurangabad and Rohtas districts respectively 

 
gÉÉÒ àÉcÉ¤ÉãÉÉÒ ÉËºÉc (BÉEÉ®ÉBÉEÉ]): àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ®ÉäciÉÉºÉ +ÉÉè® +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn ÉÊVÉãÉÉ xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉä cÉè* ºÉÉäxÉ 

xÉnÉÒ àÉå {ÉÖãÉ xÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå xÉBÉDºÉãÉÉÒ ¶É®hÉ ãÉäiÉä  cé *  {ÉÖãÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå xÉBÉDºÉÉÊãÉªÉÉå {É® 

BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉxÉä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉMÉ® ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn BÉEä nÉ=nxÉMÉ® 

+ÉÉè® ®ÉäciÉÉºÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉEä xÉÉºÉ®ÉÒMÉÆVÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉÉäxÉ xÉnÉÒ {É® {ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®É ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä 50 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ BÉEàÉ iÉªÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ +ÉÉè® xÉBÉDºÉÉÊãÉªÉÉå {É® BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉxÉä àÉå +ÉÉºÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ *  

 +ÉiÉ& àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉ>ónxÉMÉ® +ÉÉè® xÉÉºÉ®ÉÒMÉÆVÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉÉäxÉ xÉnÉÒ {É® {ÉÖãÉ BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ |É£ÉÉ´ÉÉÒ A´ÉÆ ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE BÉEnàÉ =~É´Éå *  
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(x) Need to build a National Highway from Baruipur to Bakkhali 
in South 24-Parganas district of West Bengal 

 

DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): A Highway road link from ‘Baruipur to 

Bakkhali’ in the district of South 24-Parganas of West Bengal is a dire necessity 

for huge population of the area mostly inhabited by Scheduled Castes and Muslim 

minority communities. A road, existing at present named as Kulpi road is very 

narrow and not being maintained properly with the result that it is almost not 

motorable now-a-days. Moreover, public buses are not plying on that road. A rail 

line in Sealdah division of eastern Railway up to Lakhsmikantapur, at present 

extended up to Namkhana has become the only link line for daily commuters and 

others to reach Kolkata and other parts of West Bengal. I would request the 

National Highway Authority of India (NHAI) to build a National Highway on this 

stretch and remove the plight of people. 
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14.01 hrs. 
 

OBSERVATION BY THE SPEAKER 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, before we take up the next item, that is, the 

discussion under Rule 193 on the Report of the Liberhan Ayodhya Commission of 

Inquiry, I would like to make a small observation. 

 Hon. Members, as you are aware, the issue that we are now going to discuss is 

politically and emotionally sensitive.  While this forum is meant for discussing issues, it 

is our duty to ensure that all issues are discussed in a constructive and dispassionate 

manner.  I would, therefore, urge upon the Members to participate in the discussion on 

this emotive issue without hurting the sentiments of one another and avoid alleging 

anything against any person who is not present in the House to defend himself. I hope 

that the discussion will be held in a manner that enhances the dignity of the House and its 

Members. 

DISCUSSION UNDER RULE 193 

Report of Librahan Ayodhya Commission of Inquiry and Memorandum of Action 

taken by the Government in the Report 

MADAM SPEAKER :Now, I call upon Shri Gurudas Dasgupta to raise the discussion. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): Madam, I appreciate the opening remarks 

that you have made.  I believe the discussion should be restrained and let us reflect the 

common approach to a disaster that had taken place 17 years back. 

 I do not call it a debate.  I call it an introspection to ponder why the disaster 

unknown in the national history of India had hit this country on 6th December 1992.  Let 

us ponder why it did happen.  Parliament was there, it was in Session.  A Government 

was in power with a majority and led by a secular Party.  The Apex court was in place.   

 In such a situation, my question is, why a fundamentalist political force could 

impose its will on the nation when overwhelming majority of the people were opposed to 

the political ideology of that particular stream.   Why did disaster could not be prevented? 

Why the criminals could not be held in check?  Why the political system failed?  What is 

the inherent weakness in the system that led to the failure and that led to a political 

disaster affecting the country? 
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 We were put to shame.  Our national policies were affected.  While speaking 

before this august House, I feel extremely hurt because I have to recapitulate the deadly 

event that had taken place on 6th of December 1992. I am deeply hurt because I remember 

the catastrophe that has overtaken the nation in the subsequent period.  I am reminded of 

the grave attack that was mounted on the secular image of the country.  I am pained to 

say, it is most painful that the assurance given to the nation was grossly violated, was 

flouted.  The Judiciary was misled; the Government in power at that time was duped.  But 

the question remains why the Government that was in power at that point of time allowed 

itself to be duped.  I have a feeling that the Government at the Centre at that time did not 

do the job that it was called upon to do taking pre-emptive action.  Unfortunately, the role 

of the Central Government at that point of time is missing in the Report.  Therefore, the 

Report appears to be not comprehensive, in a way marginally partial.  I am ashamed to 

say that the demolition of Babri Masjid was not an Act of spontaneous expression of 

vandalism; it was the result of a meticulous planning, having a nefarious political agenda.   

 I am sorry to say, Madam, to the House and the country that Babri Masjid, Ram 

Janmabhoomi issue was not an issue, was a non-issue till 1975.  It did not find a mention 

in the proceedings of Uttar Pradesh Assembly.  Somehow for a definite political intention, 

the issue was taken up, blown up by coterie of fundamentalist forces in collusion with a 

leading political party of the country to accomplish its political agenda.  Unfortunately – 

please excuse me if I say – some of the players of the dubious drama are my respected 

colleagues present in the House.   I was a Member of Rajya Sabha in 1992.  I came to 

Parliament in 1985.  I had grown old to find that the politics is being polluted.  Also, I 

find how national interest is being subordinated to the philosophy of communal divide, 

creed of hatred and principles of violence.  I remember, I participated in the debate in 

Rajya Sabha in 1992, if my memory does not fail me, I asked a categorical question to 

my respected senior colleague, Mr. Advani ji whether they wanted to demolish the 

structure known as Babri Masjid.  As far as I remember, the reply was an absolute, ‘No’.  

I wanted to tell him what he would like to do.  He told that they would like to transfer the 

structure, shift the structure to another place so that Ram Mandir could be set up.  Today, 

I feel that I was too innocent to understand what was in the back of the mind of the 

political leaders leading the campaign at that point of time.  I remember, I visited 

Ravinder Singh
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Ayodhya before anybody from Parliament had gone.  It was on Wednesday.  The grim 

tragedy had taken place on Sunday; I had gone there on Wednesday. 

 I found that not only the structure was demolished but also there was no trace of a 

structure known as Babri Masjid.  Even the debris was removed.  Also I found to my 

great surprise that there was a make-shift temple, maybe Ram Tample, I do not know. I 

met the local people – it was in night – of both the communities.  They all told me that 

they did not have any hand in the demolition; the mischief was done by outsiders; they 

came in trains, they came in buses and they had done the job.   

 Madam, on my return, I wrote an article published 17 years back in a leading 

daily.  Please permit me to quote three paragraphs, which give a narration of the incident. 

I quote: 

“The assault on the barricade around the Masjid took place around 11 a.m. 
on the fateful Sunday morning.  Within hours, the mob had overcome the 
few rounds of teargas and mild lathi charge as they penetrated the 
structure, rained crushing blows on the domes.  The edifice that stood for 
over 400 years started to crumble for the hands leading the assault were all 
trained to do the demolition. …” 

 

I wrote,17 years back, what the Commission says today.  I quote:  

“Between 12 noon and 1 p.m. the local administration sought a directive 
from the State Headquarters, and the panic message was dispatched to 
Lucknow.  The District Magistrate was advised to mobilize CRPF but the 
widespread roadblocks prevented the movement of the additional 
personnel.  At no point of time, effective measures were taken to thwart 
the onslaught on Babri Masjid.   
 
While the largest contingent of the so-called kar sevaks carried on 
religious show, another assaulted the Masjid, and the third – most 
lamentable, which is not mentioned in the Report – the smallest brigade 
carried on systematic raids on the dwellings of the minority community in 
that area.  The Masjid was demolished; the Mandir was built; and all the 
tenements of the Muslims, none of whom resisted the kar sevaks, were 
destroyed. …”  
 

This picture is not there in the Report that is given.   

 Madam, buried in the Report is the sordid story, how a local issue had become a 

blot on the national conscience of the country. The local dispute was between Wakf 

RCP
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Board and one Mr. Ramachandra Das and his Akhara.  It was not an issue before Vishwa 

Hindu Parishad took it up.   In 1980, it was taken up by Vishwa Hindu Parishad.   

I would like to give you the graphic development.  In 1982, Vishwa Hindu 

Parishad gave a clarion call for liberation.  What is to be liberated?  The Mandir is to be 

liberated from the ruins of a Masjid.  In 1984, the young wing of Vishwa Hindu Parishad 

was born known as ‘Bajrang Dal’ and it gave a new face to the movement.  In 1985, 

Vishwa Hindu Parishad decided to raise fifty lakh strong cadres known as ‘Ram Bhaktas’.  

It was intended to carry out a militant structure in the country challenging the very 

secular foundation of the nation.  

In 1989, BJP had its session in Palampur.  It is a nice place with beautiful 

surroundings. They had all their enjoyment, definitely.  What did they decide?  They 

decided to jump into the fray and participate into the movement. 

 At that point of time, Madam -- I would remind the House and the nation – two 

immortal phrases were coined.  We have forgotten that.  One phrase is: “minority 

appeasement” and the other phrase is “pseudo secularism”.  Thus was born a political 

agitation with the definite objective to polarise the nation. 

 Two other factors should be taken into consideration.  On 1st of February, 1986, 

the district court   of Faizabad gave the ruling that the door should be unlocked  so that 

pooja can be done.  It is still a mystery why the Government at that time did not  go to a 

higher court to prevent the unlocking of the door.  Was it with a political intention?  Was 

it done to give concession to the fundamentalist section or they had the intention of 

taking the wind out of the sail  of some other political party?    

 Madam, shilanyas  was done.  How it was done, it is all well-known.  This 

energised the liberation movement; and this set into motion the activities of All India 

Babri Masjid Action Committee. In January, 1986, Dharamsansad   drew up a plan for 

shilapooja.  The stage was thus all set for a communal confrontation deliberately planned, 

systematically organised by a group of political forces in combination with a political 

party.  And,  BJP’s participation made the movement powerful and effective. 

 What does the report say? The report says: “It cannot be assumed  even for a 

movement...”  I have to take a name of a person, who is not present  in the House because 
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I am quoting the report.  If you permit me, I will do or otherwise, delete the name 

because I am quoting the report. 

MADAM SPEAKER:   You are quoting the report, I suppose. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Yes, Madam.  

 The report says: “It cannot be assumed for a moment that my senior respected 

leader of India, one of the senior leaders of India, who I still respect, Mr. Atal Bihari 

Vajpayee, my senior colleague Mr. Advani or Mr. Joshi did not know the designs of 

Sangh Pariwar.”  It cannot be believed, the report says. What does it mean?  The political 

leadership of the movement was well aware of the destination to go.  They were well 

aware of the target they had made.  They were well aware of the  objective  that was in 

their mind, lingering in their mind.   

 It was not made public but it was lingering in their minds. 

 According to the Report, “it was a joint common enterprise.” I am quoting their 

phrase. Who are the partners? They are RSS, VHP, Shiv Sena, BJP and Bajrang Dal. It is 

well-known. This was our point all the time. Now, it is there in a Report, of course, 

presented late, and somebody in the other House has told the Press that money has been 

wasted on this Commission. That is the other way to belittle the political issue that the 

Report has confronted the nation with. 

 The then Chief Minister of Uttar Pradesh was in connivance. He was on guard to 

see that no pre-emptive action is able to be taken by the Central Government or by the 

Supreme Court or any court. What does it mean? The captain of the law enforcement 

agency has himself become a crusader and has himself been an accomplice of the crime 

that was perpetrated. What can be more horrible than this in a civilised world?  

 Madam, it should shake our conscience. Tears should fall down. We must believe 

the depth and dimension of the tragedy that has befallen us. It is not the crusade against 

Babri Masjid; it is the connivance of the law enforcement agencies; it is the failure of the 

Central Government; it is the failure of the Supreme Court; and it is the failure of the 

nation that we could not prevent it. It happened. I was there in the House at that point of 

time when the news was pouring in that the brigades were attacking Babri Masjid, and it 

was on the point of being demolition, we heard the news. We had gone to the Prime 

Minister. We wanted the Army to be sent. The secular image of India is more important 

rep133_11
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than any Constitutional propriety. Unfortunately, no pre-emptive action was taken. … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Yes, go ahead. 



07.12.2009 76 
  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : In preparation for the movement, rathyatra was 

organized. Mr. Advani was at the helm. It was all deliberately done to consolidate 

fundamentalist, chauvinistic force in the country as a precursor, as a prelude to the 

intention that they harboured in their minds of committing of a crime. It was all done to 

raise a frenzy. I remember it was all a frenzy. Rathyatra was a frenzy. It was deliberately 

cultivated to make the things easy in Ayodhya.  

 Madam, prior to the assault on Babri Masjid, there was a so-called ceremonious, 

religious programme there. Bhajans were sung. What a tragedy? The great Bhajans 

created by the Indian culture were made use of to cover up their slogans and tirade 

against the secular India. Leaders were present. They had spoken. What were the 

speeches? The speeches were all delivered to create the defence for the destruction of the 

Masjid. It was all said here Rama was born. Maybe, Rama was born. I do not know. It is 

here that the Masjid has been established by Muslim communalists. We must demolish it 

to establish the supremacy of a particular religion. 

 Fanatic, frenzy was raised and the cowardly act was committed with the 

connivance of the police. Today, the act of cowardice is being called an act of valour by a 

leader of Vishwa Hindu Parishad. Therefore, demolition of Babri Masjid was 

meticulously organized. Virulent political campaign was done. Shilapuja was done. 

Rathyatra was organized and thousands of Karsevaks, who were specialized in the work 

of demolition, were mobilized, and they all were brought to that place in trains and in 

buses, and the State Government had closed its eyes to that. While the State Government 

had closed its eyes, why the eyes of the Central Government were not opened?  

 Therefore, let me put the question straight to this august House for consideration. 

Own the responsibility of what happened on 6th December 1992 and take the blame. Let 

us see the political courage of those who have done this job in a cowardice way with the 

connivance of the police and the administration for electoral benefit. Unfortunately, 

Indian history shows that by demolishing Babri Masjid, they had been able to improve 

their electoral prospect. That is an unfortunate part of the history. Either own the 

responsibility and defend your defiance of all canons of civilized life; defend it, take the 

courage; or disown what had happened there in 1992 and apologise to the nation. These 

are the limited options available. There cannot be a third road. There cannot be a middle 
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path. Either 6th December was a day of national betrayal, was a day of operation 

blackmail, or 6th December was a day of valor. Let the nation judge.  

We are not digging the grave, we are not discussing something obsolete. We are 

not discussing something we should not do. We are discussing it to take the lesson. I do 

not plead punitive action against the leaders who have been indicted in the Report. I do 

not plead for punitive action. I believe political isolation is the only remedy. It is time to 

take the lesson for all the secular forces in the country to unite. The Congress Party has a 

responsibility if it believes that it is one of the largest parties in the country. But one thing 

– struggle against communalism cannot bear fruit if the struggle against hunger, if the 

struggle against unemployment is not combined. Because hungry people can easily be led 

astray.  

Therefore, it is the time to alert the nation. While we are discussing it, the nation 

must be alerted on the basis of a Report of a Commission. We must alert the nation about 

this fundamentalism. What is this fundamentalism and how is it related today? The 

fundamentalism had killed Mahatma Gandhi. It is the same brand of fundamentalism that 

has demolished Babri Masjid. Let us not mince words. I must speak straight. Those who 

had murdered Mahatma Gandhi belongs to the same political category or philosophy who 

are responsible for the demolition of Babri Masjid. It is the same brand of 

fundamentalism who had massacred thousands of people in Gujarat for electoral gain. 

And it is shame that they have succeeded.  

DR. RATTAN SINGH AJNALA (KHADOOR SAHIB): What about the attack of army 

on Darbar Sahab in Amritsar? 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Gurudas Dasgupta is 

saying.  

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Shri Gurudas Dasgupta ji, I think now you should conclude. 

… (Interruptions) 

 

* Not recorded. 
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MADAM SPEAKER: You will also get a chance to speak. Everybody, all the parties, 

will get a chance to speak.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ +É¤É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉ : càÉ ¤Éè~åMÉä xÉcÉÓ, càÉ ¤Éè~xÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cè*  càÉ ÉËVÉnMÉÉÒ àÉå ¤Éè~iÉä xÉcÉÓ, ¤ÉÉäãÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER : Shri Gurudas Dasgupta, please address the Chair. Please continue.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* Please confine yourself to the Report and try to conclude and 

be very brief.  

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA  : Madam, I am on the Report. I am only drawing the 

conclusions from the Report. … (Interruptions) 

SHRIMATI BIJOYA CHAKRAVARTY (GUWAHATI): How can you? … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER : Shrimati Bijoya Chakravartyji, please.  

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA  : Madam, I am only stressing the danger of 

fundamentalism. I am stressing only the danger of fundamentalism. … (Interruptions) 

 Madam, lastly, the same set of fundamentalism had mounted attack on the 

Christian charge in Orissa. I was there. I have seen it. … (Interruptions) Therefore, 

Madam, the nation needs to be warned of the danger. The danger is not dead. … 

(Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ cÉä VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä +ÉÉè® +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA  : Madam, what I am saying is that the danger of 

fundamentalism is not dead. It is a living menace. Therefore, there is a need for unity in 

action. There is a need for unity in action of the secular forces. The Report gives a 

warning and the warning should evoke the awareness and the awareness should be 
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translated into action. It is not that every Party should remain where they are. After the 

Report, there must be a concern to unite and to defeat. … (Interruptions) Madam, please 

understand one thing. By committing the demolition and by committing the criminality, 

the political forces have been able to increase their strength. That is a matter of concern 

to all of us. … (Interruptions) 

SHRI UDAY SINGH (PURNEA): We will continue to do so. … (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Fine. Madam, he says they will continue to do so. Let it 

be noted. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER : Please address the Chair.  

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, he is saying he will continue to do it. … 

(Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ ¤Éxn BÉEÉÊ®ªÉä* 

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, let it be noted. He has said – ‘We will 

continue to do it.’ Let it be noted. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER : You address the Chair.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, I anticipated this uproar. He thought that I am 

not soft. I have spoken the truth. … (Interruptions) While concluding, Madam, I must say 

this. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉc ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ* ÉÊ´É−hÉÖ{Én®ÉªÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤Éè~ 

VÉÉ<ªÉä* Please sit down.   

(Interruptions) … * 

 

* Not recorded. 
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MADAM SPEAKER : You address the Chair. +ÉÉ{ÉBÉEä nãÉ ºÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊ´É−hÉÖ{Én®ÉªÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä £ÉÉÒ ´ÉBÉDiÉÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ ´Éä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉåMÉä, 

VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ cè*  

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA  : Madam, can I submit one thing? … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER : But you conclude.   

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Yes, I am concluding. … (Interruptions) Madam, can I 

submit that we have an example of political impatience in the House even. This political 

intolerance is to be seen. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊ´É−hÉÖ{Én®ÉªÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcªÉä* Shri Gurudas Dasgupta, please conclude now.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, it is the same philosophy of political 

intolerance, it is the same philosophy of political hatred and it is the same philosophy of 

fundamentalism which is in action in the House also. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Thank you. Now, you conclude. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA :  I conclude. Why do I go back? … (Interruptions) I 

will go back to West Bengal! … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Why do you react? You address the Chair.  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, what I am saying is that we must look back, 

we must recapitulate, we must have a critical analysis of what led to the demolition, what 

the role of the political parties was and what the role of the Central Government was, to 

come to a conclusion. Therefore, we look back to move forward. Let the country move 

forward and protect the secular image of the nation at any cost with all our valour and 

dignity.  
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): <xÉBÉEÉ xÉÉàÉ BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉBÉEÉ 

ÉÊãÉº] àÉå xÉÉàÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A*  +ÉÉ{É =xÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A*  =xÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® ºÉÖÉÊxÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä nä¶É BÉEä ABÉE AäºÉä 

ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖªÉÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè*  àÉé ºÉnxÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ºÉ£ÉÉÒ nãÉÉå BÉEÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEÉèxÉ ºÉÉ ÉÊxÉªÉàÉ cè? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  BÉDªÉÉ ªÉc ´ÉcÉÒ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå xÉÉàÉ cè ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® cé?..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É {ÉcãÉä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉiÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå 743 {ÉäVÉ {É® VÉMÉnÆÉÊ¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ cè*  BÉDªÉÉ ªÉc ´ÉcÉÒ 

BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉE cé ªÉÉ ªÉc BÉEÉä<Ç +ÉÉè® VÉMÉnÆÉÊ¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing should be recorded except what Shri Jagdambika Pal is 

saying.  

(Interruptions) … * 

 

* Not recorded. 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ cè*  +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : {´ÉÉ<Æ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® xÉcÉÓ cè*  It is not a point of order.  +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, =xÉàÉå ºÉÖxÉxÉä BÉEÉ ºÉÉcºÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉÊn =xÉàÉå ºÉÖxÉxÉä BÉEÉ ºÉÉcºÉ 

cÉäiÉÉ, iÉÉä àÉé VÉÉä ¤ÉÉiÉå BÉEciÉÉ, =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉË¤ÉnÖ´ÉÉ® näiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä BÉEä´ÉãÉ BªÉ´ÉvÉÉxÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä 

cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ABÉE ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä =~ÉªÉÉÒ cè*  àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn =xcå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ 

YÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : VÉÉä ÉË¤ÉnÖ ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ VÉÉÒ xÉä =~ÉªÉÉ cè, ´Éc ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ +ÉÉ<båÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, iÉÉä ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉÊcA ÉÊBÉE àÉé VÉ´ÉÉ¤É 

nÚÆMÉÉ*  ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉÖBÉEÉ®É cè, SÉSÉÉÇ <xÉÉÒÉÊ¶ÉA] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉßE{ÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ 

cè, iÉÉä BÉßE{ÉªÉÉ <xÉBÉEÉä ºÉÖxÉxÉä BÉEÉ ºÉÉcºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè, càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc ´ÉcÉÓ cé ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® 

cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé VÉ´ÉÉ¤É nä nÚÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉé VÉ´ÉÉ¤É nÚÆMÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  ªÉc ´ÉcÉÒ cé ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉ´ÉÉ¤É nÚÆMÉÉ*  VÉÉä |É¶xÉ <xcÉåxÉä =~ÉªÉÉ cè..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ +ÉÉ<båÉÊ]]ÉÒ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ cé +ÉÉè® àÉéxÉä =xcå <ºÉ 

ºÉàÉªÉ {ÉÖBÉEÉ®É cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ nå*  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ºÉÖÉÊxÉA*  BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç |É¶xÉ xÉcÉÓ =~iÉÉ 

cè*  
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):  <xÉBÉEÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå xÉÉàÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)      

MADAM SPEAKER: It is not my concern. My concern is that I had called an hon. 

Member to speak on the issue before us. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Therefore, the matter is settled. Now, kindly take your seat 

because the next speaker is from your Party. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉä BÉEä´ÉãÉ +É{ÉxÉä MÉÖxÉÉcÉå BÉEÉä ÉÊU{ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please sit down. The hon. MP is speaking. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉMÉ® ªÉc càÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉä nåMÉä iÉÉä càÉ <xcå £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉä nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Jagdambika Pal is 

saying. 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç {´ÉÉ<Æ] 

+ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ ºÉä BÉEÉÊcA ÉÊBÉE ´Éä ¤Éè~ VÉÉAÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEä àÉxÉ àÉå VÉÉä ÉÊVÉYÉÉºÉÉ cè, àÉé =xÉBÉEÉÒ ÉÊVÉYÉÉºÉÉ BÉEÉä nÚ® BÉE® nÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I have given my ruling on this issue. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The hon. Member may please continue his speech. 

… (Interruptions) 

 

* Not recorded. 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : =xÉàÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ºÉÉcºÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉä ºÉÖxÉ ®cÉ cè* nä¶É 

BÉEÉÒ ºÉÉè BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É vÉèªÉÇ ®ÉÊJÉA, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É nä ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ VÉÉxÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉÉxÉ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå xÉäiÉÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ VÉÉBÉE® BÉEcåMÉä ÉÊBÉE àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®äMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ 5 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä ãÉJÉxÉ>ó BÉEä +ÉàÉÉÒxÉÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ ®èãÉÉÒ àÉå 

ÉÊVÉºÉ iÉ®c +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉE VÉÉAÆMÉä, BÉEãÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä, xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ 

ºÉàÉiÉãÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® <xcå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ iÉÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, ÉÊVÉxcÉåxÉä 

ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå cãÉ{ÉExÉÉàÉÉ ÉÊnªÉÉ, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä =ºÉ cãÉ{ÉExÉÉàÉä BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä {ÉEèb®ãÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå 

SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ cãÉ{ÉExÉÉàÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ*  xÉä¶ÉxÉãÉ <Æ]ÉÒOÉä¶ÉxÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ àÉå =xcÉåxÉä =ºÉ 

fÉÆSÉä BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶É{ÉlÉ {ÉjÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå <xÉBÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ* ABÉE iÉ®{ÉE ABÉE 

|Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå cãÉ{ÉExÉÉàÉÉ nå, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE AxÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ àÉå ¶É{ÉlÉ {ÉjÉ nå, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå nå, VÉ¤É <xcå 

+ÉxÉÖàÉÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ iÉÉä BÉEèºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ àÉå cÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤É®JÉÉºiÉ BÉE® näiÉä +ÉÉè® BÉEciÉä ÉÊBÉE vÉÉ®É 356 BÉEÉ 

nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè* vÉÉ®É 356 àÉå º{É−] cè ÉÊBÉE - 

 “The President’s Rule can be imposed only for remedial purposes and not 
for preventive purposes.” 

 

VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç PÉ]xÉÉ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É vÉÉ®É 356 BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, +ÉxªÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉ {ÉÚ´ÉÇ àÉå +ÉxÉÖàÉÉxÉ 

ãÉMÉÉBÉE® ÉÊBÉE ªÉc PÉ]xÉÉ PÉÉÊ]iÉ cÉäMÉÉÒ, VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉä +ÉÉè® +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ lÉÉ, iÉÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEèºÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉä VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ BÉDªÉÉ cè  ªÉÉ ªÉä ÉÊbº{ªÉÚ]äb fÉÆSÉä BÉEÉä ÉÊMÉ®ÉxÉä VÉÉ ®cä cé* 

<ºÉÉÊãÉA ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä ºÉé]® BÉEÉä ÉÊ®ºÉÉÒ´É® £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ºÉé]® xÉä ÉÊ®ºÉÉÒ´É® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ 

lÉÉÒ +ÉÉè® ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEä ABÉE VÉVÉ BÉEÉä ÉÊ®ºÉÉÒ´É® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉ¤É ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå 

lÉÉ, cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEä VÉVÉ ´ÉcÉÆ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ lÉä, ÉÊàÉxÉ] ]Ú ÉÊàÉxÉ] BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® c® VÉMÉc cãÉ{ÉExÉÉàÉÉ 

lÉÉ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå  iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ  BÉEÉä ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ ~c®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

iÉÉä ´Éc <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆPÉÉÒªÉ fÉÆSÉä àÉå =xÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉÒ* 

 =ºÉ ÉÊnxÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç  BÉEä ãÉÉÒBÉE cÉäxÉä {É® xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  càÉÉ®ÉÒ ºÉÉvÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉªÉÉävªÉÉ àÉå àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉä*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä +ÉMÉ® ºÉÉvÉ cè, iÉÉä àÉÆÉÊn® =ºÉÉÒ °ô{É àÉä ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè 

VÉ¤É {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç ªÉÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç ]É<]ãÉ bÉÒãÉ BÉEÉä ÉÊbºÉÉ<b BÉE®ä ªÉÉ {É®º{É® ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä 

+ÉÉè® <ºÉÉÒ {É®  ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® xÉ {É®º{É® ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® xÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

®ä{ÉE®éºÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ]É<àÉ ¤ÉÉ=Æb {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ®  ´ÉÉBÉE<Ç BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ, VÉ¤É ªÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå lÉä, iÉÉä BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ càÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå, BÉEäxp àÉå ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉªÉåMÉä, 

iÉ¤É càÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® BÉEÉ  ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå, BÉEäxp àÉå <xÉBÉEÉÒ ºÉkÉÉ ¤ÉxÉÉÒ, iÉÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉcãÉä ÉÊnxÉ cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä AVÉåbä àÉå 

Nishi Bala
d by k2 
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xÉcÉÓ cè* <xcÉåxÉä ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® BÉEä àÉÖqä BÉEÉä ~Æbä ¤ÉºiÉä àÉä bÉãÉ ÉÊnªÉÉ* <xcÉåxÉä ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® BÉEä àÉÖqä BÉEÉä ~Æbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉÉ, iÉÉä 

nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ xÉä £ÉÉÒ <xcå ~Æbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® ªÉä ãÉÉäMÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE®BÉEä BÉEäxp àÉå 

ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉªÉä lÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® <xÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉªÉÇ cÉäMÉÉ, iÉÉä 

ºÉÉäàÉxÉÉlÉ ºÉä +ÉªÉÉävªÉÉ iÉBÉE BÉEÉÒ ®lÉ ªÉÉjÉÉ BÉDªÉÉå BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ? nºÉ cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ®lÉ ªÉÉjÉÉ +ÉÉ~ ®ÉVªÉÉå ºÉä MÉÖVÉ®ÉÒ* 

àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE =ºÉ ®lÉ ªÉÉjÉÉ BÉEä ¤ÉÉn =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉE®xÉãÉMÉÆVÉ àÉå nÆMÉÉ cÖ+ÉÉ* MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ  

BÉEä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä ®lÉ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =xÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

=xÉBÉEÉÒ ®lÉ ªÉÉjÉÉ BÉEä ¤ÉÉn ¤É½Éän®É, ¤ÉxÉÉºÉBÉEÉÆ~É, MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå nÆMÉä cÖA* BÉE®xÉãÉMÉÆVÉ àÉå nÆMÉä cÖA * +ÉÉVÉ ®ÉVÉÉÒ´É VÉÉÒ xÉcÉÓ cé* 

=ºÉ ºÉàÉªÉ ´ÉcÉÆ BÉE{ÉDªÉÇÚ ãÉMÉÉ lÉÉ* ´Éä ´ÉcÉÆ MÉªÉä lÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉÉlÉ càÉ £ÉÉÒ MÉªÉä lÉä* càÉxÉä ´ÉcÉÆ näJÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉäiÉ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉMÉãÉ àÉå iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå ãÉÉ¶Éå iÉè® ®cÉÒ lÉÉÓ* =ºÉ àÉÆVÉ® BÉEÉä càÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä näJÉÉ lÉÉ* ´Éc =ºÉ ®lÉ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®hÉÉÊiÉ 

lÉÉÒ* 1947 àÉä nä¶É ¤ÉÆ]É, ãÉäÉÊBÉExÉ 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 àÉå  <xcÉåxÉä nä¶É BÉEä ÉÊnãÉ BÉEÉä ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE 

<ºÉ nä¶É àÉå xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè? +ÉÉVÉ +ÉMÉ® càÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ <ºÉ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉSÉÉÇ BÉE®  ®cä cé, iÉÉä ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ <ºÉBÉEÉä fcÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä lÉä* +ÉMÉ® ªÉä fcÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä lÉä, 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ =ºÉàÉå +ÉMÉ® ºÉÆãÉMxÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ, =xÉBÉEä xÉäiÉÉ xÉcÉÓ lÉä, iÉÉä +ÉÉVÉ àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 6 ÉÊnºÉà¤É® ºÉä 

{ÉcãÉä bÉÒVÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É ÉËºÉc lÉä, =xcå ¤ÉnãÉBÉE® ÉÊ´ÉãÉÉºÉ àÉÉÊhÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ? +ÉÉ<ÇVÉÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉå ¤ÉnãÉÉ MÉªÉÉ? 

BÉDªÉÉå bÉÒ+ÉÉ<ÇVÉÉÒ BÉEÉÊàÉ¶xÉ® BÉEÉä  ¤ÉnãÉÉ MÉªÉÉ? bÉÒAàÉ, AºÉ{ÉÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉå ¤ÉnãÉÉ MÉªÉÉ? {ÉÚ®É nä¶É VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® 

<xÉBÉEä àÉxÉ àÉå AäºÉÉ xÉ ®cÉ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE càÉå =ºÉ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉä fÉcxÉÉ cè, iÉÉä bÉÒVÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® bÉÒAàÉ,AºÉ{ÉÉÒ, bÉÒ+ÉÉ<ÇVÉÉÒ, 

+ÉÉ<ÇVÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® +ÉÉÉÊn ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉä MÉªÉä lÉä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE °ô{É ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ lÉÉ, =xÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉèxÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉä cÉlÉ {É® cÉlÉ vÉ®ä {É½ä ®cä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä 

+ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É¶Én ÉÊ´É´ÉäSÉxÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉä* <ºÉÉÊãÉA {ÉÖÉÊãÉºÉ 

ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ®  BÉEãÉ <ºÉ iÉ®c BÉEcÉÓ ºÉÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉÉÒ cÉä, BÉEcÉÓ =xÉBÉEÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉå, iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç =ºÉ |Énä¶É BÉEÉ  àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEc nä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ 

xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =xÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ nä¶É BÉEä =ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ cÉäMÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉ <ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ªÉc SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ®cä* SÉÉcä BÉEãÉ 6 

ÉÊnºÉà¤É® MÉÖVÉ®É cÉä, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉEcÉÓ ¶ÉÉèªÉÇ ÉÊn´ÉºÉ àÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, BÉEcÉÓ ÉÊ´ÉVÉªÉ ÉÊn´ÉºÉ àÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ xÉä 

BÉEÉãÉÉ ÉÊn´ÉºÉ àÉxÉÉªÉÉ* àÉé ¤ÉºiÉÉÒ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé BÉEãÉ +ÉªÉÉävªÉÉ ºÉä MÉÖVÉ® BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ¶ÉÉÆÉÊiÉ lÉÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEä xÉ 

ºÉÉvÉÖ-ºÉÆiÉÉå BÉEÉä  <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉ®ÉäBÉEÉ® cè, xÉ ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉ®ÉäBÉEÉ® cè* +ÉÉVÉ ´Éä SÉÉciÉä cé 

ÉÊBÉE +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ¶ÉÉÆÉÊiÉ ®cä +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ¶ÉÉÆÉÊiÉ ®cä* ªÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä =ºÉ àÉÖqä BÉEÉä ÉËVÉnÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé* BÉEÉ~ BÉEÉÒ cÉÆbÉÒ ABÉE ¤ÉÉ® SÉfÃiÉÉÒ cè, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® xÉcÉÓ SÉfÃiÉÉÒ* +ÉÉVÉ <iÉxÉä MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉä {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®{ÉE näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉä +ÉÉè® ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉxÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É cè, iÉÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEkÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

{ÉÚÉÊUªÉä ÉÊBÉE +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉä ÉÊxÉ®É¶ÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ {É® cÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉÒ, BÉEäxp àÉå 

£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉÒ* BÉEäxp àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ? +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE  BÉEäxp àÉå £ÉÉVÉ{ÉÉ-AxÉbÉÒA BÉEÉäÉÊãÉ¶ÉxÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] lÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 
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BÉE®åMÉä, iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊMÉ® VÉÉªÉäMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉVÉ{ÉÉ +ÉÉè® AxÉbÉÒA BÉEÉ BÉEÉäÉÊãÉ¶ÉxÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® {ªÉÉ®É xÉcÉÓ cè, BÉEä´ÉãÉ ºÉkÉÉ {ªÉÉ®ÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE ºÉkÉÉ SÉãÉÉiÉä ®cä* 

 BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEºÉBÉEÉ lÉÉ? +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ, nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÆBÉEã{É ÉÊBÉEªÉÉ 

lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :  +ÉÉ{É BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? BÉDªÉÉ +ÉÉ{É SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É 

ªÉc BÉEc nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå àÉÆÉÊn® xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå, ®ÉàÉ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ-¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ¶ÉÖ°ô ºÉä ªÉc 

º]èhb lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®ä ªÉÉ {É®º{É® ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä {ÉEèºÉãÉÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉBÉEÉÒxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ªÉc º]èhb lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉä ãÉÉäMÉ ®lÉªÉÉjÉÉAÆ BÉE® ®cä lÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇBÉEÉÉÊ®hÉÉÒ àÉå, =ºÉ 

ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ ºlÉãÉ BÉEÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* +ÉÉ{É BÉDªÉÉå +É¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Jagdambika Pal is 

saying. 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

  * Not recorded. 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  It is not your turn. +ÉÉ{É BÉDªÉÉå <iÉxÉÉ +É¶ÉÉxiÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): Madam, whatever he speaks should not go on record. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖºÉãÉàÉÉÆ BÉEä cÉlÉÉå àÉå ®cxÉä nÉä iÉºÉ¤ÉÉÒc, {ÉÖVÉÉ®ÉÒ BÉEä cÉlÉÉå BÉEÉÒ 

àÉÉãÉÉ xÉ UÉÒxÉÉä, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä cè +É{ÉxÉÉ vÉàÉÇ VÉÉxÉ ºÉä {ªÉÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä vÉàÉÇ BÉEÉ ÉÊ¶É´ÉÉãÉÉ xÉ UÉÒxÉÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉE£ÉÉÒ àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ* ªÉc nä¶É vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉ nä¶É cè* càÉå nnÇ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä nnÇ xÉcÉÓ 

cè* àÉÖZÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc ÉÊnxÉ ªÉÉn cè* 30 +ÉBÉD]Ú¤É® +ÉÉè® nÉä xÉ´ÉÆ¤É® BÉEÉä ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå {É® MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ, 

15 BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉE àÉÉ®ä MÉA* +ÉÉVÉ =ºÉÉÒ +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä xÉA PÉÉ] àÉå =xÉ BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* VÉ¤É nnÇ cn ºÉä 

MÉÖVÉ® VÉÉA, iÉÉä nnÇ BÉEÉ AcºÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉàÉ +ÉÉºÉ®ä vÉxÉBÉE® ÉÊBÉEºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé, 

VÉÉä +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä BÉEÉÉÊVÉªÉÉxÉÉ àÉÉäcããÉä àÉå ®ciÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä ¤Éä]ä ®ÉVÉäxp vÉxÉBÉE® BÉEÉÒ 30 +ÉBÉD]Ú¤É® BÉEÉä àÉÉèiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* =ºÉBÉEä 

MÉàÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÚfÃÉÒ àÉÉÆ £ÉÉÒ àÉ® MÉªÉÉÒ, SÉÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÉÆºÉ BÉEÉÒ bÉÊãÉªÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ´Éc ¤ÉÚfÃÉ ¤ÉÉ{É =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ 

{É®´ÉÉÊ®¶É BÉE® ®cÉ cè* ÉÊVÉxÉ BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä àÉ®´ÉÉªÉÉ, +ÉÉVÉ =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå {É® BÉDªÉÉ MÉÖVÉ® ®cÉÒ cè, ªÉc näJÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA àÉé ºÉ£ÉÉÒ BÉEä PÉ®Éå {É® VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ, +ÉÉ{É ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn-+ÉªÉÉävªÉÉ SÉãÉä VÉÉ<A, ®ÉàÉ +ÉÉºÉ®ä vÉxÉBÉE® BÉEä 

PÉ® SÉãÉä VÉÉ<A +ÉÉè® VÉÉä xÉªÉÉ PÉÉ] ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉÉÆºÉnä´É MÉÖ{iÉÉ àÉ®ä lÉä, =xÉBÉEä PÉ® {É® SÉãÉä VÉÉ<A* +ÉÉ{É näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ®ÉàÉ 

BÉEÉä] àÉå, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ ABÉE ¤ÉSSÉÉÒ n´ÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå àÉ® MÉªÉÉÒ, ¤Éä]É ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉä nÖBÉEÉxÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® 

¤ÉÚfÃÉÒ àÉÉÆ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉå àÉÆÉÊn® ºÉä xÉcÉÓ àÉiÉãÉ¤É, càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä SÉãÉä MÉA <ºÉ àÉÆÉÊn® BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® càÉàÉå VÉÖxÉÚxÉ 

{ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ VÉÖxÉÚxÉ BÉEÉä {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä {ÉÉÒUä oÉÎ−]BÉEÉähÉ ªÉc xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉAÆMÉä, iÉÉä àÉÆÉÊn® BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®åMÉä, VÉÖxÉÚxÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEä´ÉãÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ <xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® 

|ÉªÉÉäVÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç àÉBÉEºÉn cÉäiÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä BÉE®iÉä* +É¤É ªÉc nä¶É SÉÉciÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç àÉBÉEºÉn cÉäiÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ºÉÖÉÊxÉªÉä* {ÉÚ®É nä¶É näJÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå VÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå cé =xÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå àÉå VÉÉä MÉÖxÉÉcMÉÉ® ãÉÉäMÉ cé, 

=xÉBÉEÉä BÉE¤É càÉ ABÉDºÉ{ÉÉÒbÉ<] BÉE®åMÉä* vÉàÉÇ +ÉÉè® VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cä cé, =xÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉä, 

ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ÉËcnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ SÉÉciÉÉ cè, <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ 100 BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* ãÉÉäMÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ ¤ÉxÉä, ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA ªÉÉ ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ àÉÖqä BÉEä cãÉ BÉEä ÉÊãÉA 

®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉä* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä cãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉÉ Uc ¤É®ºÉ iÉBÉE VÉ¤É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ 

{ÉÉ]ÉÔ, AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ iÉÉä =ºÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE£ÉÉÒ {ÉcãÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ, {É®º{É® ºÉcàÉÉÊiÉ {É® BÉEÉä<Ç 

¤Éè~BÉE cÖ<Ç, BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ cÖ+ÉÉ, BÉEÉä<Ç ®è{ÉE®åºÉ £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç? àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ªÉc àÉÖqÉ 
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=xÉBÉEÉ ÉÊºÉªÉÉºÉÉÒ àÉÖqÉ cè, ªÉä ®ÉàÉ BÉEä {ÉÖVÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cé, ªÉä ®ÉàÉ BÉEä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cé +ÉÉè® ®ÉàÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ 

ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉàÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäiÉä cé*   6 ÉÊnºÉà¤É®,1992 BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä 3000 nÆMÉä cÖA, +ÉMÉ® MÉÖxÉÉcMÉÉ® BÉEÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ºÉVÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ¶Éc® xÉcÉÓ lÉÉ VÉcÉÆ nÆMÉä xÉ cÖA cÉå, ¤ÉäMÉÖxÉÉc ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ 

xÉ MÉªÉÉÒ cÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ºÉÖÉÊxÉªÉä +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É cè iÉÉä nÉÒÉÊVÉAMÉÉ, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

<ºÉ ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒxÉ¶ÉxÉ ºÉä +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ càÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É 6 

ÉÊnºÉà¤É® 1992 àÉå näJÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ JÉ½ä lÉä, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ JÉ½ä lÉä, =àÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒ VÉÉÒ 

JÉ½ÉÒ lÉÉÓ, ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉEÉÊ]ªÉÉ® VÉÉÒ, jÉ@iÉà£É®É VÉÉÒ, +É¶ÉÉäBÉE ÉËºÉPÉãÉ VÉÉÒ JÉ½ä lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉBÉEÉ YÉÉxÉ àÉé nÚ® BÉE® 

nÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,  6ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä VÉ¤É ªÉc iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE® ®cä lÉä, 4 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn àÉå 

VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ, ÉÊxÉàÉÇãÉ JÉjÉÉÒ, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä xÉ´ÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® ¶ÉàÉÉÇ ®É−]ÅÉÒªÉ àÉcÉºÉÉÊSÉ´É, ÉÊVÉiÉäxp |ÉºÉÉn , |ÉàÉÉän ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ  càÉ 

ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉJÉÉÇ¶iÉMÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä lÉä, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ YÉÉxÉ nÚ® BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA*  SÉÉ® ÉÊnºÉà¤É® 

BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè, 6 BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä fÉÆSÉÉ iÉÉä½É cè* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ YÉÉxÉ ºÉcÉÒ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç +ÉÉè® 

cÉ<Ç-BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ £ÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, =ºÉàÉå ÉÊãÉÉÊ{É BÉEÉÒ jÉÖÉÊ]ªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É =xcå näBÉE® BÉEä +É{ÉxÉä MÉÖxÉÉcÉå BÉEÉä ÉÊU{ÉÉxÉÉ 

SÉÉcå, +ÉÉ{É ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ, BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ, BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É BÉEÉÒ 

jÉÖÉÊ] cÉä, =ºÉºÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{É +É{ÉxÉä MÉÖxÉÉc BÉEÉä ÉÊU{ÉÉxÉÉ SÉÉcåMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ MÉÖxÉÉc ÉÊU{ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç cè, SÉÉcä ´Éc |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå cÉä, SÉÉcä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

cÉä, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉÆPÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®, ¤ÉVÉ®ÆMÉ nãÉ, ÉÊ´É¶´É ÉËcnÚ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ 

àÉå, vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉvÉÉ® {É® ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊãÉ{iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

gÉÉÒ ãÉÉãÉVÉÉÒ ]hbxÉ (ãÉJÉxÉ>ó):  àÉä®É {ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉiÉÉ<ªÉä? 

gÉÉÒ ãÉÉãÉVÉÉÒ ]hbxÉ :  +ÉMÉ® ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ iÉÉä àÉé ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ BÉDªÉÉå =~ÉiÉÉ?  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉiÉÉ<ªÉä? 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉ{É <xcå ÉÊ¤É~É nÉÒÉÊVÉA* VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä <xcå <VÉÉVÉiÉ xÉcÉÓ nÉÒ cè iÉÉä <xÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå iÉÉä 

VÉÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè* VÉ¤É ¤ÉÉ®ÉÒ +ÉÉªÉäMÉÉÒ, iÉ¤É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉäMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

15.00 hrs. 

 àÉcÉänªÉÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÆSÉÉ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä bÉÒVÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä º´ÉªÉÆ º´ÉÉÒBÉEÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEåp uÉ®É 25 BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå ÉÊb{ãÉÉìªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

(Interruptions) … * 

* Not recorded. 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä bÉÒVÉÉÒ{ÉÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE BÉEåp xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä 

25 BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ {Éè®ÉÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ {ÉEÉäºÉÇ nÉÒ lÉÉÓ, =xcå ¤Éè®BÉEÉå àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊxÉÉÌàÉiÉ £ÉÉÒ cÖ<ÇÆ, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä =xcå ÉÊb{ãÉÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ ºÉÉ®É nä¶É VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEåp xÉä 

{Éè®ÉÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ {ÉEÉäºÉÇ nÉÒ lÉÉÒ* <xÉBÉEä xÉäiÉÉ JÉ½ä lÉä, xÉÉ®ä ãÉMÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® ABÉE MÉÖà¤Én ÉÊMÉ®É, iÉÉä ABÉE vÉBÉDBÉEÉ +ÉÉè® nÉä* 

+ÉÉVÉ =xÉBÉEä MÉÖxÉÉcÉå BÉEÉä {ÉÚ®ä nä¶É xÉä näJÉÉ cè, =xcå ÉÊSÉÉÎÿxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ =xcå AäºÉÉÒ ºÉVÉÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ nÉä¤ÉÉ®É xÉ cÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - 

 “BÉEÉ¶É +É{ÉxÉä àÉÖãBÉE àÉå, AäºÉÉÒ ÉÊ{ÉEVÉÉ ¤ÉxÉä, àÉÆÉÊn® VÉãÉä iÉÉä ®ÆVÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ cÉä,  
{ÉÉàÉÉãÉ cÉäxÉä {ÉÉA xÉ àÉÉÎºVÉn BÉEÉÒ +ÉÉ¤É°ô, ªÉc ÉÊ{ÉEµÉE àÉÆÉÊn®Éå BÉEä ÉÊxÉMÉÉcMÉÉcÉå BÉEÉä cÉä ” 
 

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ iÉÉBÉEiÉ vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ cè* ªÉc PÉ]xÉÉ vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ {É® BÉEÉä~É®ÉPÉÉiÉ cè* 

+ÉÉVÉ nä¶É àÉå nÚºÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ £ÉÉÒ cé* 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE àÉÖqä =~ÉBÉE® nä¶É BÉEÉä £É]BÉEÉxÉä 

BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <xcå nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEµÉE xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ nä¶É 

BÉEä ªÉÖ´ÉÉ xÉäiÉÉ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉä cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä nä¶É BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå PÉÚàÉ ®cä cé* BÉDªÉÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉËSÉiÉÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉ{É ºÉÖxÉxÉä BÉEÉ ºÉÉcºÉ ®ÉÊJÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)<ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cè, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cè* <xÉBÉEä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ àÉÖqÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÉcä àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É ®cÉ 

cÉä, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÉä, =kÉ®ÉÆSÉãÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÉä, ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÉä, nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ xÉä <xÉBÉEÉÒ ´ÉÉªÉnÉÉÊJÉãÉÉ{ÉEÉÒ 

BÉEÉä näJÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉxÉiÉÉ xÉä <xcå xÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå £ÉÉÒ xÉBÉEÉ® näMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ nÉä−ÉÉÒ cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE iÉiBÉEÉãÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®ä +ÉÉè® ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ iÉlÉÉ ãÉJÉxÉ>ó BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ àÉå 

VÉÉä àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ´Éc VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ABÉDºÉ{ÉbÉ<] cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEÉÒ vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEä MÉÖxÉÉcMÉÉ®Éå BÉEÉä ºÉVÉÉ 

ÉÊàÉãÉä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc (NÉÉÉÊWÉªÉÉ¤ÉÉn): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉãÉ ®cÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉè® +É{ÉxÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* 17 ´É−ÉÉç BÉEä +ÉÆiÉ®ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉnxÉ àÉå ãÉä BÉEÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ iÉlªÉcÉÒxÉ +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ®cÉÒxÉ 

¤ÉÉiÉå cé* càÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé, ºÉÉ®É £ÉÉ®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉªÉÉÇnÉ {ÉÖâó−ÉÉäkàÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ xÉä 

14 ´É−ÉÉç BÉEÉ ´ÉxÉ´ÉÉºÉ BÉEÉ]BÉE®, vÉàÉÇ +ÉÉè® ºÉiªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® {ÉÖxÉ: +É{ÉxÉÉ ®ÉVªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉÉxÉÉÒ {ÉÖxÉ: 

®ÉVªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå =xcå 14 ´É−ÉÉç BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉä àÉå 

17 ´É−ÉÉç BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 17 ´É−ÉÉç BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉiªÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : 17 ´É−ÉÉç BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉ, <ºÉ {É® àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉ cÉäiÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ ºÉiªÉ cè, BÉDªÉÉ ªÉlÉÉlÉÇ cè, ªÉÉÊn 

<ºÉBÉEä xÉVÉnÉÒBÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {ÉcÖÆSÉxÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ ®cÉ cÉäiÉÉ * ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉiªÉ BÉEä {ÉÉºÉ iÉBÉE £ÉÉÒ ªÉc  ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉ<Ç cè* 17 ´É−ÉÉç BÉEÉ <ºÉxÉä ºÉàÉªÉ ÉÊãÉªÉÉ, ´ÉcÉÓ {É® BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É <ºÉ {É® JÉSÉÇ cÖ<Ç cè* àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉiªÉ BÉEÉä <ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, iÉlªÉÉå BÉEÉä iÉÉä½-àÉ®Éä½BÉE® 

|ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  

 BÉE<Ç ¤ÉÉ® ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn <ºÉ ¶É¤n BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉxÉiÉÉÒ cé 

ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEÉ BÉEÉìà{ÉãÉèBÉDºÉ cè, =ºÉä ãÉÉÒMÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ àÉå càÉ ®ÉàÉ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ-¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉìà{ÉãÉèBÉDºÉ BÉEciÉä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ VÉÉä ABÉE ÉÊbº{ªÉÚ]äb º]ÅBÉDSÉ® ÉÊMÉ®ÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç ºlÉÉxÉÉå {É® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc ¶É¤n 

|ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cÉä, ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn-¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn ¶É¤n BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cÉ cÉä, VÉÉä ãÉÉÒMÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ ®ÉàÉ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ-¤ÉÉ¤É®ÉÒ 

àÉÉÎºVÉn BÉEÉìà{ÉãÉèBÉDºÉ xÉ BÉEciÉÉ cÉä, =ºÉºÉä càÉ BÉDªÉÉ +É{ÉäFÉÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ´Éc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEèºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näMÉÉ? àÉé ªÉcÉÆ {É® {Éß−~ 

ºÉÆJªÉÉ 383 BÉEä {Éè®É xÉÆ. 63.6 BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÄSÉä BÉEÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn 

BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {Éß−~ ºÉÆJªÉÉ 494 BÉEä {Éè®É 74.1 +ÉÉè® 74.2 BÉEÉÒ 7´ÉÉÓ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå £ÉÉÒ <ºÉ 

ÉÊbº{ªÉÚ]äb º]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEcÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® 

AÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE oÉÎ−] ºÉä £ÉÉÒ ªÉc {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä MÉãÉiÉ cè* àÉé {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉä BÉEÆbèàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* <ºÉä ®ÉàÉ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ-¤ÉÉ¤É®ÉÒ 

àÉÉÎºVÉn BÉEÉìà{ÉãÉèBÉDºÉ BÉEcÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉä ÉÊbº{ªÉÚ]äb º]ÅBÉDSÉ® BÉEcÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÚ®iÉ 

àÉå xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉDªÉÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn <ºÉ ¶É¤n BÉEÉ 

|ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cÉ cè? ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉÉ+ÉÉäÆ {É® <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ +ÉºÉ® {É½äMÉÉ? BÉDªÉÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä <ºÉ {É® 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ? àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉcä ºÉÆºÉn cÉä +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆºÉn BÉEä ¤ÉÉc® cÉä, <ºÉ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn  

  * Not recorded. 
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BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉÆn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉä ÉÊbº{ªÉÚ]äb º]ÅBÉDSÉ® cÉÒ BÉEcÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉlÉ´ÉÉ VÉÉä BÉEÉìà{ÉãÉèBÉDºÉ BÉEÉÒ ãÉÉÒMÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä {ÉÉÒUä VÉÉBÉE® BÉEÉä<Ç <ºÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEcxÉÉ cÉÒ SÉÉciÉÉ cè iÉÉä àÉé  

ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇBÉE BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä {ÉÉÒUä VÉÉxÉä BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ, ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉVÉÉÔ BÉEä >ó{É® xÉcÉÓ UÉä½É 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* BÉEcÉÆ iÉBÉE <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä {ÉÉÒUä ´Éc VÉÉAMÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ àÉVÉÉÔ {É® xÉcÉÓ UÉä½É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* ªÉc ÉÊBÉEºÉBÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® lÉÉ* ¤ÉÉ¤É® BÉEä ºÉäxÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉÉÒ® ¤ÉÉiÉÉÒ®cÉÒàÉ xÉä 1528 àÉå =ºÉBÉEÉ ´ÉcÉÆ ÉÊbàÉÉäãÉÉÒ¶ÉxÉ BÉE®ÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

àÉÉÎºVÉn ¤ÉxÉ´ÉÉxÉä BÉEÉÒ =ºÉxÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè, <ºÉ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä BÉEÉèxÉ xÉBÉEÉ® ºÉBÉEiÉÉ cè? àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc {ÉÚ®ÉÒ 

BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉ®ÉÒ MÉãÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ABÉE {ÉÖÉËãÉnÉ cè* iÉlªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ¤É®iÉÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c 

ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊnJÉÉ<Ç MÉ<Ç cè*  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

àÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉÉÒ {É® ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®JÉiÉä cÖA {Éß−~ ºÉÆJªÉÉ 270 BÉEä {Éè®É 46.8 BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉJÉÉ cè-AbÉÒVÉÉÒ, <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ* ªÉc BÉEÉèxÉ xÉÉàÉ cè, ªÉc BÉEÉèxÉ lÉÉ? AbÉÒVÉÉÒ BÉEÉèxÉ lÉÉ +ÉÉè® 

ªÉä BÉEÉ® ºÉä´ÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä? +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä? ªÉc £ÉÉÒ iÉÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊãÉJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ 

AbÉÒVÉÉÒ <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ cÉÒ BÉEä´ÉãÉ lÉä ªÉÉ AbÉÒVÉÉÒ <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ BÉEÉ {ÉÚ®É +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ <ºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉäVÉ 

239 BÉEä {Éè®É 47.5 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - ãÉÉÒbºÉÇ +ÉÉì{ÉE àÉÖÉÎºãÉàÉ* ãÉÉÒbºÉÇ +ÉÉì{ÉE àÉÖÉÎºãÉàÉ àÉå BÉEÉèxÉ cè? <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉiÉÉ-{ÉiÉÉ 

xÉcÉÓ cè* <ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ xÉäiÉÉ cè ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå 

VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¤ÉãÉÆb® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® àÉÆbãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cÖA ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè - 

“The ordinance for acquisition of the land, which was issued on the 19th of 
October 1990 was subsequently withdrawn on the 20th October, 1990.  In 
the meantime, Government led by Shri V.P. Singh declared the decision 
regarding implementation of Mandal Commission Report providing 
reservations for Scheduled Castes, etc. ” 
 

àÉÆbãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ¶ÉèbáÉÚãÉ BÉEÉº] ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ lÉÉÒ, ªÉc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ <ºÉàÉå 

=ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉä®Éä{ÉÆiÉ ÉË{ÉMÉãÉä, ®É−]ÅÉÒªÉ º´ÉªÉÆ ºÉä´ÉBÉE BÉEä ABÉE +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉSÉÉ®BÉE ®cä cé, 

=xÉBÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¶É´É ºÉäxÉÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ABÉE àÉèà¤É® lÉä* ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 275 BÉEä {Éè®É 46.7 àÉå, càÉÉ®ä 

ºÉnxÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ, VÉÉä =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉA cé, VÉàÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉEÉ xÉÉàÉ £ÉÉÒ BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEä ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉE VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, =xcÉåxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä º{É−]ÉÒBÉE®hÉ näxÉÉ cè iÉÉä VÉ¤É ®ÉVÉxÉÉlÉ 

VÉÉÒ VÉ¤É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®åMÉä, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nÚÆMÉÉÒ*  
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nÚÆMÉÉÒ* ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®äWÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÊcA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉE BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

=xcå ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE àÉé ´É−ÉÇ 1982 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ AàÉAãÉºÉÉÒ SÉÖxÉÉ MÉªÉÉ, 1988 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ AàÉAãÉºÉÉÒ SÉÖxÉÉ MÉªÉÉ 

+ÉÉè® àÉé 1993 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ AàÉAãÉA lÉÉ* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ªÉä fcÉ ®cä lÉä ªÉÉ VÉÉä £ÉÉÒ BÉE® ®cä lÉä, =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ 

VÉÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE® ®cä lÉä, càÉ =ºÉBÉEÉ xÉäiÉßi´É BÉE® ®cä lÉä* xÉ iÉÉä BÉEcÉÓ BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉE VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ lÉä +ÉÉè® xÉ BÉEcÉÓ BÉÖEU 

lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉE® ®cä lÉä, ªÉä BÉEc nå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉA cé* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, +ÉºÉiªÉ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ, +ÉÉ{É c® ºÉàÉªÉ BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä VÉÉiÉä cé* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉVÉ VÉèºÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä nä¶É BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc ÉÊBÉEªÉÉ, AäºÉä cÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc ºÉnxÉ BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE®BÉEä 

+ÉMÉ® àÉä®É xÉÉàÉ ãÉä ®cä cé* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉé =xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÖJÉÉãÉ{ÉEiÉ BÉE® ®cÉ 

lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ cÉä MÉªÉÉ cè, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉE, gÉÉÒ 

VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ àÉå àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1982 àÉå ªÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä AàÉAãÉºÉÉÒ lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉÆOÉäºÉ àÉå 

®ciÉä cÖA BÉEÉ® ºÉä´ÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ªÉcÉÒ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +É¤É +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éc ªÉÉÒãb xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ º{É−] BÉE® nÉÒ cè, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ, <ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ABÉE JÉÉºÉ 

=qä¶ªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE®, {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c º{Éä¶ÉãÉ {É®{ÉVÉ ºÉä ºÉvÉä cÖA ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE AVÉåbÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊãÉJÉÉÒ cÖ<Ç àÉÖZÉä |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé 

ªÉcÉÆ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, =ºÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ xÉÆ. 362 BÉEä {Éè®É 61.05 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

“A mad race designed to embarrass the Congress Party by BJP and other 
members of the Sangh Parivaar.” 

 

+ÉlÉÉÇiÉ ªÉc +ÉÉÆnÉäãÉxÉ VÉÉä VÉxÉÉÆnÉäãÉxÉ lÉÉ, ´Éc BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä ºÉÆBÉE] àÉå, àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉ àÉå, ºÉàÉºªÉÉ àÉå bÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ lÉÉ, BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ªÉc ABÉE {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ º]ä]àÉèx] xÉcÉÓ cè, <ºÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEcÉ VÉÉA* ´ÉcÉÓ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 597 {É® 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä >ó{É® ABÉE {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É SÉè{]® cÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

 “The failure of BJP as an irresponsible political party... ”...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉâóxÉ ®¶ÉÉÒn VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEàÉèx] BÉE®xÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE AäºÉÉÒ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔ, VÉÉä +ÉÉVÉ  £ÉÉ®iÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ |ÉàÉÖJÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉÉÒ nãÉ cÉä +ÉÉè® VÉÉä U& 

´É−ÉÉç iÉBÉE <ºÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cÉä*  ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ <ºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä <ÉÌ®º{ÉÉÆÉÊºÉ¤ÉãÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEcäMÉÉ* càÉ 

=ºÉä BÉEÆbèàÉ BÉE®iÉä cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <xÉBÉEÉ ªÉc VÉÉä {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEàÉèx] 

cè, =ºÉ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEàÉèx] BÉEä ãÉcVÉä BÉEÉä càÉ näJÉå, {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEàÉèx] BÉEä +ÉÆnÉVÉ BÉEÉä càÉ näJÉå iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

 

  * Not recorded. 
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 VÉÉä càÉÉ®É ABÉE bäàÉÉäµÉEäÉÊ]BÉE ÉÊºÉº]àÉ cè, càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É SÉèãÉåVÉ 

cè +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆºÉn BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉÉ, ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ]àÉÇ +ÉÉì{ÉE ®ä{ÉE®äxºÉ àÉå {ÉäVÉ 4 {Éè®É 2.11 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

 “To find out the sequence of events, and all the facts and circumstances 
relating to the event of 6th December, 1992.” 

 

6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÆSÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊ´Év´ÉÆºÉ cÖ+ÉÉ, VÉÉä ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÆSÉÉ ÉÊMÉ®É, ´Éc ABÉE º´ÉiÉ&º{ÉÚEiÉÇ 

|ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ º´ÉªÉÆ ºÉä´ÉBÉE ºÉÆPÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ VÉÉä BÉEèb® lÉÉ, =ºÉxÉä 

<ºÉ fÉÆSÉä BÉEÉä ÉÊMÉ®É ÉÊnªÉÉ* àÉé ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ PÉÉÊ]iÉ cÖ+ÉÉ, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉÉ®ä 

=kÉ® |Énä¶É cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉÉ®ä nä¶É £É® BÉEÉ VÉxÉÉµÉEÉä¶É lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ABÉE VÉxÉ£ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ 

lÉÉÒ, ªÉc àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉèbàÉ, àÉéxÉä <ºÉBÉEÉ =ããÉäJÉ <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE º´ÉiÉ&º{ÉÚEiÉÇ |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ, ABÉE iÉ®{ÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé +ÉÉè® ªÉc BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ®AºÉAºÉ BÉEÉÒ ªÉc BÉEÉÆÉÎº{É®äºÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÒ 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä <ºÉä BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD] BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ 

+ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ABÉE BÉEÉÆÉÎº{É®äºÉÉÒ lÉÉÒ* BÉDªÉÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ªÉc ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊbº{ªÉÚ]äb º]ÅBÉDSÉ® VÉÉä VÉxÉ£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä +ÉÉµÉEÉä¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊMÉ®É cè, =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cé* BÉDªÉÉ ªÉc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉÒ +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU PÉÆ]ä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ÉÊºÉBÉD´ÉèxºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉiÉÉÒVÉä {É® xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* º´ÉiÉ&º{ÉÚEiÉÇ VÉxÉÉµÉEÉä¶É BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ªÉc 

ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÆSÉÉ ÉÊMÉ®É cè +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÆÉÎº{É®äºÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ ªÉc ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÆSÉÉ ÉÊMÉ®É cè*  ªÉÉÊn ºÉSÉàÉÖSÉ ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ 

ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE®xÉÉ cè iÉÉä ´É−ÉÉç, n¶ÉBÉEÉå +ÉÉè® ¶ÉiÉÉÉÎ¤nªÉÉå BÉEä ºÉÉÒBÉD´ÉåºÉ +ÉÉì{ÉE <´Éå]ÂºÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ, iÉ¤É VÉÉBÉE® ªÉc 

¤ÉiÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÃÉÆSÉÉ BÉEèºÉä ÉÊMÉ®É? <ºÉ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä BÉEÉèxÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ cè? 1528 àÉå àÉÉÒ® 

¤ÉÉÆBÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉ¤É® BÉEÉ BÉEàÉÉÆb® lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, +ÉªÉÉävªÉÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ABÉE {ÉÉÊ´ÉjÉ ºlÉÉxÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® àÉÉÒ® ¤ÉÉÆBÉEÉÒ xÉä iÉÉä½BÉE® 

àÉÉÎºVÉn ¤ÉxÉÉªÉÉÒ* ªÉc BÉEä´ÉãÉ àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ* ªÉc AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cè* +É¤ÉÖãÉ {ÉEVÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ<xÉä +ÉBÉE¤É®ÉÒ 

àÉå +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEÉä ®ÉàÉ BÉEÉ VÉxàÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉiªÉÆiÉ {ÉÉẾ ÉjÉ ºlÉãÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè*  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, I would like to seek a clarification. How does 

he reach the conclusion that… (Interruptions) 

B.K. Srivastava
cd. by r2) 
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MADAM SPEAKER: No clarifications please. You may please take your seat.  

… (Interruptions) 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ´Éc {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉìbÇ® lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc :  àÉcÉänªÉÉ, 1816 àÉå ÉÊãÉJÉÉÒ cÖ<Ç xÉºÉÉÒciÉ-A-ÉÊ¤ÉºiÉ-+ÉÉä-{ÉÆVÉàÉcVÉ-SÉcãÉÉÊxÉºÉÉcÉÒ-¤ÉcÉnÖ®¶ÉÉcÉÒ àÉå º´ÉªÉÆ 

+ÉÉè®ÆMÉVÉä¤É BÉEÉÒ {ÉÉèjÉÉÒ uÉ®É VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ BÉEä ÉÊ´Év´ÉÆºÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ´Éc 

{ÉÖºiÉBÉE =~ÉBÉE® näJÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 1885 àÉå ãÉJÉxÉ>ó ºÉä {ÉEÉ®ºÉÉÒ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ MÉÖºiÉ-A-cÉãÉÉiÉ, cÉãÉÉiÉ-A-+ÉªÉÉävªÉÉ +É´ÉvÉ àÉå 

àÉÉèãÉ´ÉÉÒ +É¤nÖãÉ BÉE®ÉÒàÉ xÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè* 1973 àÉå ãÉJÉxÉ>ó BÉEä |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ àÉÖÉÎºãÉàÉ vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉn´ÉÉiÉÖãÉ 

=ãÉäàÉÉ BÉEä |ÉàÉÖJÉ àÉÉèãÉÉxÉÉ +É¤nÖãÉ cºÉxÉ xÉn´ÉÉÒ, ÉÊVÉxcå càÉ ãÉÉäMÉ ºÉààÉÉxÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉãÉÉÒ ÉÊàÉªÉÉÆ BÉEcBÉE® {ÉÖBÉEÉ®iÉä cé xÉä +É{ÉxÉä 

ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEÉÒ +É®¤ÉÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉÉÒ cÖªÉÉÒ {ÉÖºiÉBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ <ºãÉÉàÉÉÒ +Écn àÉå BÉEÉ =nÇÚ +ÉxÉÖ´ÉÉn ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå 

+ÉxÉÖ´ÉÉn 1977 àÉå cÖ+ÉÉ cè* <ºÉàÉå ªÉc ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ lÉÉÒ, =ºÉÉÒ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ¤ÉÉ¤É® xÉä àÉÉÎºVÉn 

¤ÉxÉÉªÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉºÉÉnÖqÉÒxÉ +ÉÉä´ÉäºÉÉÒ (cèn®É¤ÉÉn):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ªÉc ¤ÉnÉÇ¶iÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ªÉä AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉDªÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉ? +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉAMÉÉ, +ÉÉ{É iÉ¤É ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, ªÉÉÊn àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ MÉãÉiÉ cÉä BÉEãÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ <ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉSÉÉÇ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cè* àÉé ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ 

ºÉàÉªÉ ¶ÉÉä®-¶É®É¤ÉÉ xÉ BÉE®å, àÉé SÉäªÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉcÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, please take your seats. 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : VÉÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ <ÉÊiÉcÉºÉBÉEÉ® cé, SÉÉcä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊãÉªÉàÉ ÉË{ÉESÉ cÉå, VÉÉäVÉä{ÉE ÉÊb{ÉEå]ãÉ® cÉå, SÉÉcä <Çº] <ÆÉÊbªÉÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ MÉVÉ] cÉä, ºÉ¤ÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ àÉÉÎºVÉn JÉ½ÉÒ BÉE® näxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊxÉ®xiÉ® ÉÊcxnÚ iÉÉÒlÉÇ 

ªÉÉjÉÉÒ +ÉÉiÉä lÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉc® £ÉVÉxÉ BÉEÉÒiÉÇxÉ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {ÉÚVÉÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉìÉÌBÉEãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ºÉ´Éæ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ xÉä 

1934 àÉå +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä |ÉÉSÉÉÒxÉ ºlÉãÉÉå BÉEä JÉÉäVÉ¤ÉÉÒxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ =ºÉxÉä <ºÉä VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ BÉEä 

°ô{É àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÄ {É® ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè -  “This is site No.1 Janmabhoomi.” <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ gÉßÆJÉãÉÉAÄ cé, ªÉä <iÉxÉÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cé ÉÊBÉE VÉ¤É xÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºÉn lÉÉÒ, xÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å 

lÉÉÓ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =xÉ ºÉÉ®ÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ =ºÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  ªÉc £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE  “There was no order to prohibit Muslims to 

perform Namaz, but no Namaz was done since 1934.” 

ªÉÉxÉÉÒ 1934 ºÉä BÉEÉä<Ç xÉàÉÉWÉ ´ÉcÉÄ {ÉfÃÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ MÉ<Ç* 1934 ºÉä ´ÉcÉÄ {É® BÉEÉä<Ç xÉàÉÉWÉ xÉcÉÓ {ÉfÃÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

VÉÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä BÉEcÉ cè, ´Éc àÉé BÉEc ®cÉ cÚÄ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : {ãÉÉÒWÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : 1949 àÉå ´ÉcÉÆ àÉÚÉÌiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä ´ÉcÉÄ iÉ¤É ºÉä {ÉÚVÉÉ-+ÉSÉÇxÉÉ 

+ÉxÉ´É®iÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉ¤É 1949 ºÉä ¤É®É¤É® ´ÉcÉÄ {É® àÉÚÉÌiÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚVÉÉ 

cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÄ {É® xÉàÉÉWÉ +ÉnÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉDªÉÉ |ÉªÉixÉ ÉÊBÉEªÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 1986 ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except what Shri Rajnath Singh says. 

(Interruptions) …* 

THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM):  Madam Speaker, 

with great respect to the hon. Member, I want to submit a couple of facts for his kind 

consideration and also for your consideration.… (Interruptions) Madam, a title suit is 

pending on whether it was a mosque or a temple earlier; and whether Namaz or pooja 

was performed.  All these are issues which are in the title suit and are related matters. We 

are not here deciding issues in the title suit.   The only issue we are discussing is…  

 

* Not recorded. 
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(Interruptions) Geete Ji, please sit down.  I am allowed to speak.  We are not debating the 

title suit here.  If I may say with greatest respect, that is a matter which is sub judice and 

we cannot debate it in this House.   

Liberhan Commission was appointed to find out the circumstances and events 

leading to the demolition of, what they call, what the Terms of Reference calls, Ram 

Janma Bhoomi-Babri Masjid structure.  The only thing we are discussing is, who 

demolished it.  That is the only issue we are discussing here. No other issue is here.… 

(Interruptions) 

DR. MURLI MANOHAR JOSHI (VARANASI): This is gross misrepresentation. The 

Terms of Reference says “to go into the circumstances of demolition”.  The whole gamut 

of circumstances should be gone into.… (Interruptions) 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Dr. Joshi, circumstances leading to the demolition of the 

structure is the only issue here.… (Interruptions) 

 DR. MURLI MANOHAR JOSHI : Historical, political, geographical, and administrative 

circumstances should be gone into. The Commission itself says it. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please take your seat.  There is a case pending,  The matter is sub 

judice. Please be aware of it and be conscious of it all the time.  When you are speaking, 

please speak in such a manner that your statement does not prejudice the case.  

Discussing the Liberhan Commission Report is a separate issue which we are doing today 

under Rule 193.  Let us confine ourselves only to that.   

DR. MURLI MANOHAR JOSHI : We have to point out the inaccuracies in the Report. 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉÆ, +É£ÉÉÒ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ. MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉàÉãÉÉ ºÉ¤É-VªÉÚÉÊbºÉ cè, 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉÉàÉãÉÉ ºÉ¤É-VªÉÚÉÊbºÉ cè, iÉ¤É iÉÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ºÉÆºÉn àÉå SÉSÉÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É BÉEÉèxÉ ºÉÉ AäºÉÉ +ÉÉMÉÇÖàÉå] cè +ÉlÉ´ÉÉ càÉÉ®ä BÉEÉèxÉ ºÉä AäºÉä 

{ÉEäBÉD]ÂºÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉc BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä]Ç BÉEÉ {ÉEéºÉãÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ cn iÉBÉE 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ iÉBÉEÇ näxÉÉ cÉäMÉÉ* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉE®´É®ÉÒ, 1986 àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ABÉE BÉEnàÉ +ÉÉè® +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® ®ÉàÉVÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ iÉÉãÉÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É nä 

ÉÊnªÉÉ* xÉ´Éà¤É®, 1989 àÉå gÉÉÒ®ÉàÉ VÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ*  

Usha
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 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1949 ºÉä 

´ÉcÉÆ {ÉÚVÉÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉ, ´Éc àÉÉÎxn® àÉå cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ ªÉÉ àÉÉÎºWÉn àÉå cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ? ÉÊVÉºÉBÉEÉ iÉÉãÉÉ JÉÖãÉÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÖ+ÉÉ, 

´Éc àÉÆÉÊn® lÉÉ ªÉÉ àÉÉÎºWÉn lÉÉÒ, ªÉc £ÉÉÒ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Rajnath Singh is 

saying. 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÊ®A* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉ 

SÉÖBÉEä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉä àÉå ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ cè, ªÉÉÊn +ÉÉ{É àÉÖZÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ iÉÉãÉÉ JÉÖãÉÉ iÉÉä àÉé BÉEc nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ àÉÆÉÊn® lÉÉ, àÉÆÉÊn® cè +ÉÉè® àÉÆÉÊn® ®cäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉ® <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ àÉå £ÉÉÒ càÉ VÉÉxÉÉ SÉÉcå iÉÉä àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ cè, ºÉSÉàÉÖSÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå VÉÉä vÉàÉÇ àÉå +ÉÉºlÉÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ lÉä, =xcå VÉÉä xªÉÉªÉ A´ÉÆ 

<ÆºÉÉ{ÉE ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ VÉxÉ +ÉÉµÉEÉä¶É {ÉènÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ´Éc ÉÊbº{ªÉÚ]äb 

º]ÅBÉDSÉ® vÉ®É¶ÉÉªÉÉÒ cÖ+ÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉnxÉ ãÉÉãÉ ¶ÉàÉÉÇ (VÉààÉÚ): <iÉxÉÉ MÉÖººÉÉ +ÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉÆÉÊn® cÉÒ iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉé MÉÖººÉä àÉå xÉcÉÓ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: àÉnxÉ ãÉÉãÉ ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ABÉE ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ, càÉÉ®ä ªÉÖ´ÉÉ ºÉÉlÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

ABÉE º]ä]àÉå] ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn MÉÉÆvÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cÉäiÉÉ iÉÉä AäºÉÉ  

 

 

  * Not recorded. 
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BÉE£ÉÉÒ xÉ cÉäxÉä {ÉÉiÉÉ* àÉé ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1949 àÉå àÉÚÉÌiÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, {ÉÆÉÊbiÉ 

VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉÒ lÉä, =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, {ÉÆÉÊbiÉ MÉÉäÉÊ´Éxn ´ÉããÉ£É {ÉÆiÉ VÉÉÒ lÉä +ÉÉè® ºÉxÉÂ 1989 àÉå ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ 

BÉEä ºÉàÉªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ lÉä iÉlÉÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ nkÉ ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ 

lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, ªÉÉÊn 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ ªÉÉxÉÉÒ ¤ÉèBÉEOÉÉ=Æb BÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä 

AxÉèãÉäÉÊºÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ, ¶ÉÉc¤ÉÉxÉÉä BÉEäºÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÚ®iÉ àÉå xÉcÉÓ £ÉÖãÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* àÉé 

ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1986 àÉå ¶ÉÉc¤ÉÉxÉÉä BÉEäºÉ àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä BÉE]Â]®{ÉÆÉÊlÉªÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä PÉÖ]xÉä ]äBÉE ÉÊnA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèb® º{ÉÉÒBÉE®, ABÉE iÉ®{ÉE xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉEèºÉãÉä BÉEÉä xÉBÉEÉ®É VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE, VÉÉä ABÉE ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½É, ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ, ÉÊVÉºÉä ÉÊcxnÚ ºÉàÉÉVÉ +ÉÉè® ÉÊºÉJÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEciÉä cé =xÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå ºÉä ªÉc BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE 

iÉÖàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É àÉÉxÉ ãÉÉä  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉìbÇ  {É® xÉcÉÓ 

VÉÉAMÉÉ* ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèb® º{ÉÉÒBÉE®, ªÉÉÊn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ÉÊbº]¤ÉÇ xÉ BÉE®å, iÉÉä àÉé +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ +ÉÉvÉä PÉÆ]ä àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® 

nÚÆMÉÉ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É VÉãnÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä £ÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éä ÉÊbº]¤ÉÇ xÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, àÉé ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå, 30 

+ÉBÉDiÉÚ¤É® +ÉÉè® 2 xÉ´Éà¤É® BÉEÉä =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç, àÉé xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ 

ºÉnºªÉ, càÉÉ®ä ºÉnxÉ àÉå cÉÒ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ 

ABÉE ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE ÉÊ´Éuä−É {ÉènÉ cÖ+ÉÉ* =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉÓ {É® BÉEÉä<Ç =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ÉÊbº{ªÉÚ]äb º]ÅBÉD]® ÉÊMÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ, +ÉÉ®.AºÉ.AºÉ., ´ÉÉÒ.ASÉ.{ÉÉÒ. +ÉÉè® <xÉ ºÉÉ®ä nãÉÉå, ºÉÆMÉ~xÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ ãÉMÉÉ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, VÉÉÎº]ºÉ ¤ÉÉc®ÉÒ, VÉÉä ÉÊºÉÉË]MÉ VÉVÉ lÉä, =xÉBÉEÉÒ SÉäªÉ®àÉèxÉÉÊ¶É{É àÉå ABÉE ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ ¤ÉxÉÉ, 

ÉÊVÉºÉä ¤ÉÉc®ÉÒ ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉVÉàÉå] nÉÒ* =ºÉ ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ xÉÆ¤É® 72 {É®, 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä <Æ]èãÉÉÒVÉåºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É, ªÉc àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊºÉiÉà¤É® ºÉä ÉÊnºÉà¤É®, 1990 BÉEä àÉvªÉ nä¶É àÉå ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE 

SB
2fd 
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iÉxÉÉ´É SÉ®àÉ {É® lÉÉ, ªÉÉxÉÉÒ ¤ÉÉc®ÉÒ ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ªÉcÉÆ ªÉc =ããÉäJÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ºÉ¤É VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ lÉÉÓ, <xÉBÉEÉ =ããÉäJÉ 

ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå <xÉ ºÉÉ®ÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä £É½BÉEÉ>ó ¤ÉªÉÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊnA MÉA* BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

MÉhÉiÉÆjÉ ÉÊn´ÉºÉ BÉEÉ ¤ÉÉÊc−BÉEÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEÉä bÉªÉxÉ BÉEc ÉÊnªÉÉ* BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ AäºÉÉÒ 

bÉªÉxÉ cè, VÉÉä càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉMÉãÉ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* àÉé £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® àÉVÉc¤É BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEÉä<Ç £Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ* càÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® àÉVÉc¤É BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ 

xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* càÉ <ÆºÉÉ{ÉE +ÉÉè® <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®iÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ cÉä VÉÉ<A*     

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, SÉÉcä BÉEÉä<Ç ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ cÉä ªÉÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE, ªÉÉÊn =ºÉä ¤É®É¤É® ]ÉÒVÉ BÉE®xÉä 

+ÉÉè® ÉÊSÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç <ÆºÉÉ{ÉE àÉÉÆMÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä näxÉä àÉå ªÉÉÊn ÉÊ´ÉãÉà¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ 

ªÉÉ ]ÉãÉàÉ]ÉäãÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä º´ÉiÉ& |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ cÉäMÉÉÒ* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä AäºÉÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ <ºÉ PÉ]xÉä ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ näJÉÉÒ cè 

+ÉÉè® 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä VÉÉä cÖ+ÉÉ, =ºÉä £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ* VÉ¤É ´Éc º]ÅBÉDSÉ® ÉÊMÉ®É, iÉÉä ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä 

=ºÉàÉå BÉEÉÆº{ÉÉÒ®äºÉÉÒ ÉÊnJÉxÉä ãÉMÉÉÒ*  

 àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, ªÉcÉÆ àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 ºÉä BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU àÉÉc {ÉcãÉä BÉEÉÒ cÉÒ +ÉxÉäBÉE 

PÉ]xÉÉAÆ AäºÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEÉä<Ç =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´É−ÉÇ 1991 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* àÉé =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉxÉä ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖÉÎºãÉàÉ, nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉvªÉºlÉiÉÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä {ÉäVÉ 

ºÉÆ.126 BÉEä {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 30.1 àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn ABÉD¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä ÉÊ´ÉuÉxÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ lÉä, ´Éä ÉÊ¤ÉxÉÉ A´ÉÉÒbåºÉ ÉÊnªÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉ¤ÉÚiÉ ÉÊnªÉä =~BÉE® SÉãÉä MÉªÉä lÉä* ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉäVÉ 195 BÉEä {Éè®É 40.2 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè: “…no 

further time would be given after 23rd October, 1992.” àÉÉxÉä, ªÉc +Éã]ÉÒàÉä]àÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä uÉ®É ÉÊnªÉä 

VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ABÉD¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE BÉEä ÉẾ ÉuÉxÉ 92 àÉå +ÉMÉãÉÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå ÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉ¤ÉÚiÉ ãÉÉxÉÉ iÉÉä nÚ®, ´Éä º´ÉªÉÆ 

={ÉÉÎºlÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖA, <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå àÉé¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE 

¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEä uÉ®É VÉÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEãÉxÉÉ ºÉà£É´É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ 

{Éß−~£ÉÚÉÊàÉ àÉå <iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉFÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉ cÉäxÉÉ, àÉé ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ABÉE {ÉÚ´ÉÉÇOÉc cè* +ÉÉªÉÉäMÉ 

xÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ, VÉÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®ä ºÉnxÉ àÉå ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ cé, gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, 

=xÉBÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè* BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉc BÉEciÉä cÖA +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ´Éä BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå {É® MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉä BÉEä 

{ÉFÉ àÉå xÉcÉÓ lÉä +ÉÉè® ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 134 BÉEä {Éè®É 30.2 +ÉÉè® 30.4 +ÉÉè® {Éè®É 37.16 àÉå ªÉc ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ  
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gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc xÉä ÉÊnºÉà¤É®, 1991 àÉå, ÉÊ{ÉE® VÉÖãÉÉ<Ç, 1992 àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®ÉÊºÉàcÉ®É´É VÉÉÒ ºÉä BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå {É® 

¤ÉãÉ|ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä àÉå +É{ÉxÉÉÒ +ÉºÉàÉlÉÇiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE® nÉÒ lÉÉÒ* ªÉc BÉEc ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ MÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉÉ ºÉBÉEiÉä* ªÉc 

BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEc ÉÊnªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ 

VÉÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ABÉE BªÉÉ{ÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÉ®ä nä£É £É® àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ* =ºÉÉÒ BÉEÉ iÉBÉEÇ näiÉä cÖA 

BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä nÉä ¤ÉÉ® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉ®ÉÊºÉàcÉ®É´É VÉÉÒ ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ MÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ 

SÉãÉÉAÆMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ¶É}ÉEÉÒBÉÖE®ÇcàÉÉxÉ ¤ÉBÉEÇ (ºÉà£ÉãÉ): nÉäxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* ÉÊnºÉà¤É®, 1991 +ÉÉè® 

VÉÖãÉÉ<Ç, 1992 àÉå =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ªÉc ÉÊ´ÉSÉÉ®, ªÉc àÉÆiÉBªÉ VÉÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä<Ç 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ xÉÆ. 122 +ÉÉè® {Éè®É 29.30 àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cè, =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ 

gÉÉÒ £Éè®ÉåÉËºÉc VÉÉÒ ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ {É® càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ =ºÉàÉå lÉä* BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ªÉc BÉEàÉä]ÉÒ BÉDªÉÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ<Ç* <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ =ããÉäJÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ BÉEcÉÓ {É® BÉEÉä<Ç =ããÉäJÉ xÉcÉÓ cè* º´ÉªÉÆ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä {ÉäVÉ xÉÆ. 154 àÉå ÉÊãÉJÉÉ 

cè, ABÉE +É|ÉèãÉ, 1992 BÉEÉä ®ÉàÉxÉ´ÉàÉÉÒ BÉEä ÉÊnxÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ABÉEÉÊjÉiÉ lÉä +ÉÉè® ºÉ¤É BÉÖEU ¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä ÉÊxÉ{É] 

MÉªÉÉ* 1992 àÉå VÉ¤É BÉEÉ®ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç, =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ lÉä +ÉÉè® 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ lÉä iÉÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ BÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ÉÊBÉE 6 ÉÊnºÉà¤É®, 

1992 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉE ´ÉcÉÆ ABÉEÉÊjÉiÉ cÉä SÉÖBÉEä, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉÊ|ÉªÉ PÉ]xÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä {ÉÉ<Ç* 

VÉÉä ÉÊbº{ªÉÚÉÊ]b º]ÅBÉDSÉ® lÉÉ, =ºÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉÒ iÉÉä 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÖ+ÉÉ, 

<ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉìMxÉÉÒVÉåºÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* ªÉÉÊn {ÉcãÉä BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ bä]ÂºÉ <iÉxÉÉ ¤É½É 

cÖVÉÚàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn <iÉxÉÉÒ ¶ÉÉÉÎxiÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE MÉÖVÉ® MÉ<ÇÆ iÉÉä 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä cÉÒ AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÖ+ÉÉ* ªÉc ºÉ¤É BÉEÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå cè ÉÊBÉE 2.77 ABÉE½ VÉÉä ÉÊbº{ªÉÚÉÊ]b ãÉéb cè, ÉÊVÉºÉä ÉÊbº{ªÉÚÉÊ]b ãÉéb BÉEciÉä cé, =ºÉBÉEä SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE 67 ABÉE½ 

BÉEÉÒ VÉÉä ãÉéb cè, ´Éc ªÉÚ.{ÉÉÒ. MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä uÉ®É ABÉD´ÉÉªÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® 11 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä =ºÉ {É® VÉVÉàÉå] +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ABÉE ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ªÉc BÉEÉä]Ç àÉå +É{ÉÉÒãÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç, BÉEÉä]Ç ºÉä ÉÊ®BÉD´Éèº] xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE 

´Éc 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEä {ÉcãÉä ´Éc VÉVÉàÉå] +ÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ VÉxÉÉµÉEÉä¶É BÉEÉä ¶ÉÉxiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉcÉÓ cÖ<Ç* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉªÉÉäMÉ ABÉE º´ÉºlÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−{ÉFÉ 

ÉÊ´ÉSÉÉ® ºÉä xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ àÉxÉÉä´ÉßÉÊkÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ* ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 222 àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè: 

“…the news report cannot be said to be false even if it may be an exaggerated version.”  

Rep130-2
d by x2 
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ªÉÉxÉÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ®-{ÉjÉÉå àÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ £ÉãÉä cÉÒ ´Éc +ÉÉÊiÉ®ÆÉÊVÉiÉ cÉä, ´Éc ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ cè*  {ÉäVÉ 

xÉÆ¤É® 248 BÉEä {Éè®É 43.3 (1) àÉå ÉÊ´É¶´É ÉËcnÖ {ÉÉÊ®−Én BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, “They ostensibly told 

the Kar Sevaks to construct the temple”. VÉÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE® ®cä lÉä, ´Éc ÉÊnJÉÉ´ÉÉ lÉÉ*  ªÉc BÉEèºÉä <ãÉcàÉ cÉä 

MÉªÉÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊBÉE ´Éc ´ÉÉºiÉ´É àÉå BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉä àÉxÉÉ BÉE® ®cä lÉä , ABÉE ÉÊnJÉÉ´ÉÉ àÉÉjÉ lÉÉ?  {ÉäVÉ xÉÆ¤É® 

250 {É® {Éè®É 44.2 {É® ÉÊãÉJÉÉ cè, “This is a sham paper decision of symbolic kar seva”.  

 ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 255 BÉEä {Éè®É 56 àÉå BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå ºÉä °ôBÉExÉä BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE 

“feeble requests for media benefit.”  ªÉÉxÉÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÉ®ä xÉäiÉÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉ®ºÉä́ ÉBÉEÉå ºÉä 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉVÉÉä® +É{ÉÉÒãÉ BÉE® ®cä lÉä, xÉÉàÉàÉÉjÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE® ®cä lÉä*  ªÉc <ãÉcàÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEèºÉä 

cÖ+ÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 502 BÉEä {Éè®É 76.8 àÉå àÉÆÉÊn® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä BÉÖEU BÉEàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ cè*  <ºÉxÉä BÉEcÉ cè, “little men with king-sized egos.”  àÉèbàÉ BÉDªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉc <VÉÉVÉiÉ nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè? ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ =xcÉåxÉä ÉÊãÉº] àÉå ÉÊnªÉÉ cè, gÉÉÒ 

+É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®c SÉÖBÉEä cé, BÉDªÉÉ ´Éc ÉÊãÉÉÊ]ãÉ àÉèxÉ cÉä MÉA?  gÉÉÒ ãÉÉãÉBÉßE−hÉ 

+ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊãÉÉÊ]ãÉ àÉèxÉ cÉåMÉä, bÉ. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊãÉÉÊ]ãÉ àÉèxÉ cÉåMÉä?  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, VÉÉä ¤É½É cÉäiÉÉ cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä UÉä]É xÉcÉÓ BÉEciÉÉ cè*  àÉªÉÉÇnÉ {ÉÖ°ô−ÉÉäkÉàÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ 

®ÉàÉ xÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉÉÒfÃÉÒ {É® ¤Éè~ÉÒ ºÉ¤É®ÉÒ BÉEä PÉ® VÉÉBÉE® =ºÉBÉEÉ ZÉÚ~É ¤Éä® JÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  àÉªÉÉÇnÉ 

{ÉÖ°ô−ÉÉäkÉàÉ ®ÉàÉ ¤É½ä lÉä*  VÉÉÎº]ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉÉÊ]ãÉ àÉèxÉ BÉEcåMÉä, àÉé <ºÉä BÉEÆbäàxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉc 

£ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉÎº]ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ 17 ´É−ÉÉç àÉå ABÉE ¤ÉÉ® 

£ÉÉÒ +ÉªÉÉävªÉÉ xÉcÉÓ MÉA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ABÉE ¤ÉÉ® £ÉÉÒ +ÉªÉÉävªÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ{ÉxÉä iÉèªÉÉ® BÉE® 

nÉÒ cè*   

 àÉèbàÉ, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ABÉE xÉªÉÉÒ oÉÎ−] |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ, VÉèºÉä vÉßiÉ®É−]Å BÉEÉä ºÉÆVÉªÉ BÉEä 

°ô{É àÉå ABÉE xÉªÉÉÒ oÉÎ−] |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ, ´ÉèºÉä cÉÒ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEÉä ABÉE xÉªÉÉÒ oÉÎ−] |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉÎºiÉxÉÉ{ÉÖ® àÉå ¤Éè~ä-¤Éè~ä 

ºÉÆVÉªÉ xÉä nÉäxÉÉå +ÉÉÆJÉÉå ºÉä +ÉÆvÉä vÉßiÉ®É−]Å BÉEÉä BÉÖE°ôFÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ nÉºiÉÉxÉ ºÉÖxÉÉ bÉãÉÉÒ, ºÉÉ®É ´ÉßkÉÉxiÉ =xcå ºÉÖxÉÉ bÉãÉÉ*  àÉé 

<ºÉ ºÉÆVÉªÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ vÉßiÉ®É−]Å BÉEÉä ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä ?  BÉEÉèxÉ lÉÉ ´Éc vÉßiÉ®É−]Å? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ãÉÉãÉBÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ, 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ bÉ. VÉÉä¶ÉÉÒ, ªÉä ºÉÚbÉä-àÉÉb®ä] cÉåMÉä*  ªÉc <ãÉcàÉ BÉEèºÉä cÉä MÉªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊBÉE ªÉä ºÉÚbÉä-àÉÉb®ä] cé?  ªÉc 

{ÉÉÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEàÉå] BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉÉä BÉEàÉå] 
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ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä, ªÉc xÉèÉÊiÉBÉE oÉÎ−] ºÉä +ÉÉè® ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE oÉÎ−] ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ABÉE +ÉxÉÉÉÊvÉBÉEÉ® SÉä−]É BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè*      

 +ÉÉMÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå {ÉäVÉ 492 àÉå {Éè®É 16.6 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè, “It cannot be assumed even for a moment 

that L.K. Advani, Atal Bihari Vajpayee or Murli Manohar Joshi did not know the designs 

of the Sangh Parivar”.  ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ <xÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉÉ{ÉE cè ÉÊBÉE +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ, àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ 

VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ´ÉÇàÉÉxªÉ xÉäiÉÉ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc iÉlªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®, {ÉEèBÉD]ÂºÉ BÉEä 

+ÉÉvÉÉ® {É® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE BÉEä´ÉãÉ AVÉà{É¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®, +ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  =xÉBÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä cÉÒ àÉéxÉä BÉEÉÆBÉDãªÉÚVÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉä VÉÉÆSÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® <xÉbÉÎBÉD]´É ãÉÉìÉÊVÉBÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä 

iÉlªÉ ÉÊàÉãÉå, VÉÉä ºÉÉFªÉ ÉÊàÉãÉå, =xÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉExÉBÉDãÉÚWÉxÉ {É® {ÉcÖÆSÉÉ VÉÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

xÉä VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè, ´Éc <xÉbÉÎBÉD]´É ãÉÉìÉÊVÉBÉE BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊbbÉÎBÉD]´É ãÉÉìÉÊVÉBÉE BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

ÉÊãÉJÉÉ cè* =xÉBÉEÉ {ÉcãÉä ºÉä ÉÊbWÉÉªÉbÇ BÉExÉBÉDãÉÚWÉxÉ lÉÉ, {ÉcãÉä ºÉä iÉªÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉå ÉÊBÉEºÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® {ÉcÖÆSÉxÉÉ cè* 

=ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ºÉÉ®ä iÉlªÉ +ÉÉè® ºÉÉFªÉ =xcÉåxÉä =ºÉàÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* 

 àÉé =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 286 {Éè®É 50.6 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

 “The inquiry demands an insightful analysis of the situation by weeding out the 

communal, institutional or other bias from the statements of the witnesses and by 

precluding the possibility of hindsight bias, that is, remembering the fact consistent with 

the desired conclusion.” 

àÉiÉãÉ¤É ÉÊbWÉÉªÉbÇ BÉExÉBÉDãÉÚWÉxÉ BÉEÉä cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä <xÉbÉÎBÉD]´É ãÉÉìÉÊVÉBÉE BÉEÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊbbÉÎBÉD]´É ãÉÉìÉÊVÉBÉE 

BÉEÉ ºÉcÉ®É ÉÊãÉªÉÉ* àÉé ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç, this is a political document for character 

assassination. càÉÉ®É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ-VÉÖãÉÉBÉE® ªÉcÉÒ BÉEàÉé] cè*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä àÉå BÉEÉxÉÚxÉÉÒ àÉÉxÉnÆbÉå BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé <ºÉä {ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ bÉèBÉDªÉÚàÉé] 

BÉEc ®cÉ cÚÆ* 

 ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 335 BÉEä {Éè®É 57.4 àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè - ®É−]ÅÉÒªÉ º´ÉªÉÆ ºÉä´ÉBÉE ºÉÆPÉ <ºÉÉÊãÉA ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉ +ÉÉOÉc ÉÊcxnÖi´É +ÉÉè® ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ®É−]Å´ÉÉn BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå {É® ®ciÉÉ cè* àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä 1995 àÉå ÉÊcxnÖi´É BÉEÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcÉ -This is a way of life. ªÉc VÉÉÒ´ÉxÉ 

¶ÉèãÉÉÒ cè, <ºÉä VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® àÉVÉc¤É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉÆvÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* BÉDªÉÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ´Éc 

BÉEàªÉÖxÉãÉ cè* ªÉc ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ bèÉÊ{ÉExÉä¶ÉxÉ cè* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, àÉé ABÉE +ÉÉè® BÉEäºÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 1996 àÉå 

®àÉä¶É ªÉ¶É´ÉÆiÉ |É£ÉÖ ¤ÉxÉÉàÉÂ |É£ÉÉBÉE® BÉEÉSÉÉÒxÉÉlÉ BÉÖEÆbä BÉEä SÉÖxÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA +ÉªÉÉäMªÉ ~c®ÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ {É® +É{ÉxÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ näiÉä 

cÖA ´ÉÉìãªÉÚàÉ 1, {ÉäVÉ 162, {Éè®É 44 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

pandey
ont by y2.h 
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 “It is an error of law to assume Hindutva as communal.”  

+ÉiÉ:  ºÉÆPÉ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊcxnÖi´É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE BÉEcxÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ÉÊ´Éuä−É cÉÒ xÉcÉÓ,  ¤ÉÉÎãBÉE 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä +É´ÉcäãÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉÒ A]ÉÒ+ÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 

|ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè - The matter will be examined further. 

ÉÊBÉEºÉ àÉè]® BÉEÉä  AäMWÉÉÉÊàÉxÉ BÉE®åMÉä, BÉDªÉÉ AäMWÉÉÉÊàÉxÉ BÉE®åMÉä ÉÊVÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä A]ÉÒ+ÉÉ® àÉå ÉÊãÉJÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½ÉÒ* àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖ<WàÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä xÉ iÉÉä BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä >ó{É® +ÉÉµÉEàÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ 

BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEx´ÉWÉÇxÉ BÉEÉä |ÉàÉÉä] BÉE®xÉä BÉEÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè, ªÉc ¤ÉSSÉÉ-¤ÉSSÉÉ VÉÉxÉiÉÉ cè* 

Hinduism never went for invasion and never propagated conversion. 

<ºÉ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊcxnÖi´É BÉEÉ |É¶xÉ cè - <ºÉàÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉå xÉä cÉÒ  Þ ´ÉºÉÖvÉè´É BÉÖE]Öà¤ÉBÉEàÉÂ  Þ BÉEÉ 

ºÉÆnä¶É BÉEä´ÉãÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå cÉÒ ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ÉÒ vÉ®iÉÉÒ {É® ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ cé, 

ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ ´ÉänxÉÉ £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ 68 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ´Év´ÉÆºÉ BÉEÉ −ÉbªÉÆjÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÉxÉÉ 

MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ VÉèºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä fÉ<Ç ´É−ÉÇ {ÉcãÉä cÉÒ ¥ÉÿàÉãÉÉÒxÉ cÉä 

SÉÖBÉEä lÉä, ºÉÉ®É ®É−]Å <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä BÉEèºÉä ºÉÆiÉ lÉä* =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ VÉxÉ-ºÉÉàÉÉxªÉ BÉEÉÒ BÉEèºÉÉÒ +ÉÉºlÉÉ +ÉÉè® gÉrÉ 

lÉÉÒ* àÉé ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä |ÉlÉàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ bÉ. ®ÉVÉäxp |ÉºÉÉn VÉÉÒ xÉä 1954 àÉå BÉÖEÆ£É àÉäãÉä àÉå VÉÉBÉE® 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE °ô{É ºÉä ¤Éè~BÉE® nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, +ÉSÉÇxÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ºÉÉlÉ àÉå {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® 

¶ÉÉºjÉÉÒ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ gÉÉÒ BÉEä.+ÉÉ®. àÉÖÆ¶ÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ bÉ. ºÉà{ÉÚhÉÉÇxÉÆn A´ÉÆ SÉÆp£ÉÉxÉ MÉÖ{iÉ £ÉÉÒ 

={ÉÉÎºlÉiÉ lÉä* 1948 àÉå ®ÉVÉgÉÉÒ {ÉÖâó−ÉÉäkÉàÉ nÉºÉ ]ÆbxÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEä n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ MÉA lÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ]ÆbxÉ VÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEàÉé] lÉÉ, àÉé ºÉàÉªÉÉ£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ* 1911 àÉå ÉËBÉEMÉ VÉÉVÉÇ {ÉÆSÉàÉ 

nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉ n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä MÉA lÉä* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®cÉÓ gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä 

n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä MÉ<ÇÆ* ´Éä ´É−ÉÇ 1977 àÉå {É®ÉÉÊVÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =xÉBÉEä n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÓ* càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ 6 xÉ´Éà¤É®, 1989 BÉEÉä SÉÖxÉÉ´É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ {ÉÚVªÉ nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉ n¶ÉÇxÉ BÉE®xÉä MÉªÉä lÉä* =xÉBÉEä ºÉÉlÉ 

xÉÉ®ÉªÉhÉ nkÉ ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ¤ÉÚ]É ÉËºÉc VÉÉÒ £ÉÉÒ lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ 40 ÉÊàÉxÉ] iÉBÉE ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 40 ÉÊàÉxÉ] iÉBÉE ®ÉVÉÉÒ́ É MÉÉÆvÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEÉÒ nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, <ºÉBÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉàÉÉSÉÉ®-{ÉjÉÉå àÉå nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ +ÉÉè® º´ÉMÉÉÔªÉ 

¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä ºÉÉ®ä {ÉEÉä]ÉäOÉÉ{ÉDºÉ +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ JÉ¤É®å +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉå {ÉfÃxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉåMÉÉÒ* 

  àÉé ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÃÖºÉÉ® 1989 àÉå VÉÉä ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉ 

ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ºÉä {ÉcãÉä º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉä lÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä 

SÉÉÒ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ gÉÉÒ ®ÆMÉxÉÉlÉ ÉÊàÉgÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä nÉä ºÉÉÒÉË]MÉ VÉVÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä MÉªÉä lÉä* AäºÉä ºÉÆiÉ BÉEÉä 

−ÉbªÉÆjÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊºÉr BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉä àÉé <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ BÉEcÚÆ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Nishi Bala
d by z2 
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 ªÉc ÉÊxÉãÉÇVVÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, vÉß−]iÉÉ xÉcÉÓ cè, iÉÉä <ºÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEcÉ VÉÉªÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉºÉä ¤Éäcn {ÉÉÒ½É cÖ<Ç cè*  <ºÉ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä £ÉÉÒ BÉEàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ {ÉÚ®É ºÉÆiÉ ºÉàÉÉVÉ +ÉÉµÉEÉäÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ªÉc ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE iÉxÉÉ´É {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉcÉÓ cè, iÉÉä <ºÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEcÉ 

VÉÉªÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä ºÉàÉªÉ àÉä®ÉÒ +ÉÉÆJÉÉå  àÉå £ÉÉÒ +ÉÉÆºÉÚ +ÉÉ VÉÉiÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ {ÉfÃxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cè* càÉÉ®ä cÉÒ VÉV¤ÉÉiÉ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ cÉÒ 

£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ +ÉÉciÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cé, ¤ÉÉÎãBÉE BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ +ÉÉciÉ cÖ<Ç cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÉäàÉxÉÉlÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ £ÉÉÒ lÉÉ* ªÉc nÚºÉ®É àÉÉàÉãÉÉ cè, VÉÉä cãÉ cÉä MÉªÉÉ cè* MÉÖVÉ®ÉiÉ 

àÉå ºÉ®nÉ® ´ÉããÉ£É£ÉÉ<Ç {É]äãÉ VÉÉÒ MÉßc àÉÆjÉÉÒ lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉä cÉÒ càÉÉ®ä º´ÉMÉÉÔªÉ {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉä 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ xÉäiÉÉ lÉä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ cè, =xÉBÉEä ®ciÉä cÖA £ÉÉÒ ªÉc ÉÊ´É´ÉÉn cãÉ 

xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ªÉc càÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* 

 àÉèbàÉ, ªÉcÉÆ {É® àÉé ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®ÉËºÉc  

®É´É xÉä 6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä ®ÉiÉ xÉÉè ¤ÉVÉä nÚ®n¶ÉÇxÉ {É® ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉä {ÉÖxÉ& =ºÉÉÒ ºlÉãÉ {É® 

¤ÉxÉÉªÉåMÉä* BÉDªÉÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, <ºÉ º]ä]àÉé] BÉEÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉDªÉÉ 

|É£ÉÉ´É {É½É cÉäMÉÉ? BÉDªÉÉ <ºÉºÉä ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE ºÉÉècÉnÇ {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE ÉÊ´Éuä−É {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ? ¶ÉÉªÉn 

xÉ®ÉËºÉc ®É´É VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ  {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* BÉDªÉÉ  BÉEÉÆOÉäºÉ  BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, {ÉÚ®ä àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊBÉE MÉè® àÉÖÉÎºãÉàÉ BÉEÉä àÉÉÎºVÉn ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ cBÉE xÉcÉÓ cè* 

BÉÖE®ÉxÉ àÉå ªÉc ÉÊãÉJÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =xcÉåxÉä ªÉc ´ÉÉªÉnÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉÉªÉnä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, iÉÉä BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc 

VÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <xcÉåxÉä £ÉÉÒ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, AäÉÊ{ÉEbäÉÊ´É] ÉÊnªÉÉ lÉÉ  ÉÊBÉE càÉ ´Éc fÉÆSÉÉ xÉcÉÓ ÉÊMÉ®xÉä 

nåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc BÉEä ´ÉÉªÉnä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ªÉc +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ |É¶xÉ cè, <ºÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä ªÉc VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEÉ ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ ºÉÆ£É´ÉiÉ& ãÉÉcÉè® àÉå 1945 àÉå cÖ+ÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ABÉE ºÉÆBÉEã{É lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
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ºÉÚ®iÉ àÉå <ºÉ nä¶É BÉEÉä ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä nåMÉä +ÉÉè® ®É−]ÅÉÊ{ÉiÉÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ nä¶É´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÒ ´ÉSÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE SÉÉcä BÉÖEU £ÉÉÒ cÉä VÉÉªÉä, £ÉÉ®iÉ +ÉÉè®  

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ãÉÉ¶ÉÉå {É® cÉäMÉÉ* =xcÉåxÉä ªÉc ´ÉSÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® cè, ªÉc {ÉÉ]ÉÔ ®É−]ÅÉÊ{ÉiÉÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä ´ÉSÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊxÉ£ÉÉ {ÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÆiÉiÉÉäMÉi´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉVÉc¤É BÉEä 

+ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉä MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉxÉÉµÉEÉä¶É BÉEÉÒ <Æ]äÉÊºÉ]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 

 

  16.00 hrs. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE PÉh]ä ¤ÉÉäãÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ 

xÉcÉÓ ¤ÉSÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, xÉ´ÉÆ¤É®, 1990 àÉå ¤ÉÉÒ¤ÉÉÒºÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE iÉÖãÉxÉÉiàÉBÉE oÉÎ−] 

ºÉä ®ÉàÉ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ àÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉ {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ 1942 BÉEä £ÉÉ®iÉ UÉä½Éä +ÉÉxnÉäãÉxÉ ºÉä BÉE<Ç MÉÖxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE lÉÉ* <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉÉxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÊ{ÉiÉÉ BÉEä ´ÉSÉxÉ BÉEÉä ªÉc BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ 

ÉÊxÉ£ÉÉ xÉcÉÓ {ÉÉ<Ç, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE +ÉÉè® ´ÉänxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc <ºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä xÉcÉÓ cÖ<Ç, 

¤ÉÉÎãBÉE +É{ÉxÉÉÒ <ºÉ xÉÉÒªÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ º´ÉªÉÆ BÉEÉä ®É−]Å BÉEä ÉÊàÉãÉxÉ, ]ÅÉªÉº] ÉÊ´Én bäÉÎº]xÉÉÒ BÉEÉ xÉÉªÉBÉE àÉÉxÉiÉä cé +ÉÉè® càÉBÉEÉä 

nÉä−ÉÉÒ ~c®ÉiÉä cé fÉÆSÉä BÉEä ÉÊMÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA*  

 càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ MÉè®BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

àÉå bÉãÉÉ MÉªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <xÉBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ ABÉD], 1958 BÉEä ºÉäBÉD¶ÉxÉ 8¤ÉÉÒ BÉEä |ÉÉìÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ 

ºÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉÚUiÉÉU ÉÊBÉEA +ÉÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå bÉãÉä MÉA 

cé* ªÉc ºÉSSÉÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ÉÊU{ÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå ºÉààÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉMÉ® 

BÉEÉä<Ç xÉäiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ cé* <ºÉ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä BÉEÉä<Ç xÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè* AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ {É® 

ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉE®iÉä cÖA <xÉBÉEÉä ®ÆSÉàÉÉjÉ £ÉÉÒ ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ÉÊVÉºÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ BÉEÉä {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô xÉä 

£ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ BÉEcÉ cÉä, xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE MÉÖ°ô BÉEcÉ cÉä, ´Éc +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ABÉE ¶ªÉÚbÉä-ºÉäBÉÖEãÉ® +ÉÉè® −ÉbªÉÆjÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cä cé? BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ ºÉÉäSÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ °ôMhÉ 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEÉ xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ? ªÉÉÊn ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ? 

 àÉcÉänªÉÉ, 10 ÉÊnºÉÆ¤É®,1992 BÉEÉä +ÉÉ®AºÉAºÉ +ÉÉè® ´ÉÉÒASÉ{ÉÉÒ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ àÉå BÉEcÉ 

MÉªÉÉ: “It is pertinent to mention that PW-7, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä V´ÉÉ<Æ] bÉªÉ®äBÉD]®, +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ lÉä, VÉÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä 

BªÉÖ BÉEÉä ÉÊ®|ÉäVÉå] BÉE® ®cä lÉä, he has categorically admitted that there was no material evidence to 

show that these organizations, RSS, BJP, had pre-planned the destruction of the disputed 

structure.” ªÉc +ÉÉì¤VÉ´Éæ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE ABÉE VÉÖÉÊbÉÊ¶ÉªÉãÉ ´ÉÉÌbBÉD] cè, <ºÉBÉEÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ºÉÉÒvÉä 
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BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÆºÉÉÊ{É®äºÉÉÒ àÉå ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ cÉlÉ cè, iÉÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cè* 17 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn <xÉBÉEÉä ªÉc <ãÉcÉàÉ cÖ+ÉÉ cè* 

{ÉÉªÉÉÊxÉªÉ® BÉEÉÒ £ÉÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ ªÉcÉÆ {É® =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä MÉßcàÉÆjÉÉÒ ¶ÉÆBÉE® ®É´É SÉBcÉhÉ VÉÉÒ lÉä*  I 

quote The Pioneer, 3rd January 1993: 

“The Union Home Minister S.B. Chavan sprang s surprise on Friday when 
he stated that demolition was not pre-planned.  He said, intelligence 
agencies have not given any linking of what was to happen on 6th 
December, 92.  When asked by journalists that P.V. Narasimha Rao said it 
was planned, he reacted sharply and said that the Prime Minister has 
actually expressed only apprehension.” 

 

 +É{ÉxÉä |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® cÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD] BÉE® ®cÉ cè* 

 =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉµÉEÉäÉÊ¶ÉiÉ BÉEÉ®ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ àÉxÉÉän¶ÉÉ BÉEÉÒ àÉé ªÉcÉÆ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {ÉäVÉ 253 BÉEä {Éè®É 44.12 {É® ÉÊãÉJÉÉ cè “Some defiant 

Karsevaks pushed Shri L. K. Advani, Murli Manohar Joshi and Vinay Katiyar and 

captured the platform of Karseva, and they were finally taken out by Swayamsevak of 

RSS.” ºÉÉ{ÉE-ºÉÉ{ÉE ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +É{ÉÉÒãÉ BÉE® ®cä lÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä +ÉÉµÉEÉäÉÊ¶ÉiÉ 

ãÉÉäMÉ lÉä, =xcÉåxÉä <xÉBÉEÉä ~äãÉ BÉE® ´ÉcÉÆ ºÉä c]É ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ <xÉBÉEÉä <ãÉcÉàÉ cÉä ®cÉ cè*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <xcå <ãÉàÉ 

cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ, +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉEÉÊ]ªÉÉ® BÉEÉ <ºÉàÉå cÉlÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE ºÉÉècÉpÇ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ 

£ÉÉÒ SÉÉciÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉèVÉÉäÉÊ®]ÉÒ +ÉÉè® àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® ªÉÉÊn +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉÉÒVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä iÉÉä 

<ºÉºÉä ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE ºÉÉècÉpÇ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ´É®xÉÂ <ºÉºÉä ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE uä−É {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè* càÉ ABÉE ÉËºÉrÉÆiÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ 

BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE “justice to all and appeasement of none”  +ÉÉè® <ÉÊiÉcÉºÉ ºÉä càÉå ºÉ¤ÉBÉE ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEèºÉä 

1947 àÉå àÉVÉc¤É BÉEä xÉÉàÉ {É® £ÉÉ®iÉ-àÉÉiÉÉ BÉEä nÉä ]ÖBÉE½ä cÉä MÉªÉä* <ºÉÉÊãÉA ÉÊ{ÉE® ºÉä ´Éä ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ {ÉènÉ xÉ cÉå, ªÉc ºÉ¤ÉBÉE 

ãÉäxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE The Report is totally 

baseless, biased, prejudiced and meticulously designed to target some persons, some 

political parties and some organizations.  ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉäãÉÉäÉÊxÉªÉãÉ àÉÉ<Æb ºÉä] BÉEÉÒ 

ÉÊ´É®ÉºÉiÉ àÉå VÉÉÒ ®cä cé* fÉÆSÉä BÉEä ÉÊ´Év´ÉÆºÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ n¶ÉBÉEÉå BÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå xÉcÉÓ, PÉÆ]Éå BÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå iÉãÉÉ¶ÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* VÉèºÉä BÉEÉä<Ç ®è´ÉäxªÉÚ BÉEäºÉ cÉäiÉÉ cè ´ÉèºÉä cÉÒ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ºÉÖãÉZÉÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  BÉE£ÉÉÒ ®ÉàÉ BÉEä >ó{É® ¤ÉèxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉÉè® ®ÉàÉºÉäiÉÚ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä BÉÖEU BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

xÉãÉ-xÉÉÒãÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEcÉÆ lÉä ¤ÉiÉÉ+ÉÉäÆ? º´É£ÉÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä <ºÉºÉä +ÉÉµÉEÉä¶É {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ºÉäBÉDªÉÖãÉÉÊ®º] ¶É¤n ºÉä £ÉÉÒ §ÉàÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè* àÉä®ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ, iÉ¤É ÉÊ®ABÉD] BÉEÉÒÉÊVÉAMÉÉ* ºÉäBÉDªÉÖãÉ® ¶É¤n ºÉä ABÉE 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É §ÉàÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É càÉ vÉàÉÇ BÉEÉä ºÉäBÉDªÉÖãÉÉÊ®VàÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÉxÉ ãÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* BªÉÉÎBÉDiÉ 
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ºÉäBÉDªÉÖãÉ® £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, +É{ÉxÉä vÉàÉÇ BÉEÉä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉäBÉDªÉÖãÉÉÊ®VàÉ BÉEä +ÉlÉÇ àÉå vÉàÉÇ-ÉÊxÉ®{ÉäFÉ ¶É¤n 

BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ÉËcnÉÒ ]ÅÉÆºÉãÉä¶ÉxÉ cè =ºÉàÉå ºÉäBÉDªÉÖãÉÉÊ®VàÉ BÉEÉ 

+ÉlÉÇ {ÉÆlÉ-ÉÊxÉ®{ÉäFÉ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ºÉäBÉDªÉÖãÉÉÊ®VàÉ BÉEÉä {ÉÆlÉ-ÉÊxÉ®{ÉäFÉ BÉEcÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* vÉàÉÇ-ÉÊxÉ®{ÉäFÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ®É−]Å-vÉàÉÇ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉiÉ ªÉÉ ºÉÆ|ÉnÉªÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉÉ{ÉE cÉä ºÉBÉEä*  

  ºÉÆºÉn àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉËcnÖi´É ¶É¤n BÉEèºÉä ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç 

xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè * <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 10-12 ÉÊSÉjÉÉå BÉEÉ =ããÉäJÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ, ãÉFàÉhÉ, 

ºÉÉÒiÉÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊSÉjÉ ÉÊàÉãÉåMÉä* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, àÉÉÒ®É VÉÉÒ, BÉE¤ÉÉÒ® nÉºÉ, ºÉÆiÉ ®ènÉºÉ ºÉ¤ÉxÉä ®ÉàÉ BÉEÉÒ ºiÉÖÉÊiÉ MÉÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉããÉÉàÉÉ 

<BÉE¤ÉÉãÉ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE   “ cä ®ÉàÉ iÉä®ä ´ÉVÉÚn {É® ÉËcnÖºiÉÉÆ BÉEÉä xÉÉVÉ, +ÉcãÉä xÉVÉ® ºÉàÉZÉiÉÉÒ cè =xÉBÉEÉä <àÉÉàÉä ÉËcn”  

* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, ¤ÉÉ¤É® BÉEÉÒ BÉE¥É +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ àÉå cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ =ºÉä BÉEÉä<Ç gÉrÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc 

iÉÉä ºÉàÉ®BÉEÆn BÉEä lÉä* àÉé VÉèxÉäÉÊ]BÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* {ÉcãÉä ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉªÉÇ 

¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉªÉä, ªÉc ÉÊºÉrÉÆiÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉEèãÉ cÉä MÉªÉÉ* +É¤É VÉèxÉäÉÊ]BÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉ cÉÒ ªÉc nÉ´ÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ cé ´Éä ABÉE cÉÒ VÉèxÉäÉÊ]BÉE {ÉÚãÉ BÉEä cé* SÉÉcä ´Éä ÉËcnÚ cÉå ªÉÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cÉå, ºÉ¤É ABÉE cÉÒ VÉèxÉäÉÊ]BÉE {ÉÚãÉ 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: I think, you should conclude your speech now.  Please conclude 

now.  

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : ¤ÉÉ¤É® BÉEÉ VÉxàÉ-ºlÉÉxÉ ºÉàÉ®BÉEÆn cè VÉÉä ºÉä]ÅãÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉå]ÅãÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉ VÉèxÉäÉÊ]BÉE 

àÉÚãÉ ªÉcÉÆ BÉEä VÉèxÉäÉÊ]BÉE {ÉÚãÉ ºÉä +ÉãÉMÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉªÉBÉE £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ, BÉßE−hÉ, ¤ÉÖr, MÉÖâóxÉÉxÉBÉE nä´É VÉÉÒ +ÉÉè® MÉÖâó 

iÉäMÉ¤ÉcÉnÖ® VÉÉÒ, AäºÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* ¤ÉÉ¤É® xÉcÉÓ * 

 àÉcÉänªÉÉ, càÉå £ÉÉ®iÉ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉiÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE JÉ½ä xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

àÉéxÉä vÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉÖEºÉÉÔ {É® “vÉàÉÇSÉµÉE {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉªÉ” ÉÊãÉJÉÉ cè* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊºÉà¤ÉãÉ àÉå £ÉÉÒ “ªÉiÉÉä 

vÉàÉÇ& iÉiÉÉä VÉªÉ&” ÉÊãÉJÉÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊSÉÿxÉ +É¶ÉÉäBÉE {É® £ÉÉÒ “ºÉiªÉàÉä́ É VÉªÉiÉä” ÉÊãÉJÉÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ZÉÆbä {É® VÉÉä +É¶ÉÉäBÉE SÉµÉE 

¤ÉxÉÉ cè, ´Éc +É¶ÉÉäBÉE BÉEä +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå àÉå vÉààÉ SÉµÉE cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®ÉVÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÉ®ä ºÉÆBÉEäiÉ 1947 BÉEä ¤ÉÉn BÉEä xÉcÉÓ, 

¤ÉÉÎãBÉE =ºÉ ºÉxÉÉiÉxÉ ®É−]Å BÉEÉä +ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé* ÉÊVÉºÉxÉä ºÉÉ®ä ®É−]Å BÉEÉä YÉÉxÉ, ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉvªÉÉiàÉ BÉEÉÒ ABÉE xÉ<Ç oÉÎ−] 

näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Mr. Aaron Rashid, please sit down. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Rajnathji, do not address anyone else.  You please conclude, now. 

rep133_7
d by C3 



07.12.2009 110 
  

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉé +ÉÆiÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ ºÉ´ÉÇgÉä−~iÉàÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEä 

=kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå càÉ ºÉ£ÉÉÒ ABÉE +ÉÉàÉ ºÉcàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉAÆ, ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE MÉÉè®´É +ÉÉè® ºÉÉà|ÉnÉÉÊªÉBÉE ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉEÉä +ÉãÉMÉ 

®JÉiÉä cÖA +ÉÉiàÉºÉààÉÉxÉ ºÉä ªÉÖBÉDiÉ MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ ®É−]Å BÉEÉ àÉÉMÉÇ |É¶ÉºiÉ BÉE®å* ªÉc BÉEä´ÉãÉ vÉÉÉÌàÉBÉE xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ªÉc 

®É−]ÅÉÒªÉ xªÉÉªÉ cÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä gÉä−~iÉàÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, àÉé ÉÊàÉ»É BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ ãÉÉ<xÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ,  

Egyptian Constitution begins with this sentence: “We the people of Egypt who have been 

toiling on this great land since the dawn of history and the beginning of civilisation.”  

AäºÉÉÒ cÉÒ càÉÉ®ÉÒ gÉä−~iÉàÉ ºÉ£ªÉiÉÉ cè *  <ºÉ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉä càÉå ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉàÉ 

ºÉcàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® ABÉE MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ ®É−]Å BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä |É¶ÉºiÉ BÉE®xÉÉ cè* ®ÉàÉ VÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ {É® £ÉBªÉ àÉÆÉÊn® BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc ®É−]ÅÉÒªÉ xªÉÉªÉ cè* AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®ciÉä cÖA càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ 

xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉÉ {ÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |ÉªÉixÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉvªÉºlÉiÉÉ ºÉä ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ 

ÉÊxÉBÉEãÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ |ÉªÉixÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ªÉc ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ *  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc : <ºÉBÉEÉÒ càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä {ÉÉÒ½É cè +ÉÉè® ®ÉàÉ VÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ {É® àÉÆÉÊn® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ càÉ ãÉÉäMÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c 

ºÉä |ÉÉÊiÉ¤Ér cé* àÉé +É{ÉxÉä <ºÉ BÉEÉÊàÉ]àÉå] BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä nÉäc®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ {É® ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉÉ xÉä <¶ÉÉ®É £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉäãÉÉÒ BÉDªÉÉå SÉãÉÉÒ* VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉé <iÉxÉÉ 

BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉà{ÉÚhÉÇ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉvÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, iÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ 

<iÉxÉÉÒ VÉÉä® ºÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEiÉä lÉä* àÉé º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉà{ÉÚhÉÇ xÉcÉÓ cè, 

+ÉvÉÚ®ÉÒ cè iÉlÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ iÉlªÉÉå BÉEÉä ÉÊU{ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä {ÉÉÒUää àÉé BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉ 

xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉ®É nä¶É ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® àÉé £ÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* VÉ¤É {ÉÉÆSÉ 

ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä ºÉ£ÉÉ cÖ<Ç +ÉÉè® +É]ãÉ VÉÉÒ xÉä ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® vÉ®xÉÉ ÉÊnªÉÉ* ªÉcÉÆ vÉ®xÉÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä 

n{ÉDiÉ® {É® vÉ®xÉÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉxÉ¶ÉxÉ BÉEÉä iÉÖ½´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ MÉªÉÉ lÉÉ? +ÉÉÉÊJÉ® BÉEÉèxÉ 

=xÉBÉEä +ÉxÉ¶ÉxÉ BÉEÉä iÉÖ½´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉÉ lÉÉ? +ÉºÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉ½ àÉå ªÉc  cèÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉxÉ¶ÉxÉ BÉEÉä iÉÖ½´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ ¶ÉÆBÉE® ®É´É SÉBcÉhÉ MÉªÉä lÉä ÉÊVÉxÉBÉEä ¤Éä]ä àÉcÉ®É−]Å àÉå +ÉÉVÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ cé* +ÉÉÉÊJÉ® BÉDªÉÉå àÉxÉÉxÉä MÉªÉä 

lÉä? BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ? =xÉBÉEÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉÉÒ MÉ<Ç ÉÊVÉºÉºÉä +ÉxÉ¶ÉxÉ iÉÉä½É MÉªÉÉ lÉÉ?<ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ®Éä{É cè ÉÊBÉE 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ lÉÉÒ +ÉÉè®  =ºÉ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ ªÉc 

àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä |ÉàÉÉhÉ £ÉÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® VÉ¤É BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É näMÉÉ iÉÉä <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É VÉ°ô® näMÉÉ ÉÊBÉE 

=ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ ¶ÉÆBÉE® ®É´É SÉBcÉhÉ ºÉÉc¤É +ÉÉè® +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç? =xÉBÉEä BÉEcxÉä {É® BÉEèºÉä +ÉxÉ¶ÉxÉ 

iÉÉä½É MÉªÉÉ? =xÉBÉEÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ? ªÉc +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè* 

 16.16 hrs.                                          (Shri P.C. Chacko in the Chair) 

ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE àÉé +ÉÉVÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEàÉ ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ cè* àÉé  BÉEciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ABÉE +ÉÉ<ÇAAºÉ +É{ÉEºÉ® VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®ÉËºÉc ®É´É VÉÉÒ BÉEä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ºÉÉÊSÉ´É  lÉä +ÉÉè® =xcÉÓ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå  àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +É]ãÉÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc BÉDªÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè? càÉ BÉDªÉÉ 

¤ÉÉäãÉå? <vÉ® £ÉÉÒ nÉä−ÉÉÒ, =vÉ® £ÉÉÒ nÉä−ÉÉÒ +ÉÉè® ºÉVÉÉ àÉÖZÉä ÉÊàÉãÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉVÉÉ àÉÖZÉä ÉÊàÉãÉÉÒ ÉÊBÉE àÉÉÎºVÉn ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c cÉ®ÉÒ  * càÉÉ®É +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ {ÉÉÊ®−Én àÉå ]BÉE®É´É cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE 

àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc, +ÉÉ{É ºÉkÉÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ ºÉÉc¤É, ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ−É lÉÉÒ ªÉÉ 

BÉDªÉÉ lÉÉÒ, ´Éc MÉãÉiÉ  ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä MÉ<Ç* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® càÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉä +ÉÉè® ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉä * VÉÉä 

+ÉÉ{ÉxÉä +ÉxÉèBÉDºÉÉÒ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ {ÉÉÊ®−Én BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE BÉEÉÒ lÉÉÒ, àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE àÉÉÎºVÉn BÉEÉÒ ÉÊc}ÉEÉVÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ ¤ÉSÉäMÉÉÒ, ªÉc àÉéxÉä 

BÉEcÉ lÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ¤Éè~ä cé* àÉéxÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ {ÉÉÊ®−Én àÉå ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉÉÒ 

BÉEä =kÉ® àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÆSÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉ£É àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc xÉä =~ÉªÉÉ cè +ÉÉè® +É¤É +ÉÉ{É BÉE£ÉÉÒ ºÉkÉÉ 

àÉå  xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc SÉÖxÉÉèiÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÖZÉä nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉkÉÉ àÉå càÉ +ÉÉ MÉªÉä* ªÉcÉÓ xÉcÉÓ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 
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ÉÊBÉE +É¤É +ÉÉMÉä näÉÊJÉA ÉÊBÉE ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè? +ÉÉVÉ +ÉSUÉ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ÉÊàÉãÉBÉE® <xÉ {É® ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE càÉãÉÉ 

BÉE®iÉä +ÉÉè® +ÉÉVÉ àÉä®ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉå iÉÉä nÉäxÉÉå xÉä {É®ä¶ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå VÉ¤É àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ÉÊ´É¶´É 

ÉÊcxnÚ {ÉÉÊ®−Én, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ, ÉÊ¶É´É ºÉäxÉÉ ªÉä ºÉ¤É BÉEä ºÉ¤É <BÉE]Â~ä lÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ, ´ÉÉÒASÉ{ÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® ÉÊ¶É´ÉºÉäxÉÉ iÉBÉE =ºÉàÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä* <ºÉÉÊãÉA ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉvÉÚ®ÉÒ cè* =xÉBÉEÉä ÉÊVÉààÉänÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ~c®ÉªÉÉ MÉªÉÉ? ÉÊ{ÉE® càÉ {É® iÉÉä +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉ näiÉä 

cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé* =xcÉåxÉä ºÉSÉ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE xÉ càÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä ®cä cé, xÉªÉÉÒ 

{ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉÉAÆMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå +ÉMÉ® ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä càÉ ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä àÉÖqä BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn càÉ xÉÉàÉ ãÉåMÉä iÉÉä +ÉÉ{É ¤ÉÖ®É àÉÉxÉ VÉÉAÆMÉä* BÉDªÉÉ   ...* =ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ lÉä? ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÆjÉÉÒ iÉBÉE ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ* BÉDªÉÉ     ...* <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ lÉä? BÉDªÉÉ   ...* <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ lÉä? BÉDªÉÉ   ...* <ºÉàÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ lÉä? ªÉc àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  ªÉä ºÉ¤É MÉA? ªÉä ºÉ¤É MÉA lÉä? ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä BÉE<Ç 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®BÉEä ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ, MÉxxÉÉ MÉèº] cÉ=ºÉ àÉå ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉc àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ ]Ú]ÉÒ, àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ ]Ú]ÉÒ cè, £ÉÉ´ÉxÉÉ ]Ú]ÉÒ cè* àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ABÉE cVÉÉ® ºÉÉãÉ ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ lÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ABÉE-nÚºÉ®ä {É® =iÉxÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè VÉÉä +ÉÉVÉ ºÉä 20 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä lÉÉ, 25 

ºÉÉãÉ {ÉcãÉä lÉÉ* ªÉc +ÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA JÉiÉ®xÉÉBÉE cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE-nÚºÉ®ä {É® {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEÉä BÉEÉªÉàÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ càÉÉ®ÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ +ÉÉè® 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É BÉE]Â]®´ÉÉÉÊnªÉÉå xÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ, ´Éä SÉÉcä àÉÖÉÎºãÉàÉ ãÉÉÒMÉ BÉEä cÉå ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® cÉå* =xÉ BÉE]Â]®´ÉÉÉÊnªÉÉå 

BÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ iÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ* 16 VÉÉxÉå MÉ<Ç* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç? ¤Éà¤É<Ç àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç? BÉDªÉÉ ¤Éà¤É<Ç àÉå ªÉcÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ? {ÉÚ®ä nä¶É 

BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ cé, SÉÉcä MÉßc àÉÆjÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nä, ´Éä ¤ÉiÉÉAÆ* àÉÉÎºVÉn BÉEÉÒ ÉÊc{ÉEÉVÉiÉ àÉå 16 ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®xÉä {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç? <ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç +ÉÉè® 

ÉÊBÉExÉBÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç?  

 àÉcÉänªÉ, +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ® ®cÉÒ lÉÉÒ iÉ¤É nÉäxÉÉå ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ÉÊàÉãÉä cÖA lÉä, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå bÉÒVÉÉÒ{ÉÉÒ ÉÊ´ÉãÉÉºÉàÉÉÊhÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ +ÉÉè® |ÉBÉEÉ¶ÉàÉÉÊhÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ àÉå £ÉÉ<Ç-£ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cé, nÉä ¤ÉÉ® 

ºÉÉÆºÉn £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä ®cä +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ºÉä ºÉÉÆºÉn cÖA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* +É¤É 

VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉEcå ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ lÉÉ* BÉEèºÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ? BÉDªÉÉå xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ? =xÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ, {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ* +ÉMÉ® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä  xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ iÉÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉÉÊ®ªÉÉÆ BÉDªÉÉå BÉEÉÒ? +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉDªÉÉå 

ÉÊBÉEªÉÉ? +ÉMÉ® +É]ãÉ VÉÉÒ ÉÊxÉnÉæ−É cé iÉÉä àÉÖZÉä =xcå ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉDªÉÉå BÉE®xÉÉ {É½É? +É]ãÉ VÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä* +É]ãÉ VÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ 

àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä* BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cÖA? =xcÉåxÉä PÉ® {É®, +É{ÉxÉä {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ àÉå vÉ®xÉÉ ÉÊnªÉÉ,  

 

  * Expunged as ordered by the Chair. 
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+ÉxÉ¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉxÉ¶ÉxÉ iÉÖ½´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉä BÉEèºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ VÉÉÒ nÉä−ÉÉÒ xÉcÉÓ cé? àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä £É½BÉEÉªÉÉ cè* ´Éä ¤É½ä xÉäiÉÉ cé* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉÉ cÚÆ* ªÉc 

BÉEèºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE +É]ãÉ VÉÉÒ ÉÊxÉnÉæ−É cé? àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEc MÉA* ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä +Éº´ÉºlÉ cé, àÉé 

BÉEÉàÉxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä VÉãnÉÒ º´ÉºlÉ cÉå +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ ºÉÉÊµÉEªÉ cÉå*  

 àÉcÉänªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ cÉÒ nÉä−ÉÉÒ lÉä* +ÉMÉ® ´Éä nÉä−ÉÉÒ xÉcÉÓ 

lÉä iÉÉä àÉÖZÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉDªÉÉå BÉE®xÉÉ {É½É? àÉcÉ®ÉxÉÉÒ ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉDªÉÉå BÉE®xÉÉ {É½É? àÉÖZÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ 

ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉDªÉÉå BÉE®xÉÉ {É½É? +ÉMÉ® ªÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉäiÉÉÒ iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉÎºVÉn 

¤ÉSÉ VÉÉiÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn ¤ÉSÉ VÉÉiÉÉÒ iÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉnÂ£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉªÉàÉ ®ciÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ 

ºÉä àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉÉÎºVÉn ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cÉä iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®Éä* ªÉc ¤ÉÉiÉ 

®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå BÉEcÉÒ, ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä<Ç +ÉBÉEäãÉÉ nãÉ xÉcÉÓ lÉÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ* ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ {ÉÉÊ®−Én àÉå £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®Éä +ÉÉè® +ÉMÉ® 

¤ÉJÉÉÇºiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä iÉÉä ºÉÉÒvÉä ºÉÉ=lÉ A´ÉäxªÉÚ VÉÉ+ÉÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ àÉiÉ ºÉÖxÉÉä* +ÉÉ{É ºÉÉÒvÉä ºÉÉ=lÉ A´ÉäxªÉÚ VÉÉ+ÉÉä 

+ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®Éä* ªÉcÉÆ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ cé* àÉèé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ 

ÉÊnxÉ {ÉcãÉä VÉÉä £ÉÉÒ cÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÆjÉÉÒ lÉä*  ´Éc àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc 

VÉÉÒ ºÉä ãÉLÉxÉ>ó ÉÊxÉ´ÉÉºÉ {É® ÉÊàÉãÉä lÉä, =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç* =ºÉBÉEä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ÉÊnxÉ ¤ÉÉn ZÉMÉ½É cÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ* ´Éc 

¤ÉiÉÉªÉå, =xcå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç iÉÉä =xcÉåxÉä <ºÉä VÉÉä +ÉvÉÚ®ÉÒ BÉEcÉ cè, =ºÉºÉä àÉé 

ºÉcàÉiÉ cÚÆ* ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉvÉÚ®ÉÒ cè* <ºÉàÉå iÉlªÉ ÉÊU{ÉÉªÉä MÉªÉä +ÉÉè® iÉlªÉ ÉÊU{ÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®ÉÊºÉàcÉ®É´É VÉÉÒ cé* 

+ÉÉVÉ ´Éc nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉcÉÓ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé VªÉÉnÉ xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä iÉlªÉ BÉDªÉÉå ÉÊU{ÉÉªÉä MÉªÉä? 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc BÉEÉä ÉÊBÉEºÉxÉä £ÉäVÉÉ lÉÉ? ´Éc =xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÆjÉÉÒ lÉä* ´Éc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ 

ºÉä ÉÊàÉãÉä lÉä +ÉÉè® BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ ÉÊMÉ®äMÉÉÒ* {É®ÆiÉÖ ÉÊ{ÉE® àÉÉÎºVÉn BÉDªÉÉå ÉÊMÉ®ÉÒ? 

=xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn JÉ½É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  

 <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE =xcå àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ 

lÉÉ, =xcå BÉEèºÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ lÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä BÉEèºÉä BÉEc 

ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please do not interrupt. Shri Jagadambika Pal, please do not 

interrupt. Please take your seat.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : You cannot interrupt like this. Please take your seat.  

repoter
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… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : It cannot go on like this. Will you please take your seat?  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ MÉãÉiÉ iÉlªÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, iÉ¤É BÉDªÉÉ àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ*  

SHRI SANJAY NIRUPAM (MUMBAI NORTH): Sir, the hon. Member has taken his 

name. That is why he is interrupting. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : It cannot go on like this.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Shri Mulayam Singhji, just one minute.  

… (Interruptions) 

 

MR.CHAIRMAN : Since your name is being referred to, you will be given a chance; but 

not like this. Without the permission of the Chair, please do not stand up and speak.  

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* +ÉÉ{É <xcå ¶ÉÉÆiÉ BÉEÉÊ®ªÉä* VÉ¤É iÉBÉE ªÉc ¤ÉÉäãÉiÉä ®cä, àÉé ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ 

xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE ªÉc MÉãÉiÉ iÉlªÉ {Éä¶É BÉE® ®cä lÉä*  

 àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå SÉÉcä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cÉä, ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cÉä, SÉÉcä àÉÆÉÊn®, 

àÉÉÎºVÉn BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cÉä, <ºÉBÉEä ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cé? iÉ¤É ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ iÉÉä BÉEcÉÓ xÉcÉÓ lÉÉÒ* ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ 1949 BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉxÉÉÒ* +É¤É 

1949 àÉå ¤ÉxÉÉÒ ªÉÉ 1950 àÉå ¤ÉxÉÉÒ, àÉé xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE iÉ¤É ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ 

lÉÉÒ* ÉÊ{ÉE® ªÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEèºÉä ÉÊVÉààÉänÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé* ¤ÉÉn àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ÉÊVÉààÉänÉ® cé, {ÉÚ®ä +É{É®ÉvÉÉÒ cé* ªÉc àÉé 

BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* nä¶É BÉEä +ÉÆn® £Éän£ÉÉ´É {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉiÉ®É {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä ´Éc ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ 

xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* <xcå MÉãÉiÉÉÒ BÉE®xÉä näiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉE® bÉãÉÉÒ* +É¤É nä¶É àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉxÉä {ÉènÉ BÉEÉÒ* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä nä¶É àÉå 50-60 ºÉÉãÉ ®ÉVÉ BÉE®iÉä cÉä MÉªÉä* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ÉÊBÉEºÉxÉä {ÉènÉ BÉEÉÒ* +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤Éè~BÉE® {ÉSÉÉºÉÉå 

ºÉÉãÉÉå ºÉä ®ÉVÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉÉÊn <ºÉ nä¶É àÉå 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ ´Éc BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ cè* ªÉÉÊn nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè iÉÉä ´Éc BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä nä¶É cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ nÉÒ cè, ´ÉcÉÒ nä¶É ºÉà{ÉxxÉ cé +ÉÉè® ´ÉcÉÒ nä¶É +ÉÉVÉ àÉÉãÉnÉ® cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ cè, 

SÉÉcä ´Éc ÉËcnÖºiÉÉxÉ cÉä, ¤ÉÆMãÉÉnä¶É cÉä ªÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ cÉä, <xÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* àÉé ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä c]BÉE® 

xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ nä¶ÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ cè, ´ÉcÉÒ nä¶É MÉ®ÉÒ¤É cé +ÉÉè® =xcÉÓ nä¶ÉÉå àÉå 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® nä ®cä cé* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 66 {É®ºÉèx] ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ nä 

®cä cé*  
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb ]É<àÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉé =ºÉÉÒ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ*  

MR. CHAIRMAN : Shri Mulayam Singhji, you have very little time left. Only two 

minutes are left.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : I am only suggesting. Please do not deviate from the Report. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÉªÉn £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÆ iÉBÉE 

£ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ´ÉÉãÉ cè, ´Éc <ºÉ ºÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ BÉEcÉ* +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ àÉå £ÉãÉä cÉÒ +ÉÉVÉàÉ JÉÉÆ xÉ cÉä* =xcÉåxÉä 

ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉÉÆ +É{ÉxÉä nÉä ¤Éä]Éå BÉEä ºÉÉlÉ BÉE£ÉÉÒ £Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ªÉc BÉEÉàÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç bÉªÉxÉ cÉÒ BÉE® 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* =xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn JÉÆbxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉDªÉÉ JÉÆbxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnJÉÉ nÚÆMÉÉ* +ÉMÉ® 

àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉAÆMÉä iÉÉä àÉé ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnJÉÉ näiÉÉ* =xcÉåxÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå JÉÆbxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç* =xcÉåxÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉEcÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉ®iÉ àÉÉÆ cè, =ºÉBÉEÉÒ oÉÎ−] àÉå BÉEÉä<Ç £Éän£ÉÉ´É 

xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ÉËcnÚ cè, àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cè, ÉÊºÉJÉ cè, <ÇºÉÉ<Ç cè ªÉÉ {ÉÉ®ºÉÉÒ cè* =xcÉåxÉä AäºÉÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE 

àÉÉÎºVÉn ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ªÉÉ MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉxÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* =ºÉàÉå 16 VÉÉxÉå MÉªÉÉÓ, ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ* àÉé {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉä ÉËcºÉÉ BÉE®xÉä xÉcÉÓ MÉªÉä lÉä? àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, +É¤É iÉÉä ªÉä {ÉÉ]ÉÔ BÉEä 

¤É½ä xÉäiÉÉ cé, {ÉÉ]ÉÔ BÉEä |ÉäºÉÉÒbå] £ÉÉÒ cé, ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉä BÉE¤É MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ? =xÉ {É® cÉÒ càÉãÉÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ, =xÉBÉEä ]å] VÉãÉÉ ÉÊnªÉä, =xÉBÉEä {Éc®änÉ® BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉE® nÉÒ* ÉËcºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉèxÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå 

BÉEä ]å] àÉå VÉÉä {Éc®É näxÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ciªÉÉ BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ, =ºÉä àÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉÉMÉ ãÉMÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ* VÉ¤É ªÉä 

<iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ÉËcºÉÉ BÉE®åMÉä, ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä àÉÉ® nåMÉä iÉÉä BÉDªÉÉ =xcå ¤ÉSÉÉªÉÉ xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ? =xcå ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ä ºÉàÉªÉ àÉå VÉÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ, àÉÖZÉä {ÉEBÉEÇ cè ÉÊBÉE MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ* ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä >ó{É® SÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ, 

+ÉÉ{ÉxÉä ºÉÆBÉEã{É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉªÉåMÉä* càÉxÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ½ àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ àÉÉÎºVÉn BÉEÉä ¤ÉSÉÉAÆMÉä, <ºÉÉÒÉÊãÉA 

càÉÉ®ÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä, ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ* >ó{É® VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ àÉÉÎºVÉn {É® SÉfÃÉ lÉÉ, =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ {É® MÉÉäãÉÉÒ 

SÉãÉÉÒ ´Éc ´ÉcÉÓ àÉÉÎºVÉn BÉEä >ó{É®  ÉÊSÉ{ÉBÉEÉ ®c MÉªÉÉ* MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ, =ºÉàÉå 16 VÉÉxÉå cÉÒ iÉÉä MÉªÉÉÓ* àÉé +ÉÉ{É ÉÊ{ÉE® ºÉä nÉäc®ÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ BÉEÉÒ JÉÉÉÊiÉ®, nä¶É ¤É½É cè, nä¶É BÉEä ÉÊãÉA 16 VÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉÒàÉiÉ xÉcÉÓ cè, nä¶É BÉEÉä ABÉE 

¤ÉxÉÉBÉE® ®JÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ cè* <ºÉÉÊãÉA SÉÉcä 100 àÉÉ®ä VÉÉAÆ, SÉÉcä 30 àÉÉ®ä VÉÉAÆ, nä¶É ABÉE ®cä, ªÉc càÉÉ®ÉÒ oÉÎ−] +ÉÉè® 

xÉÉÒÉÊiÉ cè* +ÉÉVÉ càÉ nä¶ÉpÉäcÉÒ BÉEcåMÉä, vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ ºÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ +ÉÉ¶ÉªÉ ãÉMÉÉiÉä cé? vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ ºÉä +ÉÉ¶ÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ vÉàÉÇ BÉEÉä àÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA º´ÉiÉÆjÉ cé* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ vÉàÉÇ {É® càÉãÉÉ BÉEèºÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? +ÉÉ{É 

àÉÆÉÊn® {É® càÉãÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, àÉÉÎºVÉn {É® càÉãÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, +ÉÉ{É àÉÉÎºVÉn iÉÉä½xÉä MÉªÉä* +ÉÉ{ÉxÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®BÉEä 

MÉªÉä ÉÊBÉE càÉ àÉÉÎºVÉn iÉÉä½åMÉä, càÉå àÉÉÎºVÉn ¤ÉSÉÉxÉÉÒ cè* ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® cÉä, ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ, 

+ÉÉ{É àÉä®É ¤ÉªÉÉxÉ {ÉfÃ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ* ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* +ÉÉVÉ ´Éä 

B.K. Srivastava
cd. by g3) 
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<ºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉcÉÓ cé, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* càÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç, BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤Éè~BÉEå cÖ<ÇÆ, 

càÉ +ÉBÉEäãÉä àÉå £ÉÉÒ ¤Éè~ä* càÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ BÉEä £ÉMÉiÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä £ÉÉÒ ¤Éè~ä, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉå MÉªÉä, iÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉxÉä JÉÖãÉ´ÉÉªÉÉ? iÉÉãÉÉ JÉÖãÉ´ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ {ÉÆÉÊbiÉ 

MÉÉäÉË´Én ¤ÉããÉ£É {ÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ* {ÉjÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É BÉDªÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, {ÉÆiÉ VÉÉÒ ºÉä 

BÉDªÉÉ BÉEcÉ, ªÉc {ÉiÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA? ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®ÉÊJÉA* VÉ¤É àÉÚÉÌiÉªÉÉÆ ®JÉ´ÉÉ nÉÒ  * ªÉÉÊn 

àÉÚÉÌiÉªÉÉÆ xÉcÉÓ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cÉäiÉÉÒ, iÉÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn xÉcÉÓ cÉäiÉÉ *  +ÉÉ{É BÉEciÉä ®ÉÊcA ÉÊBÉE àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ lÉÉÒ, càÉ BÉEcåMÉä àÉÉÎºVÉn 

lÉÉÒ, àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ lÉÉÒ iÉÉä càÉå BÉDªÉÉå MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ, BÉDªÉÉå àÉÉÎºVÉn ¤ÉSÉÉxÉÉÒ {É½ÉÒ, +ÉMÉ® àÉÆÉÊn® cÉäiÉÉ iÉÉä càÉ BÉDªÉÉå MÉÉäãÉÉÒ 

SÉãÉÉiÉä? +ÉÉ{É BÉDªÉÉ VªÉÉnÉ àÉÆÉÊn® àÉÉxÉiÉä cÉä, +ÉÉ{É BÉEcÉÆ àÉÆÉÊn® àÉÉxÉiÉä cÉä, ºÉÉ®É nä¶É VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé cxÉÖàÉÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉ 

£ÉBÉDiÉ cÚÆ* ºÉÉ®É nä¶É VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé cxÉÖàÉÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Shri Mulayam Singh Yadav, please conclude in two minutes. Your 

time is over.  

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, VÉªÉ gÉÉÒ ®ÉàÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ càÉxÉä <xÉBÉEÉä cÉÒ nä ÉÊnªÉÉ cè* ªÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉå* 

càÉ VÉªÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEcåMÉä, VÉªÉ £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEcåMÉä +ÉÉè® VÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ BÉEcåMÉä* VÉªÉ VÉ´ÉÉxÉ VÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ xÉÉ®É 

ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ xÉä AäºÉä cÉÒ xÉcÉÓ  ÉÊnªÉÉ lÉÉ* WÉ®É ºÉÉ {ÉfÃxÉÉ +ÉÉè® ºÉÉÒJÉxÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ* càÉ iÉÉä 

ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉ®ä  VÉªÉ VÉ´ÉÉxÉ VÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ  BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉZÉå* BÉDªÉÉ <xcÉåxÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ lÉÉ? àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc xÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEÉÒ BªÉÉJªÉÉ MÉãÉiÉ 

àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ¤É½ä +ÉÉ{É xÉcÉÓ cé, £ÉãÉä cÉÒ ´ÉcÉÄ {ÉÆlÉ ÉÊãÉJÉÉ cÉä ªÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cÉä* ÉÊVÉxcÉåxÉä 

vÉàÉÇÉÊxÉ{ÉæFÉiÉÉ ¶É¤n BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉºÉä ¤É½ä +ÉÉ{É xÉcÉÓ cé, càÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉ iÉÉä =xÉBÉEä PÉÖ]xÉä iÉBÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ cé* 

AäºÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* <iÉxÉÉ ¤ÉfÃ-SÉfÃBÉE® àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä ÉÊBÉE vÉàÉÇÉÊxÉ{ÉæFÉiÉÉ cÉÒ ¤ÉäBÉEÉ® cè* +ÉÉ{ÉBÉEä 

ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ¤ÉäBÉEÉ® cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEÉ +ÉlÉÇ MÉãÉiÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ àÉÆSÉ cè* ªÉcÉÄ 

ºÉä vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEÉÒ BªÉÉJªÉÉ BÉE®xÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ MÉãÉiÉ cè* vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ vÉàÉÇ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ vÉàÉÇ BÉEÉä SÉÉä] xÉcÉÓ {ÉcÖÄSÉÉ ºÉBÉEiÉä cÉä, +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉå <iÉxÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEä 

ÉÊnãÉ BÉEÉä nÖJÉÉªÉÉ? +ÉÉè® +ÉÉ{É ®ÉàÉ BÉEÉä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ <iÉxÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ÉÊnãÉ xÉcÉÓ nÖJÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® xÉ ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ iÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå BÉE<Ç VÉMÉc BÉDªÉÉ àÉÆÉÊn® xÉcÉÓ ÉÊMÉ®ä?  

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh, please conclude your speech. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ªÉc àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®äMÉÉÒ iÉÉä àÉÆÉÊn® £ÉÉÒ ÉÊMÉ®åMÉä* +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ* càÉå 

{ÉELÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä àÉÉÎºVÉn £ÉÉÒ ¤ÉSÉÉ<Ç +ÉÉè® àÉÆÉÊn® £ÉÉÒ ¤ÉSÉÉA* càÉxÉä ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉÉxÉ £ÉÉÒ ¤ÉSÉÉ<Ç, àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ £ÉÉÒ 

¤ÉSÉÉ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉÉä] ãÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ  £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉZÉå* 
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MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh, please take your seat. I am calling the name of 

the next speaker to speak on this issue. Please take your seat. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE nä¶É £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ cè* nä¶É SÉãÉiÉÉ cè 

BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉä* ªÉc ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ cè* +ÉÉ{É £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® MÉA* +ÉÉ{ÉxÉä =BÉEºÉÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉäMÉÉ iÉÉä 

nÚºÉ®ÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ £ÉÉÒ iÉÉä cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ àÉÉÎºVÉn cè* +ÉMÉ® ciªÉÉAÄ cÖ<Ç cé iÉÉä càÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ, <ºÉ nä¶É BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉå {ÉELÉ cè ÉÊBÉE  càÉxÉä nä¶É +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉÉÎºVÉn BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ* ªÉÉn ®JÉxÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉMÉ® ABÉE ÉÊcxnÚ nÚºÉ®ä vÉàÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÉä VÉÉA iÉÉä ªÉc ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå àÉå {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc iÉÉä JÉ½É cÖ+ÉÉ* àÉéxÉä nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä nä¶É BÉEÉä ÉÊ´ÉJÉÆÉÊbiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ, {ÉÚ®É nä¶É iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn U& ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ iÉÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉÉxÉå 

MÉ<ÇÆ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. I am calling the name of the next speaker to 

speak on this issue. Please take your seat. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé iÉÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ àÉÖJªÉ ´ÉBÉDiÉÉ cÚÄ, àÉÖZÉä iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ lÉÉä½É +É´ÉºÉ® 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉÎºVÉn ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ àÉé cÚÄ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh, your Party was allotted 19 minutes. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You are a senior leader, and the Chair is taking all caution. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You have already taken 26 minutes to speak. Now, you will have to 

conclude your speech. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: The entire time of the Party has already been taken by you. Please 

take your seat. I am calling the name of the next speaker to speak on this issue.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, nºÉ ÉÊàÉxÉ] nä nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh, we cannot go on like this. The time allotted to 

the Parties is on the basis of the strength of each Party in the House. You have taken 

much more time than is allotted to your Party. Hence, please take your seat. 

… (Interruptions) 

SHRIMATI JAYAPRADA (RAMPUR): Sir, it is a very important matter. Please allow 

him to speak for some more time. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: No, please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I do not appreciate this kind of an intervention. Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh, you will have to conclude now. You are 

encroaching into the time of other hon. Members who wish to speak on this issue. +ÉÉ{É 

ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® àÉèà¤É® cé* Why do not you understand it? 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ* {ÉÉÄSÉ ÉÊàÉxÉ] nä nÉÒÉÊVÉA*   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® àÉäà¤É® cé* 

MR. CHAIRMAN: You should know that other Members’ time is being encroached 

upon. 

SHRI MULAYAM SINGH YADAV : Please give me five minutes more. 

MR. CHAIRMAN: Please conclude in one minute.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: What is this? Please take your seat. I do not want advice on this. 

Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please conclude in one minute. Otherwise, I will call the next 

Member. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : nä¶É BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉä SÉãÉiÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉãÉÉÒ ÉÊàÉªÉÉÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ, <ºÉ iÉ®c 

MÉãÉiÉ ÉÊVÉµÉE àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉãÉÉÒ ÉÊàÉªÉÉÆ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä =xÉºÉä MÉc®ä ºÉÆ¤ÉÆvÉ lÉä* =xcå àÉéxÉä BÉE£ÉÉÒ nÖJÉÉÒ 

xÉcÉÓ näJÉÉ, {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® nÖJÉÉÒ näJÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ vÉàÉÇ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <ÆºÉÉxÉ àÉå £Éän xÉcÉÓ BÉE®iÉä lÉä* ´Éä +ÉãÉÉÒ 
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ÉÊàÉªÉÉÆ AäºÉä lÉä, VÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä vÉÉÉÌàÉBÉE xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå <ºãÉÉàÉ vÉàÉÇ BÉEä ¤É½ä xÉäiÉÉ àÉÉxÉä MÉA cé* =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <iÉxÉÉÒ cãBÉEÉÒ-

{ÉÖEãBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè, }ÉEÉiÉàÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ, ´Éc =nÇÚ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉ VÉÉxÉä ÉÊBÉEºÉ-ÉÊBÉEºÉ xÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉ{É xÉ 

{ÉEÉ®ºÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cÉä, xÉ +ÉxªÉ BÉÖEU VÉÉxÉiÉä cÉä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉãÉÉÒ ÉÊàÉªÉÉÆ VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ 

BªÉÉJªÉÉ MÉãÉiÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ~ÉäBÉE® {ÉcÖÆSÉÉAÆMÉä, +ÉÉ{É £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, BÉDªÉÉ nÉä¤ÉÉ®É nä¶É ¤ÉÆ]´ÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé? ABÉE ¤ÉÉ® iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ¤ÉÆ]É cÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É VÉèºÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä cÉÒ ¤ÉÆ]´ÉÉ 

ÉÊnªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉE£ÉÉÒ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ ®cÉ* àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ xÉä càÉä¶ÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®ÃFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃ-SÉfÃ BÉE® 

ºÉÉlÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä ®cÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEä cÉlÉÉå àÉå 80 {ÉEÉÒºÉnÉÒ BÉEÉ®ÉÒMÉ®ÉÒ +ÉÉè® nºiÉBÉEÉ®ÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

ÉÊàÉºÉÉ<ãÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cé, ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ {Én {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEãÉÉàÉ ºÉÉc¤É cÖA cé* =xcÉåxÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä nä¶É BÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉMÉ® ºÉ¤É ÉÊàÉãÉVÉÖãÉ BÉE® ®cåMÉä iÉÉä càÉÉ®ä 

nä¶É BÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç càÉãÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* SÉÉÒxÉ VÉÉä BÉE® ®cÉ cè, BÉDªÉÉ ªÉc àÉÉàÉÚãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: The next speaker is Shri Dara Singh Chauhan. Shri Mulayam Singh 

Ji, please take your seat. Will you please take your seat? 

SHRI MULAYAM SINGH YADAV : Please allow me to speak one sentence. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ ÉÊBÉEºÉ xÉä BÉEÉÒ cè, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉAÆ? xÉªÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ £ÉÚãÉ VÉÉAMÉÉÒ, MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉèxÉ cé? ªÉä cÉÒ cé, MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä AäºÉä cÉÒ ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® ªÉcÉÆ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ 

ãÉäiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Will you please conclude? 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÊ{ÉiÉÉ BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcåMÉä* ®É−]ÅàÉÉiÉÉ BÉEÉèxÉ cè, ªÉä ºÉ¤É MÉÉÆvÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh Ji, I am repeatedly asking you to please take 

your seat. You have to conclude now. Please take your seat. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉYÉÉ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉvÉÚ®ÉÒ ®c MÉ<Ç cè*  

           

MR. CHAIRMAN: Before Shri Dara Singh Chauhan starts speaking, I want to inform the 

hon. Members… 

… (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN: Shri Jagdambika Pal, please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Why do you speak like this? Shri Kalyan Singh, please take your seat. 

The time allotted to Samajwadi Party was 19 minutes, and Shri Mulayam Singh Yadav 

has taken 28 minutes. Senior Members are given special consideration, but please 

conclude within the time limit. Otherwise, I will simply call the next Member, and the 

rest of the references made by you will not go on record.  

 I want to inform all the hon. Members, before you speak … 

 … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. I want to give one minute to Shri Jagdambika 

Pal for a personal explanation. Shri Kalyan Singh, you have not given your name to 

participate in the debate. Please understand this. Now, I am giving one minute to you, 

Shri Jagdambika Pal, for your personal explanation. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä nÉä ¤ÉÉ® àÉä®ä xÉÉàÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <xcÉåxÉä nÉä ¤ÉÉ® BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ MÉãÉiÉ 

BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ cÉlÉ xÉcÉÓ lÉÉ* ¶ÉÉªÉn =xcÉåxÉä ºÉÖxÉÉ xÉcÉÓ,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ªÉä MÉãÉiÉ BÉEc ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please say what you want to say in one minute? Only what Shri 

Jagdambika Pal says will go on record and nothing else will go on record. Please 

complete your explanation in one minute. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É BÉEcxÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 5 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä ãÉJÉxÉ>ó àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Have you finished Shri Jagdambika Pal ji? I have allowed you 

only. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊxÉ¶É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉcÉänªÉ, 5 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉä àÉéxÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå =ããÉäJÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ãÉJÉxÉ>ó BÉEä +ÉàÉÉÒxÉÉ¤ÉÉn {ÉÉBÉEÇ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ®-ºÉä´ÉBÉE VÉÉAÆMÉä, ´Éä 

ºÉàÉiÉãÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®åMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEä +ÉÉè® £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEä BÉEcxÉä àÉå +ÉxiÉ® cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä >ó{É® 

ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ £ÉÉÒ càÉãÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® £ÉÉVÉ{ÉÉ £ÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè* <xÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE-ºÉàÉÉxÉiÉÉ cè* àÉèxÉä iÉÉä xÉcÉÓ 
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BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉàÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEä ÉÊ´Év´ÉÆºÉ BÉEä àÉÖJªÉ +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc BÉEä ºÉÉlÉ cé, =xcå 

àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ xÉÖàÉÉ<ÆnMÉÉÒ ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Dara Singh Chauhan ji, before you start, I want to tell you 

that the time allotted to your Party is 19 minutes. 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, VÉ¤É àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ iÉÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä*  

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ºÉàÉªÉ BÉEä +ÉÆn® cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ* +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* 

+ÉÉVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ºÉÉãÉÉå ¤ÉÉn £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆºÉn àÉå, <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå, <ºÉ 

nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ, MÉÉÆ´É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É, àÉVÉnÚ® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ xÉ cÉäBÉE® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, 

ÉÊVÉxcå JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ]É<àÉ BÉEÉ JÉÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record except what Shri Dara Singh 

Chauhan is speaking. 

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ¤É½ä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ 

àÉé nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® {ÉcãÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ +ÉÉVÉ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉc nä¶É BÉEÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉÒBÉE cÉä 

MÉ<Ç* =ºÉ {É® +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÖ<Ç* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ MÉ<Ç* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®ÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* +ÉÉVÉ àÉé nä¶É BÉEÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, JÉÉºÉBÉE® VÉÉä nÉä ¤É½ä nãÉ cé- 

BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ ÉÊBÉE <xÉ nÉäxÉÉå nãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå VÉÉä àÉcÆMÉÉ<Ç cè, £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ, ãÉÉSÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ¤Éä¤ÉºÉÉÒ cè, 

=ºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉ àÉå ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA nä¶É BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå VÉÉä àÉcÆMÉÉ<Ç, PÉÉä]ÉãÉÉ +ÉÉè® §É−]ÉSÉÉ® cè, =ºÉ {É® ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè? <xÉ 

nÉäxÉÉä {ÉÉÉÌ]ªÉÉå, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉSÉÉÇ 

BÉE® ®cä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉÒBÉE cÖ<Ç, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå nä¶É BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä ãÉÉÒBÉE xÉcÉÓ cÖ<Ç* ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE càÉºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉÒBÉE xÉcÉÓ cÖ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA nÉä−ÉÉÒ BÉEÉèxÉ cè, ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEèºÉä ãÉÉÒBÉE cÉä 

MÉ<Ç? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: No interruption please. 

 

 

* Not recorded. 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ºÉÖxÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä nÉä-

SÉÉ® {ÉxxÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®, ÉÊVÉºÉ {É® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉÚãÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä iÉlªÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå {Éä¶É cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ ãÉÉÒBÉE cÉä MÉA, <ºÉºÉä 

¤É½É nÖ£ÉÉÇMªÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  6 ÉÊnºÉà¤É®, 1992 BÉEÉÒ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä àÉé {ÉfÃ ®cÉ lÉÉ, VÉèºÉÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä ªÉä ãÉÉäMÉ àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé, SÉÉcä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, SÉÉcä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, <xÉ 

nÉäxÉÉå {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ {É® £É®ÉäºÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE 6 ÉÊnºÉà¤É®, VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉcä¤É bÉì. 

+Éà¤ÉäbBÉE® BÉEÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉ´ÉÉÇhÉ ÉÊn´ÉºÉ lÉÉ, ABÉE ºÉÉäSÉÉÒ ºÉàÉZÉÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEä iÉciÉ =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶ÉcÉÒn 

BÉE®BÉEä <ºÉ nä¶É BÉEä àÉÉlÉä {É® BÉEãÉÆBÉE BÉEÉ ]ÉÒBÉEÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉÖZÉä iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç, àÉé ºÉ¤É xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä xÉcÉÓ BÉEciÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. +ÉÉè® BÉÖEU 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* nÉäxÉÉå nãÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä, BÉÖEU BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä xÉäiÉÉ +ÉÉè® 

BÉÖEU ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä {ÉfÃ 

®cÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, àÉÖZÉä £ÉÉÒ +ÉªÉÉävªÉÉ VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊàÉãÉÉ cè, àÉé £ÉÉÒ {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn MÉªÉÉ cÚÆ* ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´ÉcÉÆ =xcÉåxÉä ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEÉÒ cè, àÉä®É <ºÉ ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ fÉÆSÉä {É® ÉÊ´É®ÉävÉ cè 

ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEÉä]Ç àÉå àÉÉàÉãÉÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ, ºÉÉ®ä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå àÉå ®ÉàÉ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ-¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉ, iÉÉä ªÉc ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ 

fÉÆSÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä cè, <ºÉä iÉÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEcÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉ 

ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEcÉÆ ÉÊBÉEªÉÉ cè? àÉéxÉä £ÉÉÒ 2-4 {ÉxxÉä {ÉfÃä cé, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cÉä* ªÉc 

iÉÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå, VÉÉä =xcÉåxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè, iÉàÉÉàÉ àÉÆÉÊn®Éå BÉEÉ, iÉàÉÉàÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ n®MÉÉc BÉEÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ BÉEÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉ ÉÊVÉµÉE =ºÉàÉå xÉcÉÓ cè* <ºÉºÉä àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉå xÉcÉÓ lÉÉ, àÉé £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ cÚÆ, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå 

BÉEcÉÓ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ xÉcÉÓ, +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä àÉÖÉÎºãÉàÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ´ÉcÉÆ {ÉèMÉà¤É® +ÉããÉä 

ºÉãÉÉàÉ BÉEÉÒ àÉVÉÉ® cè, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ |ÉÉÊºÉr cè, VÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £É®ÉäºÉÉ cè, ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÓ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc nÉäxÉÉå {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEä BÉÖEU xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

ªÉcÉÆ {É® <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ càÉ BÉE® ®cä cé*  

 <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® àÉÖZÉä +ÉÉè® +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn BÉEÉä ÉÊMÉ®ÉªÉÉ MÉªÉÉ, ´ÉcÉÆ ABÉE xÉcÉÓ, 11-12 àÉÉÎºVÉnå 

iÉÉä½ÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® 20-25 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEiãÉä +ÉÉàÉ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉÓ =ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cè, xÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn VÉÉä iÉÉä½ÉÒ MÉ<Ç, =ºÉàÉå ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. ªÉÉ ¤ÉVÉ®ÆMÉ 

nãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ iÉÉä ÉÊVÉààÉänÉ® cé cÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ +ÉÉVÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cÉÒ cè, <ºÉàÉå <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ cÉlÉ cè* VÉèºÉÉ £ÉÉÒ <ºÉàÉå ÉÊVÉµÉE cÖ+ÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ àÉcÉºÉÉÊSÉ´É BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn àÉä®ä PÉ® BÉEÉ, àÉä®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç ®ciÉÉ iÉÉä càÉ àÉÉÎºVÉn 

xÉcÉÓ ÉÊMÉ®xÉä näiÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉ¤É 1949 àÉå VÉ¤É àÉÚÉÌiÉ ®JÉÉÒ MÉ<Ç, 1989 àÉå VÉ¤É iÉÉãÉÉ JÉÖãÉ´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 

R P Mittal
(Cd. by l3)
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iÉÉä ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ? BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

uÉ®É VÉxÉiÉÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ãÉÉÒBÉE BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä +ÉÉè® nä¶É 

BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, càÉä¶ÉÉ VÉV¤ÉÉ {ÉènÉ BÉE®BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉ½ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, JÉÉºÉBÉE® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉÉä 

càÉä¶ÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉÉÊiÉ-vÉàÉÇ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ £É½BÉEÉBÉE® ¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  àÉé ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ BÉEãÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É ºÉä VÉÉÉÊiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ JÉiàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ, ¤ÉcÖVÉxÉ ºÉàÉÉVÉ {ÉÉ]ÉÔ 

<ºÉ nä¶É àÉå MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ JÉiàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, SÉÉcä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ cÉä, SÉÉcä +ÉÉÉÌlÉBÉE-®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ cÉä, 

´Éc =ºÉBÉEÉä nÚ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉÉÊiÉ ÉÊ´ÉcÉÒxÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉE®BÉEä ºÉàÉiÉÉàÉÚãÉBÉE ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉ BÉE®BÉEä <ºÉ nä¶É 

àÉå <ÆºÉÉ{ÉE +ÉÉè® <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÉãÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEàÉ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEãÉ 

+ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ xªÉÚVÉ U{ÉäMÉÉÒ, =ºÉä UÉ{ÉxÉä BÉEÉÒ cÉä½ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ <ºÉ ºÉÆºÉn àÉå ÉÊnJÉÉªÉÉÒ nÉÒ*  +ÉÉ{ÉºÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä ªÉc cÖ+ÉÉ*  <ºÉÉÊãÉA BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn  BÉEä 62 ºÉÉãÉÉå àÉå nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉ SÉÖBÉEÉÒ cè*  +É¤É nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉE®xÉä BÉEÉ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè +ÉÉè® xÉ ´Éä =ºÉ ºÉÉÉÊVÉ¶É àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé*   

 àÉcÉänªÉ, àÉé <iÉxÉÉ BÉEciÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå 

xÉä +É{ÉxÉä VÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉÒ, SÉÉcä SÉÆp¶ÉäJÉ® +ÉÉVÉÉn, SÉÉcä ´ÉÉÒ® £ÉMÉiÉ ÉËºÉc cÉå, SÉÉcä +É¶É{ÉEÉBÉE =ããÉÉ ªÉÉ SÉÉcä ®ÉàÉ 

|ÉºÉÉn ÉÊ´ÉÉÎºàÉãÉ VÉèºÉä ãÉÉäMÉ ®cä cÉå, ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉÒ, +ÉÉVÉ <ºÉ 

ºÉÆºÉn àÉå ®ciÉä, iÉÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ*  +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ?  JÉÉºÉiÉÉè® 

{É® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä {É® càÉ àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, àÉé iÉÉä BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä xÉcÉÓ, BÉEä´ÉãÉ xÉÉ]BÉE BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé*  ªÉä BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE ®ÉàÉ ãÉãÉÉ càÉ +ÉÉAÆMÉä, àÉÆÉÊn® ´ÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE¤É?  

ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ®ÉàÉ ãÉãÉÉ càÉ +ÉÉAÆMÉä, àÉÆÉÊn® ´ÉcÉÆ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, iÉÉ®ÉÒJÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® ºÉ¤É 

BÉEÉä ¤Éä´ÉBÉÚE{ÉE ¤ÉxÉÉªÉåMÉä* ªÉc ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè*   

 àÉcÉänªÉ, àÉé VªÉÉnÉ xÉ BÉEciÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ºÉÉlÉ JÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè*    
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ nä® ºÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè*  àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉ cè? 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ {ÉÚ®É ]É<àÉ 18 ÉÊàÉxÉ] cè* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ cÖªÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉä<Ç +ÉÉ<ºÉÉäãÉä]äb PÉ]xÉÉ xÉcÉÓ cè*  <ºÉBÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ´É {ÉÉÒUä ABÉE ãÉÆ¤ÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ cè*  càÉxÉä 62-63 ´É−ÉÉç àÉå 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ BÉE£ÉÉÒ <ãÉÉVÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  càÉxÉä <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ BÉEÉä nÚ® 

BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  +ÉÉVÉ BÉEÉ VÉÉä ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ cè, =ºÉºÉä àÉVÉc¤É +ÉÉè® vÉàÉÇ BÉEÉ £ÉÉÒ ZÉMÉ½É SÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, VÉÉÉÊiÉ 

+ÉÉè® ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå ZÉMÉ½É SÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  ªÉc nÖPÉÇ]xÉÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ 

cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉËxÉnÉ BÉEÉÒ VÉÉA, ´Éc BÉEàÉ cè*   

17.00 hrs. 

ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä VÉÉä BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉvÉÚ®É cÉÒ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉàÉå VÉÉä ºÉàÉZÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉ ºÉàÉZÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* cÉÆ, ABÉE iÉ®c ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå {ÉÚ´ÉÉÇOÉc £ÉÉÒ cè* ªÉc 

ºÉÉ®É ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ nä¶É BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ºÉÉlÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ* nä¶É ¤ÉÆ]É +ÉÉè® =ºÉBÉEä iÉÉÒxÉ ]ÖBÉE½ä cÖA* nä¶É BÉDªÉÉå ¤ÉÆ]É, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

60-70 ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cé* àÉé <iÉxÉÉ £É® àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É ¤ÉÆ]iÉä ºÉàÉªÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ABÉE iÉxcÉ +ÉÉnàÉÉÒ lÉÉ, iÉÉä 

´Éc àÉcÉiàÉÉ VÉÉÒ lÉä* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ªÉcÉÆ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ VÉ¶xÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, ´Éä xÉÉè´ÉÉJÉãÉÉÒ àÉå {ÉènãÉ SÉãÉBÉE® MÉA lÉä* =xÉBÉEä {ÉÉÆ´É 

JÉÚxÉ ºÉä £É®ä cÖA lÉä* ´Éä nÆMÉÉ ¤ÉSÉÉ ®cä lÉä, ¤ÉÆ]´ÉÉ®É ¤ÉSÉÉ ®cä lÉä* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉBÉEäãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ 

cÉäiÉÉ cè VÉÉä ºÉSÉ BÉEä ºÉÉlÉ xÉªÉÉ nä¶É +ÉÉè® xÉªÉÉ ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè* nä¶É ¤ÉÆ] MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ 

àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä <iÉxÉÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇÉÊxÉªÉÉÆ xÉcÉÓ nÉÓ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉÆ]xÉä àÉå ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉ iÉ®{ÉE àÉÉ® ÉÊnªÉÉ 

+ÉÉè® ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ iÉ®{ÉE àÉÉ® ÉÊnªÉÉ* ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ =ºÉ iÉ®{ÉE ºÉä <ºÉ iÉ®{ÉE +ÉÉ MÉA +ÉÉè® BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ <ºÉ iÉ®{ÉE 

ºÉä =ºÉ iÉ®{ÉE SÉãÉä MÉA* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå AäºÉÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉ½{É ®cä lÉä, VÉäãÉ VÉÉ ®cä 

lÉä +ÉÉè® VÉ¤É +ÉÉVÉÉnÉÒ +ÉÉ<Ç, iÉ¤É ´Éc JÉÚxÉ ºÉä xÉcÉ<Ç cÖ<Ç lÉÉÒ* ´Éc BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEããÉiÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä 

UÉä½ MÉ<Ç* +ÉÉVÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉc +ÉvÉÇºÉiªÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ àÉå <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cé ÉÊBÉE 

=xÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEA ¤ÉMÉè® ABÉE-nÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä MÉÖxÉcMÉÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c MÉÖxÉcMÉÉ® ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

nä¶É BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É ABÉE ÉÊnxÉ àÉå xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* VÉ¤É +ÉÆiÉÉÊ®àÉ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ àÉÖÉÎºãÉàÉ ãÉÉÒMÉ ãÉ½ ®cÉÒ lÉÉÒ, ÉÊcxnÖ 

àÉcÉºÉ£ÉÉ ãÉ½ ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ ãÉ½ ®cÉÒ lÉÉÒ* càÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ABÉE xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* =kÉ® |Énä¶É àÉå càÉ 

àÉÖÉÎºãÉàÉ ãÉÉÒMÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ABÉEÉäàÉÉäbä] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* ÉÊVÉxxÉÉ VÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå ºÉÉlÉ lÉÉ, ´Éc ¤ÉMÉÉ´ÉiÉ 

BÉE®BÉEä MÉªÉÉ* =ºÉxÉä ¤ÉMÉÉ´ÉiÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ ãÉà¤ÉÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ ÉÊBÉE vÉ®iÉÉÒ ¤ÉÉÆ] nÉÒ* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  

 àÉé VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ* àÉé ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä iÉÉÒxÉ ºÉÚ¤ÉÉå ºÉä SÉÖxÉÉ´É ãÉ½iÉÉ cÚÆ* ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉèxºÉ]ÉÒ]ÚAÆºÉÉÒ àÉå ABÉE 

cÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE càÉå ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉÒWÉÉ nä nÉÒÉÊVÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä xÉÉiÉä-ÉÊ®¶iÉänÉ® ´ÉcÉÆ cé* ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉä MÉªÉÉ* ´ÉcÉÆ 
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iÉ¤ÉÉcÉÒ cè* càÉ £ÉÉÒ SÉèxÉ ºÉä xÉcÉÓ cé, ªÉcÉÆ £ÉÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ àÉSÉÉA cÖA cé* càÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®, àÉVÉc¤É BÉEä xÉÉàÉ {É® iÉ¤ÉÉcÉÒ 

àÉSÉÉA cÖA cé* +ÉÉ{É BÉEcå ÉÊBÉE VÉÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè, àÉVÉc¤É xÉcÉÓ cè, ªÉc MÉãÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc cè  iÉÉä <ºÉBÉEä ºÉc-+ÉÉÎºiÉi´É BÉEÉ 

®ÉºiÉÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* ´Éc ®ÉºiÉÉ ABÉE cÉÒ cè VÉÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ cè* ´Éc ®ÉºiÉÉ ABÉE cÉÒ cè VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É BÉEÉ, ´Éc ®ÉºiÉÉ 

ABÉE cÉÒ cè bÉ. ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉ, ´Éc ®ÉºiÉÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉE¤ÉÉÒ® BÉEÉ cè, ´Éc ®ÉºiÉÉ ABÉE ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE nÉÒxÉnªÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ cè* 

àÉcÉºÉÆPÉ BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä ºÉÉlÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆ ÉÊBÉE ®ÉºiÉÉ ´ÉcÉÒ cè* VÉÉä ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cè, MÉßc àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ªÉcÉÆ ºÉä SÉãÉä MÉA* =ºÉä ªÉcÉÒ SÉÉVÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉcÉÒ BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* The main objective behind 

this Commission was to find the sequence of events leading to, and all the facts and 

circumstances relating to the occurrence in Ram Janambhoomi-Babri Masjid Complex at 

Ayodya on 6th December, 1992 involving the destruction of Ram Janambhoomi-Babri 

Masjid.   ªÉä ºÉÉ®É PÉ]xÉÉµÉEàÉ cÖ+ÉÉ* +É¤É BÉEcÉÆ ºÉä ªÉc ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ ¤ÉxÉÉ, BÉEèºÉä ¤ÉxÉÉ? ´Éc àÉÚÉÌiÉ BÉEèºÉä ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ? =ºÉ 

ºÉàÉªÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ãÉ½xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ £ÉÉÒ lÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ lÉä* àÉé xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä àÉÚÉÌiÉ ®JÉ´ÉÉªÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÚÉÌiÉ ®JÉxÉä BÉEÉä =xcÉåxÉä UÉä]ÉÒ PÉ]xÉÉ àÉÉxÉÉ* àÉÚÉÌiÉ ®JÉxÉä BÉEÉä =xcÉåxÉä <MxÉÉä® ÉÊBÉEªÉÉ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè* <ÉÊiÉcÉºÉ MÉ´ÉÉc cè ÉÊBÉE 1948 àÉå ´ÉcÉ ={ÉSÉÖxÉÉ´É cÖ+ÉÉ, ¤ÉÉªÉ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ 

cÖ+ÉÉ* +ÉÉSÉÉªÉÇ xÉ®äxp nä´É ´ÉcÉÆ ºÉä |ÉiªÉÉ¶ÉÉÒ lÉä +ÉÉè® ¤ÉÉ¤ÉÉ ®ÉPÉ´ÉnÉºÉ =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE SÉÖxÉÉ´É ãÉ½ä lÉä* º´ÉMÉÉÔªÉ MÉÉäÉÊ´Éxn ´ÉããÉ£É 

{ÉÆiÉ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä ´ÉcÉÆ =xÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉÖãÉºÉÉÒ BÉEä {ÉkÉä +ÉÉè® MÉÆMÉÉ VÉãÉ ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ 

+ÉÉè® +ÉÉSÉÉªÉÇ xÉ®äxp nä´É BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ÉÊcxnÚ xÉcÉÓ cé* ªÉä ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä, ªÉä SÉÉä]ÉÒ xÉcÉÓ ®JÉiÉä, ªÉä 

ÉÊiÉãÉBÉE xÉcÉÓ ãÉMÉÉiÉä* càÉxÉä 1948 àÉå SÉÖxÉÉ´É ãÉ½É +ÉÉè® ABÉE ={ÉSÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉSÉÉªÉÇ xÉ®äxp nä´É VÉèºÉä +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉä c®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä vÉàÉÇ +ÉÉè® àÉVÉc¤É BÉEÉ ºÉcÉ®É ÉÊãÉªÉÉ* BÉEÉèxÉ ºÉÉ SÉÖxÉÉ´É AäºÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå VÉÉiÉ, ÉÊ¤É®Én®ÉÒ +ÉÉè® àÉVÉc¤É 

BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* cÉÆ, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ nä¶É  +ÉSUä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆBÉEã{É¶ÉÉÎBÉDiÉ 

ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ nä¶É ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEä, ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEÉä, <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä JÉÆb-JÉÆb BÉE®BÉEä {ÉÉJÉÆb ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

®ÉºiÉä {É® £ÉÉÒ SÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* nä¶É nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE VÉÉ ®cÉ cè* ´Éc +ÉSUÉ<Ç àÉå £ÉÉÒ bÚ¤ÉiÉÉ cè +ÉÉè® JÉ®É¤ÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ bÚ¤ÉiÉÉ cè* 

càÉ AäºÉä cÉãÉÉiÉ àÉå cé ÉÊBÉE BÉEcÉÓ £ÉÉÒ SÉèxÉ xÉcÉÓ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä ~ÉÒBÉE BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ä ´ÉBÉDiÉ àÉå 

+ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É  àÉå jÉÉÉÊc-jÉÉÉÊc cè* MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ SÉ]xÉÉÒ, ®Éä]ÉÒ +ÉÉè® nÉãÉ àÉå +ÉÉMÉ  ãÉMÉ MÉªÉÉÒ cè* nä¶É àÉå ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ cè, 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ cè, ºÉÚJÉÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ¤ÉàÉ {ÉE]iÉÉ cè* VÉÉä 

ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ  cè, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä àÉÖqÉå {É® +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉàÉ {É]BÉE ÉÊnªÉÉ cè* ºÉ¤É àÉÖqä {ÉÉÒUä cÉä MÉªÉä cé* ªÉcÉÆ ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä 

ªÉc ¤ÉcºÉ SÉÉãÉÚ cè* <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉ<ãÉÉVÉ xÉcÉÓ, <ãÉÉVÉ iÉÉä cè* <ºÉ nä¶É àÉå <ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ +ÉÉSÉÉªÉÇ 

xÉ®äxp nä´É VÉÉÒ cé, ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ cé, VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ cé* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå 

lÉÉÒ, =½ÉÒºÉÉ àÉå lÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå lÉÉÒ* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä £ÉÉ<ªÉÉä, ªÉä ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ÉÊBÉEºÉxÉä BÉE®ÉªÉÉ? ªÉä àÉÚÉÌiÉªÉÉÆ ÉÊBÉEºÉxÉä ãÉMÉÉªÉÉÓ? 

´ÉcÉÆ {ÉÉÒUä ºÉä ãÉÉäMÉ iÉÉãÉÉ JÉÉäãÉBÉE® VÉÉiÉä lÉä* ´ÉcÉÆ VÉÉä àÉÚÉÌiÉ cè, BÉDªÉÉ ´Éc |ÉBÉE] cÉä MÉªÉÉÒ? +É£ÉÉÒ ªÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE |ÉBÉE] 

cÉä MÉªÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉBÉE]ÉÒBÉE®hÉ cÉä MÉªÉÉ*  

Nishi Bala
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 càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 33 BÉE®Éä½ nä´ÉÉÒ-nä´ÉiÉÉ cé* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉSÉÉ®, MÉ®ÉÒ¤É, £ÉÚJÉä, ÉÊxÉBÉEààÉä, <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå ºÉÉ®ä 

ªÉÖrÉå àÉå cÉ®xÉä ´ÉÉãÉä ªÉcÉÓ cé, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ {É®àÉÉiàÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ®FÉÉ BÉE®iÉÉ* àÉé iÉÉä BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉÚ ªÉÚ®Éä{É +ÉÉè® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå 

VÉÉBÉE® {ÉènÉ cÉä* càÉÉ®É iÉÉä ¤ÉcÖiÉ xÉÉ¶É cÉä SÉÖBÉEÉ, =xÉBÉEÉ lÉÉä½É xÉÉ¶É BÉE® nä* ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* nä¶É +ÉÉ<ÇxÉ +ÉÉè® 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉä SÉãÉäMÉÉ* <ºÉ +ÉÉ<ÇxÉ àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉÉ+ÉÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉxÉ àÉå VÉÉä  +ÉÉªÉä, ´Éc BÉE®Éä* ABÉE ¤ÉÉ® nä¶É ]Ú] MÉªÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊ{ÉE® 1984 àÉå ABÉE xÉªÉÉÒ SÉÉÒVÉ cÖ<Ç* ´É−ÉÇ 1984 BÉEÉä càÉ £ÉÚãÉ VÉÉiÉä cé* =ºÉ ´É−ÉÇ àÉå ÉÊºÉJÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nÆMÉä cÖA* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉèiÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè* àÉé  ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE +ÉÉè® +É{ÉEºÉÉäºÉ àÉå lÉÉ* àÉé JÉÖn SÉÉèvÉ®ÉÒ ºÉÉc¤É BÉEä 

ºÉÉlÉ näJÉxÉä MÉªÉÉ lÉÉ, ´Éc ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEnäc cè* ´Éc ÉÊnxÉ £ÉÉÒ <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉä =£ÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè* ¶ÉÉc¤ÉÉxÉÉä BÉEä 

àÉÉàÉãÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉE£ÉÉÒ +ÉnÉãÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® BÉE£ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉnãÉiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <SUÉ ºÉä 

+ÉÉè® àÉä®ÉÒ <SUÉ ºÉä xÉcÉÓ, nä¶É BÉEÉ VÉÉä +ÉÉ<ÇxÉ cè, =ºÉàÉå nä¶É BÉEèºÉä ~ÉÒBÉE ºÉä SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ BÉEèºÉä BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉé +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉA näiÉÉ cÚÆ* ÉÊºÉJÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nÆMÉÉå BÉEä ºÉàÉªÉ càÉ ªÉcÉÆ lÉä,  SÉÉèvÉ®ÉÒ 

SÉ®hÉ ÉËºÉc lÉä, BÉE{ÉÇÚ®ÉÒ ~ÉBÉÖE® lÉä, SÉÉèvÉ®ÉÒ nä´ÉÉÒãÉÉãÉ lÉä, càÉ ãÉÉäMÉ iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® MÉA* ÉÊVÉºÉ {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä−É xÉcÉÓ cè, =ºÉ ÉÊnxÉ £ÉÉÒ MÉßcàÉÆjÉÉÒ ´ÉcÉÒ lÉä +ÉÉè® <ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ´ÉcÉÒ lÉä* 

BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ xÉä +ÉÉälÉ ãÉÉÒ lÉÉÒ* nä¶É BÉEä +Éxn® ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

BÉEºÉàÉ JÉÉAÆ +ÉÉè® =ºÉ {É® BÉEÉªÉàÉ xÉ ®cå, iÉÉä =ºÉºÉä ¤É½É ÉÊ´ÉvÉàÉÇ BÉÖEU +ÉÉè® xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉºÉä VªÉÉnÉ MÉãÉiÉ vÉàÉÇ  

BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* BÉEºÉàÉ JÉÉBÉE® <xÉ nÉäxÉÉå xÉä ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É nä¶É ¤ÉÆ]É, =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ÉÊnãÉ ¤ÉÆ]ä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ 

¤ÉÉ®  +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉ<ÇxÉ iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ* ªÉcÉÆ iÉÉä ÉÊcxnÚ-àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ¤ÉfÃxÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ iÉÉä ]Ú] MÉªÉÉ* àÉé 

ªÉc BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ<ÇxÉ ]Ú] MÉªÉÉ* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ~ÉÒBÉE BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä 

xÉ +ÉÉMÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ näJÉÉÒ, xÉ {ÉÉÒUä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ näJÉÉÒ, ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE +ÉÉ<ºÉÉäãÉä]äb PÉ]xÉÉ BÉEÉä näJÉÉ* +ÉÉ<ºÉÉäãÉä¶ÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ºÉàÉÉVÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* c® PÉ]xÉÉ BÉEä {ÉÉÒUä ABÉE ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä´ÉÉ® <ÉÊiÉcÉºÉ cÉäiÉÉ cè*  <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä 

BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä 22 xÉ´ÉÆ¤É® BÉEÉä, +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä +ÉÉäAºÉbÉÒ ÉÊBÉE¶ÉÉä® BÉÖEhÉÉãÉ, VÉÉä SÉÉ® ´É−ÉÇ ºÉä ´ÉcÉÆ {É® ®cBÉE® +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä 

àÉÆÉÊn® +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn BÉEä ZÉMÉ½ä àÉå ÉÊxÉMÉÉäÉÊ¶ÉA] BÉE® ®cä lÉä, ´ÉcÉÆ ºÉä SÉãÉä MÉªÉä* ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ ªÉcÉÆ ºÉä SÉãÉä MÉA* ´Éc =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ =ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ, xÉ®ÉËºÉc ®É´É VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ãÉä MÉA* àÉä®ä {ÉÉºÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ VªÉÉnÉ 

´ÉBÉDiÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®É iÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉà{ÉBÉEÇ ®cÉ cè, àÉé PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ¶É®n 

{É´ÉÉ® VÉÉÒ =xÉBÉEÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ãÉä MÉA* nºÉ ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ {ÉÚ®É {Éä{É® ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ÉÊ¤ÉãÉ 

¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉÖZÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè* xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ ºÉä àÉé iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cÚÆ, ¤ÉäSÉèxÉ cÉäBÉE® ÉÊàÉãÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉE¶ÉÉä® 

BÉÖEhÉÉãÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉà{ÉBÉEÇ àÉå lÉä* ´Éc ´ÉÉÒ.{ÉÉÒ.ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ÉÊxÉMÉÉäÉÊ¶ÉA] BÉE® ®cä lÉä, ´Éc 

SÉxp¶ÉäJÉ® VÉÉÒ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ÉÊxÉMÉÉäÉÊ¶ÉA] BÉE® ®cä lÉä, ´Éc vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉnàÉÉÒ lÉä* =xcÉåxÉä VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÒ ºÉÖZÉÉ´É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 23 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ®JÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä =ºÉ {ÉÚ®ä 

<ãÉÉBÉEä BÉEÉä ºÉäx]ÅãÉ ]ä®ÉÒ]®ÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ´ÉcÉÆ BÉEÉ {ÉÚ®É AbÉÊàÉÉÊxÉº]Åä¶ÉxÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉä, ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ iÉÖàÉxÉä {ÉcãÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ<Ç* º´ÉMÉÉÔªÉ ãÉÉãÉ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉÊºÉxcÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ +É]ÉxÉÉÔ VÉxÉ®ãÉ lÉä, 
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=xÉBÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉBÉEä ÉÊãÉA bÅÉ{ÉD] ¤ÉxÉÉBÉE® ãÉÉ<A* =xcÉåxÉä BÉEcÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ ªÉc xÉcÉÓ cè*  ´Éä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® 

BÉÖEhÉÉãÉ VÉÉÒ ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ MÉªÉä* ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ àÉé ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ´Éc £ÉÉÒ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 

lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE cÖ<Ç, ´Éc ÉÊVÉµÉE =ºÉàÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* nºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ 

{ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ BÉEÉ 10 ÉÊnxÉ {ÉcãÉä BÉEÉ cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® näJÉ ãÉÉä, ãÉMÉÉiÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

VÉ¤É <iÉxÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ <BÉE]Â~ä cÉåMÉä iÉÉä ÉÊ{ÉE® BÉEèºÉä xÉcÉÓ ]Ú]äMÉÉÒ? <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEä´ÉãÉ ABÉE PÉ]xÉÉ xÉcÉÓ cè, ABÉE +ÉÉè® 

PÉ]xÉÉ <ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉä MÉªÉÉÒ* +ÉMÉºiÉ 13 BÉEÉä àÉÆbãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 25 ÉÊºÉiÉà¤É® BÉEÉä ºÉÉäàÉxÉÉlÉ ºÉä 

+ÉªÉÉävªÉÉ ®lÉ ªÉÉjÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç* àÉÆbãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä nÉªÉ®ä àÉå lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ®lÉ-ªÉÉjÉÉ +ÉÉ<xÉ BÉEä 

ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ lÉÉÒ* ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉjÉÉ VÉÉä cÖ<Ç +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ¶ÉãÉÉ-{ÉÚVÉxÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉºÉä nä¶É àÉå ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉ* ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ cÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ÉÊVÉºÉxÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉ<xÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉälÉ ãÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ MÉc®ä ºÉä =xÉBÉEÉä VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* =xÉBÉEÉ àÉxÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉÎºVÉn iÉÉä½ÉÒ VÉÉA* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ àÉé =xÉºÉä ÉÊbº{ªÉÚ] xÉcÉÓ BÉE® 

®cÉ cÚÆ* càÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ iÉÉä ABÉE BÉE®É® cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ àÉÖqä {É®ä cÉåMÉä, ÉÊVÉxÉàÉå vÉÉ®É 370, BÉEÉìàÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ 

BÉEÉäb +ÉÉè® ®ÉàÉ àÉÆÉÊn®-àÉÉÎºVÉn BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ lÉÉ* iÉªÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ ºÉä ªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ cãÉ 

cÉäMÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEä ABÉE-nÉä xÉcÉÓ ´É®xÉÂ 10 ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉä* =xcÉåxÉä c® ºÉÉvÉÖ-ºÉÆxªÉÉºÉÉÒ ºÉä BÉEcÉ, ÉÊ´É¶´É-

ÉËcnÚ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä BÉEcÉ +ÉÉè® VÉÉä =xcÉåxÉä càÉå ´ÉSÉxÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉä ®JÉÉ* càÉÉ®ä +ÉÉè® <xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ nÉä ®ÉºiÉä cé, ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉàÉãÉÉå 

àÉå ºÉcàÉÉÊiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU {É® xÉcÉÓ cè* càÉxÉä nÉä-nÉä ºÉ®BÉEÉ®å SÉãÉÉ<Ç cé* BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç*  

 àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ¤ÉÉ¤É®ÉÒ àÉÉÎºVÉn +ÉÉè® ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® BÉEÉ ÉÊ´É´ÉÉn cè, ªÉä ÉÊ´É´ÉÉn ÉÊºÉ{ÉEÇ =ºÉ 

ÉÊnxÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè* =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä ãÉà¤ÉÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä SÉÉÉÊcA lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

BÉE®iÉä* ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ iÉ¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉ¤É +ÉÉMÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä iÉ¤ÉBÉEä £É½BÉE MÉªÉä* <ºÉ 

iÉ®c BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ +ÉMÉ® càÉ BÉE®åMÉä iÉÉä nä¶É ¤ÉÆ] VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É nÉäxÉÉå {ÉÖE]¤ÉÉãÉ JÉäãÉ ®cä cé, ªÉc 

{ÉÖE]¤ÉÉãÉ JÉäãÉxÉÉ +ÉÉ{É ¤ÉÆn BÉEÉÒÉÊVÉA* càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ºÉÉ{ÉE-ºÉÉ{ÉE BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉàÉÉxÉä àÉå +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ªÉÉjÉÉ {É® 

ÉÊxÉBÉEãÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE àÉé +ÉªÉÉävªÉÉ xÉ {ÉcÖÆSÉÚÆ, àÉÖZÉä UÖ+ÉÉ xÉ VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ® àÉå <xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ càÉå cÉÉÊºÉãÉ 

lÉÉ* ´ÉÉàÉ{ÉÆÉÊlÉªÉÉå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä SÉãÉiÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ +ÉÉè® àÉé =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ´ÉÉÊ®−~ àÉÆjÉÉÒ lÉÉ* càÉxÉä 

ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ, ¤ÉcÖiÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ* ÉÊBÉE¶ÉÉä® BÉÖEhÉÉãÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ xÉèMÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ àÉå lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

MÉ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ* =ºÉxÉä nÉä ¤ÉÉ® ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊãÉJÉBÉE® ÉÊnªÉÉ* ªÉc MÉè®-®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉÉnàÉÉÒ àÉÖZÉä |ÉÉÊiÉ£ÉÉ ºÉä 

£É®É ãÉMÉÉ* <ºÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, ÉÊ´ÉOÉc +ÉÉè® BÉEãÉc BÉEä ÉÊãÉA nä ÉÊnªÉÉ* càÉÉ®ä VÉàÉÉxÉä 

àÉå +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ªÉÉjÉÉ {É® ÉÊxÉBÉEãÉä* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉå ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® ºÉä ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ºlÉãÉ iÉBÉE VÉÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ iÉÉä 

càÉ =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉåMÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®ÉÊºÉàcÉ ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ 

nä¶É àÉå ´ÉèºÉä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé* +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä ºÉ®BÉEÉ® àÉå cé iÉÉä ªÉc BÉDªÉÉå cÖ+ÉÉ? +ÉÉ{ÉBÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÖ+ÉÉ 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ*  càÉÉ®ä VÉàÉÉxÉä àÉå ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®BÉEä ÉÊxÉBÉEãÉä, ´Éc PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä, 
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iÉÉä ¤ÉÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉ<ÇxÉ iÉÉä½åMÉä, iÉÉä càÉxÉä +ÉÉ<ÇxÉ ¤ÉSÉÉªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

¶ÉcÉÒn BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÎºVÉn BÉEÉä ¶ÉcÉÒn xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ* càÉxÉä AäºÉÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É àÉå vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉ BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÆlÉÉÊxÉ®{ÉäFÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉn£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ VÉÉxÉ xÉcÉÓ näiÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä AäºÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉäÉÊJÉàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä <xÉ SÉÉÒVÉÉå 

BÉEÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè* 414 ãÉÉäMÉ VÉÉÒiÉä cé, ´Éc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ÉËcnÚ ¤ÉèBÉEãÉäºÉ lÉÉ* ´ÉcÉÆ ºÉä BÉE<Ç SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ 

ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè, <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä PÉ]-PÉ] cè, VÉÉä 

{É®àÉÉiàÉÉ ºÉä ãÉä BÉE® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ SÉãÉÉiÉÉ cè, ´Éc <ÆºÉÉxÉ £ÉÚJÉÉ cè* ´Éc c® iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEããÉiÉ àÉå cè* ªÉc AäºÉÉ 

nä¶É cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉÉÆJÉ ÉÊnJÉÉ näiÉÉ cè iÉÉä lÉ®lÉ® BÉEÉÆ{ÉiÉÉ cè +ÉÉè® °ôºÉ BÉE£ÉÉÒ +ÉÉÆJÉ ÉÊnJÉÉ nä iÉÉä nä¶É BÉEÉ ÉÊãÉªÉÉ 

ÉÊcººÉÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ BÉE® näiÉÉ cè* nä¶É BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®Éä, iÉÉä àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉàÉ £ÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉ, +ÉããÉÉc £ÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

cÉäMÉÉ* VÉ¤É nä¶É àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉiÉÉBÉEÉ £ÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå {ÉEc®É ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® {ÉÖE]¤ÉÉãÉ JÉäãÉxÉä BÉEÉ 

cÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®ÉäMÉä, iÉÉä ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ABÉE +ÉÉÆJÉ ºÉä ÉËcnÚ BÉEÉä <¶ÉÉ®É BÉE®iÉä cÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉÆJÉ ºÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉä <¶ÉÉ®É 

BÉE®iÉä cÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉËcnÚ-ÉËcnÚ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É ÉËcnÚ iÉlÉÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ nÉäxÉÉå BÉE®iÉä cÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É 

nÉäxÉÉå ºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ¤É½ä cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ¤É½ÉÒ cè, <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉä nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ, §É−]ÉSÉÉ® ºÉä ãÉä BÉE® 

àÉcÆMÉÉ<Ç iÉBÉE BÉEÉÒ lÉÉÓ, =xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä n®ÉÊBÉExÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): Mr. Chairman Sir, at the beginning of 

my speech, I wish to tell the House that Trinamool Congress, under the leadership of 

Kumari Mamata Banerjee, very strongly deprecate and condemn the way the structure 

was demolished on 6th December, 1992.  Major factors responsible for disturbing 

communal harmony in the country. … (Interruptions) The whole act in relation to the 

demolition of the structure vitiated communal atmosphere lowering the threshold of 

mutual tolerance and inflamed communal passion.  Conditions were created to cow down 

and demoralize the Muslim community itself.  What was the effect of the demolition of 

that structure?  Immediately for a period of ten days, there was holocaust of communal 

riots, blood bath, brutality and bestiality. This was the effect immediately after the 

structure was demolished.   

Communal forces are the killers of secular philosophy. Trinamool Congress, 

under the leadership of Kumari Mamata Banerjee, is the firm believer of secularism, 

communal harmony and unity of the country.  We will not allow any evil forces to 

disturb the ethos and decency of secularism and communal harmony of the country which 

were the results of what had happened on 6th December, 1992.  In fact, 6th December, 

1992 was the black day in our nation’s history.  I would like to say that the BJP and the 

RSS are not the custodians of Hinduism in our country.  Our Hindu religion teaches us to 

respect other religions and other religious institutions.  In the name of Hinduism, neither 

the BJP nor the RSS nor any party nor any individual can destroy the fabric of democracy 

of our country.   

 We strongly deprecate the events which have happened on that day.  When I read 

the Report I was really astonished.  In para 158.8, it has been mentioned that for this 

unfortunate purpose of demolition of structure on that eventful day, many tens of crores 

of rupees had been spent.  Can anybody imagine that? The Report says that a parallel 

Government was running in Uttar Pradesh by an extra constitutional body.  It was 

allowed by the then Chief Minister, Shri Kalyan Singh.  In the Report  Shri Kalyan Singh 

has been identified.  Long back, in 1994, the Supreme Court deprecated the then Chief 

Minister, Shri Kalyan Singh.  He was sentenced and Rs. 2,000 was imposed on him.  … 

(Interruptions)  You have to tolerate.  You have demolished and you have to tolerate. 
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 I am not very happy the way hon. Judge, Shri Liberhan has submitted his Report.  

First, he has taken 17 long years.  Crores of rupees have been spent.  Ultimately, what has 

happened? He is soft towards the leaders of the BJP.  He did not mention any of the 

names of the BJP leaders in the Report. It has been said in the Report, at page 19, that 

“top leadership may not have approved the demolition, however their declamations 

remain only suspect.”  Unfortunately, he did not consider the records, which he should 

have done.  A designated court, on 8th September, 1997, framed charges against 48 

persons, including Shiv Sena supremo, Shri Bal Thackeray, the then BJP President Shri 

L.K. Advani, Dr. M.M. Joshi, and Shri Kalyan Singh.  It was unfortunate that, at that 

point, ten Members of Parliament were involved in that incident.  It is most unfortunate 

for the democracy of our country.  He did not pin-point the leaders.  He has only said 

about Shri Kalyan Singh.  For that, one does not require to wait for 17 long years.  The 

leaders of the BJP have not been pin-pointed when specifically criminal charges have 

been framed under sections 147, 153 (a) (b), 295 (b), 505 and 105 of the Indian Penal 

Code.  Mr. Chairman, you know very well the effect of framing of the charges.  This 

record has been totally ignored by Shri Liberhan.  

I do not know why he was so soft at the time of pin-pointing as to really who were 

the culprits for the demolition of the structure on that day itself.  The report speaks about 

the Central Government which was, at that point of time, crippled by the failure of the 

intelligence to provide analysis of the situation. This is also mentioned in the report.  

Therefore, there was a failure on the part of the Ministry of Home Affairs also on that day 

and before the incident.  What were they doing?  Whenever there is a problem, the hon. 

Minister of Home Affairs will say that law and order is the responsibility of the State 

Government and the State Government will take recourse to it.  When there are mass 

killings, our Constitution is so silent and helpless.  Whenever there is a failure, the hon. 

Minister of Home Affairs will remain silent. He will say, `No, I will not do anything, the 

law and order problem is rested with the State Government’.  Therefore, I say that even at 

that point of time, the hon. Minister of Home Affairs, who was there, was equally 

responsible for the events occurred on that day.  He was supposed to be more cautious 

and he was supposed to take all initiatives to prevent the incidents that occurred on that 

day.   

rbn
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 Sir, the findings are that the hon. Chief Minister of Uttar Pradesh and his Cabinet 

colleagues consciously allowed the writ of extra constitutional authorities, that is, to run 

the State. All these steps taken by the State or the Sangh Parivar, BJP, VHP, Bajrang Dal, 

Shiv Sena had the implied consent of RSS. We strongly deprecate this.  In a political field, 

when a political party has been affiliated, has come for the service of the people at large, 

take the recourse of the religion.  It is shame as far as our country is concerned.  It has 

really destroyed the fabrics of the democracy.  If a Government is not in a position to 

maintain the rule of law, it is not supposed to remain there.  This is the constitutional duty.  

That rule of law had been violated at every stage.  Unfortunately, the hon. Minister of 

Home Affairs was aware at that point of time that the rule of law was being violated 

every day.   

 We have said that our democracy runs under certain fabrics and one of them is 

secularism.  If this is destroyed, everything is destroyed.   

 I would like to point out one thing to my Muslim friends who are present here.  

Unfortunately, there is a finding that my Muslim friends were not very serious before the 

Liberhan Commission to participate and to bring evidence.  This is also not proper.   You 

should have been more cautious.  It is mentioned in the report itself.  Everybody has a 

responsibility.  It is not only speaking from political stage.  If he has charged or allegation, 

then he has to come up with the evidence and he has to go before the appropriate 

adjudication proceedings.  Unfortunately, there is some evidence in the report.  I would 

like to say there that more witnesses and more evidences would have come up had the 

Muslims friends were very serious on the issues itself.  Unfortunately, this is mentioned 

in the report itself.  I would pray before all my Muslim friends that `please enforce your 

rights in our country and become more vocal.  Our country believes in secularism’.  I 

would say that the report rather indicates to further inquiry into the matter.  Since the 

leaders have not been pin-pointed, the leaders are required to be pin-pointed.  It should 

not be only with Shri Kalyan Singh or the police officers who were present there, but 

everybody has to be identified.  It needs a more detailed report.   

 Sir, since another colleague of my Party will speak, I just finish it here. 
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MR. CHAIRMAN: Thank you very much.  Before I call Shri Abdul Rahman, an hon. 

Member has informed me that he is aggrieved by the reference made by Shri Mulayam 

Singh Yadav in his speech.  Now, Shri Abdul Rahman will speak. 

gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc (A]É) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä BÉEcÉÓ VÉÉxÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ £ÉäVÉxÉÉ cè* 

gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc : àÉéxÉä xÉÉàÉ £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. Now, Shri Abdul Rahman will speak. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Shri Kalyan Singh, you will get a chance later, not now. Let the 

major parties’ time be over. 

SHRI ABDUL RAHMAN (VELLORE): Mr. Chairman, Sir, I thank you very much for 

having given me an opportunity to participate in the discussion over the Babri Masjid 

Demolition Report which was released by the Commission. 

 The demolition of Babri Masjid on 6th December, 1992 was a most reprehensible 

act. The perpetrators of this deed had struck not only against a place of worship but also 

at the principles of secularism, democracy and the rule of law enshrined in our 

Constitution. In a move as sudden as it was shameful, a group of people  of heinous crime 

managed to outrage the sentiments of millions of Indians of all communities who have 

reacted to this incident with anguish and dismay. 

 Sir, the Liberhan Commission Report has explored the fact that the demolition 

was a well-planned and systematic conspiracy created by the Sangh Pariwar and its sister 

affiliations comprising the RSS, the VHP, the Bajrang Dal and the BJP. It was neither 

spontaneous nor a voluntary one. It was a well-orchestrated and a well-planned one. The 

Report has placed individual culpability for the demolition on a total of 68 persons. 

Towards this strong indictment, I would like to know what kind of a punitive action is 

going to be taken towards the 68 persons who were strongly indicted by the Report.

 It is indeed very shameful even in the history of India.  

 At this juncture, I would like to point out the narration of the Supreme Court 

verdict through SC 605 of 1995. This judgement was given at the time of the NDA 

Government only condemning the heinous and criminal act of Babri Masjid demolition 

tkd
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towards the then Cabinet and Home Minister, now the hon. Leader of the Opposition. 

The text very clearly stated in this way: 

“It was an act of national shame. What was demolished was not merely an 
ancient structure but the faith of minorities in the sense of justice and fair 
play of  the majority. It shocked their faith in the rule of law and the 
constitutional process.” 
 

This is the exact narration given by the Supreme Court. 

 At the time of the demolition of the Babri Masjid in Uttar Pradesh, the  State was 

governed by the BJP. The demolition was carried out with full assistance of its sister 

concern, the RSS. It was running as a parallel Government. It was stated very clearly in 

the Liberhan Commission Report. It was used as an essential component needed for the 

demolition act. Even when it was brought to the Chief Minister’s attention that the Babri 

Masjid was being demolished and the mobs were attacking the minorities and the 

innocents in Ayodhya, he did not direct the police to use their force to protect the people 

and the innocents. As a result, all the police officers and the Governmental authorities, 

the complete Government machinery had acted as uniformed karsevaks rather than the 

protectors.  

 Closed circuit televisions and metal detectors were intentionally rendered 

inoperative and ineffective by the Government administration. No video recording of the 

event happened. Video recording, according to the rule of law, from the Government side 

has been stopped. The media was targeted and it was heavily harassed. According to the 

text of the Liberhan Commission Report, some media people had been arrested and they 

were housed in a very small place and some of those media people were molested. It was 

a very shameful act. The result of all this is the betrayal of the nation and Indian history. 

Such a person is now a sitting Member of this House which is the supreme institution of 

this country. ...* 

 Sir, the chief architect of the event was Shri L.K. Advani. He has initiated the 

Rath Yatra from Somnath to Ayodhya in 1990 which has created 3,000 riots all over the 

country. Thousands of people were killed. The Times of India, in its Editorial Page, has 

said that it was not a Rath Yatra, it was a ‘blood yatra’. Such a very shameful event had  

 

* Expunged as ordered by the Chair. 
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happened in this country. I recall that the then Prime Minister Shri V.P. Singh has not 

supported the Rath Yatra just to save his Government even though he was getting the 

support of the BJP for his Government and because of his refusal to support such kind of 

a criminal act, he had to lose his Government. He was not hesitating to face such an 

ultimatum. At this juncture, I honestly salute the courage of late V.P. Singhji. 

 Sir, on many previous occasions and even before the Libarhan Commission, 

Advaniji has made many conflicting statements. Once he claimed that the demolition of 

Babri Masjid is the most agonising moment of his life, another time, he confessed that the 

demolition of Babri Masjid has helped his party to consolidate its vote bank and on 

another occasion he said that the Ram Temple movement was a matter of pride for 

Hindus. The way he was attempting to polarise and poisonise the Hindu religious concept 

was not accepted by the Hindu community and he should realise that. 

Sir, in order to disturb the peace and harmony of the country, huge amount of 

money was transferred to the accounts of RSS, VHP, BJP and its associate organisations. 

As my friend has already mentioned, tens of crores of rupees have been put in their 

accounts on so many occasions. Where has such a huge amount of money come from? 

Crores and crores of rupees have been transferred into various accounts for carrying out 

this kind of a heinous and criminal act. How has this big amount of money been 

transferred? Who has utilised it? How has it been utilised? All this factual information 

must be disclosed to the nation. All the judicial cases pending in different courts 

pertaining to Babri Masjid demolition have to be consolidated and should be adjudicated 

in one court at the earliest. 

At this juncture, before I conclude, I would like to recall how a leader should act 

and how a leader of our country had respected the communal harmony, nationalism and 

showed great patriotism. At the time of freedom, the country was partitioned. After the 

formation of Pakistan, at that time the Muslim League Leader in Pakistan, Mohammad 

Ali Jinnah raised the voice in favour of the Muslim minority community in India to 

protect their rights. 

At that time the late Muslim League Leader Qaed-e-Milad Mohammad Ismail 

Saheb told Mohammad Ali Jinnah Ji, ‘you are in the foreign country, you are not son of 

India, you are not the citizen of India, we are the citizens of India, we are the children of 
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this country, we know how to protect the minority issues.  We know how to look into the 

minority problems.  You are in the foreign country.  You should not speak about a 

minority community in India.  If it is justifiable to talk about a minority, you please think 

about the minorities, that is, Hindus and Christians living in that country.  You please 

look into the problems of those minorities in Pakistan and do not speak about the 

minority or the Muslim community in India.  We have the courage to face the problems 

in this motherland.’  This is patriotism, this is nationalism.  This is the communal 

harmony.  This is the communal amity the leadership has shown in this country.  Our 

radical group leaders should learn this kind of lesson from this kind of an act. 

 In our Indian culture, no worship place of any religion is demolished for the 

creation of another worship place of some other religion.  Our Indian people are not 

having this kind of a culture.  India is a secular country, no religion is against any religion, 

no religion is giving any kind of immorality against the morality of any other religion.  

All religions are teaching moralities.  We may be different in religious names.  But as far 

as the concept of morality is concerned, we are all brothers, we are all sisters in India. 

 I would like to conclude with one particular concept by leaving it for your 

consideration.  At the time of demolition of Babri Masjid because of anger of certain 

group of people in Pakistan, a few number of Temples were damaged… (Interruptions) 

Immediately, the Pakistan Government had announced that they would be taken care 

of… (Interruptions) We know very well that India is a secular country and Pakistan is not 

like us.  Even then the Pakistan Government had taken the responsibility to renovate the 

damaged areas in those Temples… (Interruptions) 

Apart from the completion of the demolition when Pakistan Government had submitted 

all these things to the Hindu community, our Leader of Opposition, Shri Advani, had 

gone… (Interruptions) and had participated in the opening of renovated Temples.  Like 

that as this is a secular country, I would appeal in this august House that let this 

demolished Babri Masjid be reconstructed in the same site by the people, if those people 

are led by Advani Ji, we are all ready to queue up behind him.  That will be a historical 

achievement in this country.  This kind of secularism, this kind of communal harmony, 

this kind of communal amity should be proved in the history of India.  This will be really 
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a new era of all our Indians.  This will be the proud of each and every Indian citizen 

among the world countries.   

 By taking this opportunity, I would request all our people that because of religion, 

because of any other worship style, please do not try to differentiate the brotherhood of 

the people… (Interruptions) All religions are teaching morality.  All religions are 

teaching each and everyone to behave like brothers and sisters.  That kind of concept, that 

kind of principle may please be followed by all our Members irrespective of the State 

where we are from, irrespective of the political party that we belong to.  

 Thank you, Mr. Chairman Sir, for having given me this opportunity to place my 

concept and submissions on this debate. 
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MR. CHAIRMAN : Before the next speaker, I would give only one minute to Shri Sanjay 

Nirupam for a personal explanation.  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ º{É−] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ A´ÉÆ xÉäiÉÉ cé* 

{ÉÚ®É nä¶É +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É =xÉºÉä +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ´Éä ºÉnxÉ àÉå JÉ½ä cÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ ®cä cé iÉÉä ´Éc 

+ÉºÉiªÉ xÉ cÉä +ÉÉè® iÉlªÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cÉä* ÉÊãÉ¥ÉÉcxÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉè® =ºÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ A.]ÉÒ.+ÉÉ®. {É® 

¤ÉÉäãÉiÉä ºÉàÉªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ, UMMÉxÉ £ÉÖVÉ¤ÉãÉ +ÉÉè® xÉÉ®ÉªÉhÉ ®ÉhÉä, ªÉä iÉÉÒxÉÉå 

+ÉªÉÉävªÉÉ àÉå ¤ÉiÉÉè® BÉEÉ® ºÉä´ÉBÉE lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉxÉ ÉËºÉc : ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +ÉÉ{É VÉ®É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* àÉé º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉlÉÉBÉEÉÊlÉiÉ +ÉªÉÉävªÉÉ 

àÉÚ´ÉàÉå]ÂºÉ ºÉä càÉÉ®É BÉEÉä<Ç ÉÊ®¶iÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ, {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä nÆMÉÉå ºÉä càÉÉ®É 

BÉEÉä<Ç ÉÊ®¶iÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ, àÉé ÉÊ¶É´ÉºÉäxÉÉ ºÉä iÉ¤É VÉÖ½É, VÉ¤É ºÉ¤É nÆMÉä cÉä SÉÖBÉEä lÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉMÉ® 

ºÉnxÉ ºÉä ¤ÉÉc® BÉEcÉÓ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE àÉÉÒÉË]MÉ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, àÉÖZÉä ÉÊ´É®ÉävÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè, VÉÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè, 

¤ÉÉäãÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè iÉÉä ºÉiªÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå 

ºÉä àÉä®ä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä ®ä{ÉE®åºÉ cè, =ºÉä ABÉDºÉ{ÉÆVÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉc àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè, vÉxªÉ´ÉÉn*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: We will verify the records, Mulayam Singh ji. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ÉÊVÉiÉxÉÉÒ {ÉEÉ<ÆÉËbMÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè, =ºÉºÉä ¤É½ÉÒ {ÉEÉ<ÆÉËbMÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ 

ãÉäBÉE® +ÉÉ MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒ VÉÉA* ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ VÉÉä 

¤ÉÉäãÉ ®cä cé, àÉéxÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE àÉÖÆ¤É<Ç àÉå ¶ÉÉªÉn ªÉä ®cä xÉ cÉå, ÉÊ¶É´ÉºÉäxÉÉ xÉä <iÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉAÆ BÉEÉÒ cé +ÉÉè® 

´ÉcÉÆ BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉä xÉÆMÉÉ BÉE®BÉEä, BÉEÉÆSÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉäiÉãÉä iÉÉä½ BÉE® JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä 

ºÉÆn£ÉÇ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ àÉå xÉ +ÉÉA lÉä, xÉ 

lÉä +ÉÉè® xÉ àÉäà¤É® ¤ÉxÉåMÉä * <xcÉåxÉä º´ÉªÉÆ ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* VÉ¤É BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä àÉéxÉä VÉ°ô® 

BÉEcÉ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä cé, ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉä xÉÉàÉ ÉÊãÉA cé, càÉ nÉä¤ÉÉ®É =xÉBÉEä xÉÉàÉ ãÉäxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä* 

càÉÉ®ÉÒ ®ÉªÉ ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉÒ JÉÚ¤É +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉè® ÉÊ¶É´ÉºÉäxÉÉ xÉä àÉÖÆ¤É<Ç àÉå VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =xÉàÉå 

+ÉÉ{É £ÉÉÒ lÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ iÉÉä lÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ lÉÉÒ iÉÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ: àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ YÉÉxÉ´ÉvÉÇxÉ BÉE® ãÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®É =xÉºÉä BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ-

näxÉÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ABÉE ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ cé, +ÉÉ{É VÉÉä ¤ÉÉäãÉå ºÉSÉ ¤ÉÉäãÉå, MÉãÉiÉ xÉ ¤ÉÉäãÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Sanjay Nirupam, kindly take your seat.  Time was given to you to 

speak. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: We will verify the records and take an appropriate decision.  That 

matter is over. 

… (Interruptions) 
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BÉEÉì{ÉÉæ®ä] BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE àÉÉàÉãÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ 

JÉÖ¶ÉÉÔn): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉé <ºÉ ¤ÉcºÉ A´ÉÆ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* ªÉc 

àÉÉxÉ BÉE® ÉÊBÉE 17 ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆiÉ®ÉãÉ àÉå càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ ºÉÉlÉÉÒ BÉÖEU iÉÉä ¤ÉnãÉå cÉåMÉä* 17 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ABÉE 

PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ JÉÉÉÊàÉªÉÉWÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäZÉ càÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE =~É ®cä cé* àÉé +ÉMÉ® +É{ÉxÉä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÚÆ iÉÉä àÉä®ä 

|Énä¶É àÉå ´Éc PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ lÉÉÒ, =ºÉºÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä ~äºÉ ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ* {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É BÉEÉä =ºÉä näJÉ BÉE® JÉän A´ÉÆ BÉE−] 

cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É JÉÉÉÊàÉªÉÉWÉÉ £ÉÖMÉiÉxÉÉ {É½É, ´Éc =kÉ® |Énä¶É àÉå àÉÖZÉä +ÉÉè® àÉä®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉä 

£ÉÖMÉiÉxÉÉ {É½É lÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ BÉEä 14 ´É−ÉÇ BÉEä ¤ÉxÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, càÉ £ÉÉÒ 14 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn <ºÉ 

ºÉÆºÉn àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉè]ä cé* 14 ´É−ÉÇ BÉEÉ ¤ÉxÉ´ÉÉºÉ càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä càÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊnãÉÉªÉÉ lÉÉ* ÉÊBÉEºÉ ÉÊãÉA 

ÉÊnãÉÉªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉ ºÉàÉZÉ BÉE® ÉÊnãÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉºÉä =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ UÉÒxÉåMÉä* càÉºÉä =kÉ® |Énä¶É UÉÒxÉ 

ÉÊãÉªÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEcÉÓ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ BÉEä cÉlÉ àÉå nä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉÓ cÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉÒ SÉ®ÉMÉÉc ¤ÉxÉÉ nÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+É{ÉxÉä {ÉÉºÉ ®JÉ xÉcÉÓ {ÉÉA iÉÉä ÉÊBÉEºÉ ÉÊãÉA <iÉxÉÉ ¤É½É bÅÉàÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ, càÉ VÉÉxÉiÉä cé - “ãÉàcÉå xÉä JÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉÉÊnªÉÉå xÉä 

ºÉWÉÉ {ÉÉ<Ç, ãÉàcÉå BÉEÉÒ JÉiÉÉ càÉ ºÉàÉZÉiÉä lÉä ÉÊBÉE 17 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç iÉÉä >óvÉ® ºÉä JÉ½ä cÉäBÉE® ªÉc BÉEcäMÉÉ ÉÊBÉE 

càÉå {É¶SÉÉiÉÉ{É cè*” VÉÉä cÖ+ÉÉ, ´Éc +ÉxªÉÉªÉ lÉÉ, VÉÉä cÖ+ÉÉ, ´Éc +ÉSUÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ, 

+ÉVÉÉÒ¤É +ÉÉä®BÉEäº]ÅÉ cè* ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE +ÉÉä®BÉEäº]ÅÉ BÉEÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉÉWÉ A´ÉÆ ®ÉMÉ cé* BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ¤É½ÉÒ 

nÖÉÊJÉiÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ¤É½ä JÉän BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ¤É½ä ºÉÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, BÉEÉä<Ç 

BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ iÉÉä VÉ¶xÉ àÉxÉÉ ®cä cé, BÉEÉä<Ç BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ãÉ½É<Ç ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* 

+ÉMÉ® ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç cÉäiÉÉÒ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ xÉÉÒSÉ ãÉ½É<Ç cÉäiÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉºÉä £ÉÉÒ xÉÉÒSÉ ãÉ½É<Ç BÉE® 

nÉÒ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉkÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉä ãÉ½ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® nÉÒ* ¤ÉÉ¤É® BÉEÉ xÉÉàÉ =~É ÉÊãÉªÉÉ 

+ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ ¤ÉÉ¤É® ºÉä ºÉcàÉiÉ cé +ÉÉè® càÉ ¤ÉÉ¤É® BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ä cÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉä £ÉÚãÉ MÉA ÉÊBÉE càÉ ´ÉcÉÒ 

cé, VÉÉä ¤ÉcÉnÖ®¶ÉÉc VÉ{ÉE® BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäiÉä cé, ÉÊVÉºÉ xÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE “ãÉMÉiÉÉ xÉcÉÓ cè VÉÉÒ àÉä®É 

=VÉ½ä nªÉÉ® àÉå, ÉÊBÉEºÉ BÉEÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cè +ÉÉãÉàÉä xÉÉ{ÉÉAnÉ® àÉå, BÉEc nÉä =xÉ cºÉ®iÉÉå ºÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® VÉÉ ¤ÉºÉå, <ºÉBÉEÉÒ 

VÉMÉc BÉEcÉÆ cè ÉÊnãÉä nÉMÉnÉ® àÉå*” ´Éä AäºÉä ¤ÉÉn¶ÉÉc lÉä* ªÉcÉÆ càÉå ÉÊVÉxÉäÉÊ]BÉE lªÉÉè®ÉÒ ºÉàÉZÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ÉÊVÉxÉäÉÊ]BÉE lªÉÉè®ÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÉnÖ®¶ÉÉc VÉ{ÉE® xÉä +É{ÉxÉä ¶ÉcVÉÉnÉå BÉEÉä BÉEiãÉ cÉäiÉä 

näJÉÉ, +É{ÉxÉä ¶ÉcVÉÉnÉå BÉEÉä àÉ®iÉä cÖA näJÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ àÉÖãBÉE BÉEä ºÉÉlÉ MÉqÉ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* ÉÊ{ÉE® ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE BÉÖEºÉÉÔ 

SB
3cd 
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BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ãÉ½É<Ç Uä½ nÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ãÉ½É<Ç àÉÆÉÊn® +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn BÉEä +ÉÉÎºiÉi´É BÉEÉÒ cè 

+ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ®ÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ £ÉÉÒ <xÉºÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc àÉiÉ ºÉàÉZÉxÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÚ ÉÊºÉ{ÉEÇ =vÉ® cÉÒ ¤Éè~ä cé, àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊcxnÚ <vÉ® £ÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <vÉ® ´Éä ÉÊcxnÚ ¤Éè~ä cé, VÉÉä ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®xÉÉ 

VÉÉxÉiÉä cé* <vÉ® ´Éä ÉÊcxnÚ ¤Éè~ä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä näJÉÉ +ÉÉè® ºÉÖxÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ UÉiÉÉÒ UãÉxÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ, 

iÉÉä =xcÉåxÉä ‘cä ®ÉàÉ’ BÉEcÉ lÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉ ãÉäiÉä ´ÉBÉDiÉ, ‘VÉªÉ gÉÉÒ ®ÉàÉ’ xÉcÉÓ BÉEcÉ* ªÉc +ÉxiÉ® cè càÉ àÉå 

+ÉÉè® +ÉÉ{É àÉå* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ¤Éè~ä lÉä ÉÊBÉE ªÉc ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç cè* ªÉc ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ 

ãÉ½É<Ç BÉEiÉ<Ç xÉcÉÓ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ <àÉÉàÉä ÉÊcxn, ÉÊBÉEºÉBÉEÉä BÉEcÉ, £ÉMÉ´ÉÉxÉ 

®ÉàÉ BÉEÉä <àÉÉàÉä ÉÊcxn BÉEcÉ* càÉ £ÉÉÒ àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ <àÉÉàÉä ÉÊcxn iÉÉä BÉDªÉÉ, =xcå {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ 

<àÉÉàÉ BÉEc ãÉÉÒÉÊVÉA, <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{É ®ÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, iÉÉä càÉ =ºÉàÉå ÉÊxÉVÉÉàÉä àÉÖºiÉ{ÉEÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ VÉÉä½iÉä cé* càÉ ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ®ÉàÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ªÉiÉÉÒàÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ PÉ® 

xÉcÉÓ VÉãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ +ÉÉè® ÉÊnxÉncÉ½ä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ãÉÚ]É xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ* ´ÉcÉÒ 

càÉå ÉÊxÉVÉÉàÉä àÉÖºiÉ{ÉEÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊºÉJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¶É¤nÉå BÉEÉ cÉÒ ºÉÉ®É {ÉEä®-¤ÉnãÉ cè* ¶É¤nÉå BÉEÉÒ cÉÒ ãÉ½É<Ç cè* 

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ càÉ ºÉÉäSÉiÉä ®cä ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ iÉÉä ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc 

VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä VÉMÉc-VÉMÉc ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® ªÉc ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE ªÉc jÉÖÉÊ] cè, ªÉc xÉÉàÉ MÉãÉiÉ +ÉÉ 

MÉªÉÉ, ªÉcÉÆ {É® ªÉc MÉãÉiÉ ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ {É® xÉÉàÉ MÉãÉiÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ* +ÉVÉÉÒ¤É ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¤É®cÉxÉ BÉEÉä 

ºÉÖxÉiÉä-ºÉÖxÉiÉä <¥ÉÉcÉÒàÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ* SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE ºÉä <¥ÉÉcÉÒàÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* VÉèºÉä <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® VÉVÉ xÉä ÉÊãÉJÉÉ cÉä* <¥ÉÉcÉÒàÉ xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ÇàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®Éä +ÉÉè® <ÇàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 17 

ºÉÉãÉ {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉºÉä BÉÖEU MÉãÉiÉÉÒ cÖ<Ç* àÉé £ÉÉÒ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉºÉä £ÉÉÒ BÉÖEU MÉãÉiÉÉÒ cÖ<Ç* càÉÉ®ÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉDªÉÉ lÉÉÒ, 

càÉxÉä +ÉÉ{É {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉä cé* ªÉc càÉÉ®ÉÒ 

ºÉÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ cè* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä nÖ¶àÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ nä¶É ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ 

xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä nä¶É ºÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉä, iÉÉä +ÉÉ{É càÉå nä¶É ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉèxÉ 

cÉäiÉä cé?  +ÉÉ{É càÉå BÉEèºÉä ¤ÉÉ¤É® BÉEÉÒ +ÉÉèãÉÉn BÉEc näiÉä cé? ¤ÉÉ¤É® ºÉä càÉå BÉÖEU ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç 

àÉÉÎºVÉn cÉä, BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç àÉÆÉÊn® cÉä, BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ÉÊMÉ®VÉÉPÉ® cÉä ªÉÉ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç MÉÖ®uÉ®É cÉä, iÉÉä =ºÉºÉä càÉå BÉÖEU 

ãÉäxÉÉ näxÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉ¤ÉBÉEÉ ¤É®É¤É® ºÉààÉÉxÉ cÉä* càÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉä cé* ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ, ´Éc càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* 
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BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE àÉÆÉÊn® lÉÉ, ªÉÉÊn àÉÆÉÊn® lÉÉ, iÉÉä ´Éc BÉDªÉÉå ÉÊMÉ®ÉªÉÉ? BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ àÉÉÎºVÉn 

lÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, iÉÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE vÉBÉDBÉEÉ +ÉÉè® nÉä +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn BÉEÉä ÉÊMÉ®É nÉä?  ªÉc BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè?  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cé* àÉé iÉÉä BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉàÉå ¤É½ÉÒ ÉÊcààÉiÉ 

cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤Éè~BÉE® ´Éä càÉå ºÉèBÉÖEãÉÉÊ®VàÉ BÉEÉ vÉàÉÇ ÉÊºÉJÉÉiÉä cé, càÉå ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉèBÉÖEãÉÉÊ®VàÉ BÉDªÉÉ cè, 

ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~ ãÉäiÉä cé?  +ÉÉ{É ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉè®Éå xÉä {ÉÉ]ÉÔ UÉä½BÉE® càÉÉ®É ºÉÉlÉ ÉÊnªÉÉ cè* BÉDªÉÉå xÉ nå, ªÉÉÊn =xcå ABÉE ÉÊnxÉ, nÉä ÉÊnxÉ, 

10 ÉÊnxÉ, 50 ÉÊnxÉ ªÉÉ 100 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÉlÉ lÉä, ´Éc MÉãÉiÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ ´Éä xÉcÉÓ lÉä, ´Éc +ÉSUÉ lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA ´Éä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉÉ MÉA* +ÉÉ{É £ÉÉÒ iÉÉä {ÉÖhªÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* c® ÉÊcxnÚ, 

VÉ¤É MÉÆMÉÉ ºxÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä ´Éc {ÉÉ{É vÉÉä näiÉÉ cè +ÉÉè® MÉÆMÉÉ {É® BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉA VÉÉiÉä* VÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

+ÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÉ{É vÉÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É MÉÆMÉÉ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A*   

18.00 hrs. 

càÉ iÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉ{ÉºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : <iÉxÉÉÒ {ÉÉÊ´ÉjÉ xÉnÉÒ BÉEÉ <xcÉåxÉä +É{ÉàÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: +É®ä £É<ªÉÉ, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉÉãÉä àÉå xÉcÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉniÉ cÉä iÉÉä ´Éc MÉÆMÉÉ {É® BÉDªÉÉå cºiÉFÉä{É 

BÉE®iÉÉ cè, càÉå xÉcÉxÉä nÉä, VÉcÉÆ càÉ xÉcÉiÉä cé* ºÉSSÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Minister, please take your seat for a minute. 

 Hon. Members, now, it is  6 o’ clock. If the House agrees, we will extend 

the time of the House till the speech of the hon. Minister is over. 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL):  Sir, let the 

Minister complete his speech by about 6.30 p.m.  Thereafter, we may take up Zero 

Hour… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  There are some Zero Hour submissions. Hon. Members, who 

have given notices, are waiting from morning onwards to make their submisions.  

So, we have to allow them some time.  After the Minister’s speech is over, we will 

take up Zero Hour  submissions also. So, I seek the permission of the House until 

then whether we can continue.  I hope, the House agrees. 

SOME HON. MEMBRS: Yes, Sir. 

R P Mittal
Cd. by a4) 

R P Mittal
Cd. Shri Salman Khursheed) 



07.12.2009 143 
  

MR. CHAIRMAN:  Mr. Minister, you please continue. 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ¤ÉxÉ ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä 

VÉÉÎº]ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ xÉä ºÉ¤É BÉÖEU BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÒ, ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÆ ºÉä ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç 

+ÉÉè® BÉEcÉÆ ºÉä ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç* àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE =xcÉåxÉä bÉÉÌ´ÉxÉ lªÉÉè®ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ bÉÉÌ´ÉxÉ 

lªÉÉè®ÉÒ ºÉä cÉÒ ªÉc ºÉàÉºªÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè* ´ÉcÉÆ ºÉä ªÉc ÉÊ´É´ÉÉn ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ lÉÉ*  

 ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE PÉ]xÉÉµÉEàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè, ÉÊVÉºÉ PÉ]xÉÉµÉEàÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉc nä¶É SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE 

£ÉÚãÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ªÉc nä¶É {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä £ÉÚãÉ VÉÉªÉä iÉÉä ¶ÉÉªÉn ´Éc ÉÊ{ÉE® ºÉä cÉä VÉÉªÉäMÉÉ, 

<ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE càÉ £ÉÚãÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cé* ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® |ÉäºÉÉÒbå] °ôãÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ 

cÉäiÉÉ iÉÉä ªÉc xÉ cÉäiÉÉ* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉÖZÉä +ÉÉYÉÉ nåMÉä iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

VÉÉä½xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç, <ºÉÉÊãÉA SÉãÉÉ<Ç ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ lÉÉ +ÉÉè® MÉÉäãÉÉÒ 

SÉãÉÉxÉä ºÉä 16 ãÉÉäMÉ cªÉÉiÉ cÖA, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä MÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉÉ<Ç iÉÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ MÉ<Ç* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, 

ªÉc ºÉcÉÒ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ´ÉBÉDiÉ MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉAÆMÉä iÉÉä 

BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* càÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ UÉiÉÉÒ {É® ºÉcxÉÉ {ÉºÉxn ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉ {ÉºÉxn xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* <ÉÊiÉcÉºÉ iÉªÉ 

BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉcÉÒ lÉÉ ªÉÉ ´Éc MÉãÉiÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc BÉEcÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè-ABÉE ÉÊàÉxÉ]* VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä MÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉÉ<Ç 

+ÉÉè® 1992 àÉå VÉ¤É àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nå ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<ÇÆ* càÉxÉä iÉÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç 

iÉÉä BÉEä´ÉãÉ 16 VÉÉxÉå MÉ<ÇÆ +ÉÉè® VÉ¤É MÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®xÉä nÉÒ MÉ<Ç iÉÉä MÉÉäãÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ SÉãÉÉÒ cé, 

ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç cé? +ÉBÉEäãÉä àÉÖà¤É<Ç àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, +ÉBÉEäãÉä {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ cÖ+ÉÉ, {ÉÚ®ä 

nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉÎºVÉnå ÉÊMÉ®ÉÒ cé? ABÉE àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ ÉÊMÉ®ÉÒ, +ÉxÉäBÉE àÉÆÉÊn® £ÉÉÒ ÉÊMÉ®ä*  

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä iÉÉä ªÉcÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉxiÉ® ºÉÉ®É cÉÒ cè, àÉéxÉä iÉÉä ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä 16 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<Ç, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä VÉÉä BÉÖEU PÉ]xÉÉµÉEàÉ cÖA, ´Éä cÉäiÉä SÉãÉä MÉªÉä* 

àÉéxÉä ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcÉ* àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä |É¶ÉÉºÉBÉE cÉäiÉÉ cè, VÉÉä BÉÖEºÉÉÔ {É® ¤Éè~É cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ªÉc 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUÉ càÉÉ®ä nä¶É +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ºÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 

cÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : BÉDªÉÉ MÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉÉBÉE® àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®´ÉÉxÉÉÒ lÉÉÒ? àÉéxÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉ´ÉÉBÉE® àÉÉÎºVÉn BÉEÉä 

¤ÉSÉÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: ®cÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉÎºVÉn ÉÊMÉ®xÉä BÉEÉÒ, àÉé näJÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® JÉ½ä cÉäBÉE® 

BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE àÉÖZÉä £ÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ cè +ÉÉè® càÉ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä iÉÉä AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cä lÉä ÉÊBÉE ‘càÉàÉå-iÉÖàÉàÉå VÉÉä BÉE®É® lÉÉ, iÉÖàcå ªÉÉn cÉä ÉÊBÉE xÉ ªÉÉn cÉä*’ VÉÉä 

<xÉBÉEä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ºÉà¤ÉxvÉ lÉä, càÉÉ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉÖEU cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ, <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉÖEU cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ, càÉ JÉÖn VÉÉxÉiÉä 

cé ÉÊBÉE xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ cÖ<Ç cÉäMÉÉÒ* cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉè® +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ 

´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç cÉäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® 

BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ iÉÉä ÉÊ´É´É®hÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ iÉÉä càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. ´ÉÉãÉä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå ºÉä àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ cxÉÖàÉÉxÉ ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉA lÉä, iÉÉä +É{ÉxÉä 

cxÉÖàÉÉxÉ BÉEÉä <iÉxÉÉ nÚ® BÉEèºÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ?  +ÉMÉ® àÉÆÉÊn® BÉEÉÒ cÉÒ ãÉ½É<Ç lÉÉÒ, +ÉMÉ® ÉËcnÖi´É BÉEÉÒ cÉÒ ãÉ½É<Ç lÉÉÒ, iÉÉä 

+É{ÉxÉä cxÉÖàÉÉxÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ?  ABÉE ¤ÉÉ® xÉcÉÓ, nÉä-nÉä ¤ÉÉ® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ*  £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ iÉÉä AäºÉÉ 

BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉä*  +ÉÉVÉ ´Éc cxÉÖàÉÉxÉ ÉÊ{ÉE® BÉDªÉÉ nºiÉBÉE nä ®cÉ cè, ÉÊ{ÉE® +ÉªÉÉävªÉÉ ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ 

cè?  +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE VÉÉÎº]ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉE£ÉÉÒ +ÉªÉÉävªÉÉ xÉcÉÓ MÉA*  àÉé +ÉªÉÉävªÉÉ MÉªÉÉ cÚÆ*  ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ãÉÉäMÉ iÉÉä 

¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÇ ºÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ UiÉ BÉEä ¤Éè~ä cé, ´ÉcÉÆ ªÉc £ÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE xÉcÉÓ VÉÉiÉä 

cé?  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ ãÉ½É<Ç ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE £ÉMÉ´ÉÉxÉ VÉcÉÆ £ÉÉÒ ®cå, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ càÉ 

<ºÉ ºÉÆºÉn àÉå ®cå, +ÉMÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç lÉÉÒ, iÉÉä =ºÉ ãÉ½É<Ç BÉEÉ BÉDªÉÉ +ÉÉèÉÊSÉiªÉ lÉÉ, =ºÉ ãÉ½É<Ç BÉEÉ BÉDªÉÉ 

{ÉEÉªÉnÉ lÉÉ?   

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® cÉåMÉä, =xcÉåxÉä ABÉE 

¤ÉÉ® xÉcÉÓ, {ÉSÉÉºÉ n{ÉEÉ ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ VÉxàÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc ºlÉÉxÉ {ÉÉÊ´ÉjÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ, iÉÉä 

ÉÊ{ÉE® ãÉ½É<Ç ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè?  VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ iÉÉä {ÉÚ®É £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ cè*  VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ iÉÉä ªÉc {ÉÚ®É £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE FÉäjÉ cè, iÉÉä  

+ÉMÉ® +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½ ®cä cé, iÉÉä ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ãÉ½ ®cä cé?  VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ {É® ãÉ½ ®cä cé ªÉÉ VÉxàÉ-ºlÉÉxÉ 

{É® ãÉ½ ®cä cé?  AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE xÉ cÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ {É® ãÉ½ ®cä cé, xÉ cÉÒ VÉxàÉºlÉÉxÉ {É® ãÉ½ ®cä cé*  ãÉ½ 

®cä cé iÉÉä =ºÉÉÒ BÉÖEºÉÉÔ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå cé, VÉÉä BÉÖEºÉÉÔ BÉÖEU ÉÊnxÉ BÉEÉä <xÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc BÉÖEºÉÉÔ ÉÊ{ÉE® 

VÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ*   

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊàÉjÉ xÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ BÉE®iÉä cÖA ªÉc BÉEcÉ lÉÉ, ÉËcnÚ-àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉå ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ?  ªÉc £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ càÉå VªÉÉnÉ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉå ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ?  <xcÉÓ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉä ãÉÉäMÉ 

ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® àÉÖcààÉn +ÉãÉÉÒ ÉÊVÉxxÉÉ BÉEÉä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉxxÉÉ xÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® 

Rep130-2
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ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ?  <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉVÉÉÒ¤É +ÉÉBÉEæº]ÅÉ cè*  =ºÉ +ÉÉBÉEæº]ÅÉ àÉå c® ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉ ºÉÉVÉ cè, 

c® ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉ ®ÉMÉ cè*  àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉ ®ÉMÉ iÉÉä àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÉlÉ cé ÉÊBÉE 

=xÉBÉEä ºÉÉlÉ cé*  ´Éc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä ´ÉÉä] BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå <xÉBÉEÉä ºÉVÉÉ nÉÒ cè*  <xÉBÉEÉä ºÉVÉÉ nÉÒ cè, ÉÊ{ÉE® ªÉc 

£ÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ iÉÉÒxÉ n{ÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉA*  iÉÉÒxÉ n{ÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉA, AäºÉÉÒ ºÉVÉÉ <xÉBÉEÉä SÉÉÉÊcA, 

iÉÉä càÉ ÉÊ{ÉE® nä näiÉä AäºÉÉÒ ºÉVÉÉ, +ÉMÉ® àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ ºÉVÉÉ cÉÒ cÉäiÉÉÒ cè*  àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : +ÉÉ{É ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉ {ÉFÉ ãÉä ®cä cé*  ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉkÉÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ 

+ÉÉ ºÉBÉEiÉä, àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® +ÉÉA cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉÉYÉÉ nå, iÉÉä àÉé +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÚÆ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : <ºÉBÉEä àÉÉªÉxÉä +ÉÉ{É +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ ºÉÉc¤É BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE® ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn : +ÉMÉ® àÉä®ÉÒ ÉËcnÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè, iÉÉä àÉé +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : nÉä ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® +ÉÉA, iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® +ÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ{É ABÉE cé*  

ªÉc £ÉÉÒ º{É−] BÉEÉÒÉÊVÉA*  àÉéxÉä +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Mulayam Singh Yadav Ji, please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please continue.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: No interruptions, please. 

 Please continue.  

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn : àÉcÉänªÉ, càÉå iÉÉä ~äºÉ ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ, càÉÉ®ä {ÉÉÆ´É ÉÊJÉºÉBÉEä lÉä, càÉ £ÉÉÒ ¤É½ä ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉä, càÉ £ÉÉÒ 

¤ÉcÖiÉ PÉ¤É®ÉªÉä cÖA lÉä, ªÉc iÉÉä càÉÉ®É ºÉÉè£ÉÉMªÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 

´Éc càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉåMÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA càÉàÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä VÉÉxÉ +ÉÉ MÉªÉÉÒ*  càÉxÉä ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É 

ÉÊnªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  +ÉÉ{ÉxÉä càÉºÉä {ÉÚ®É =kÉ® |Énä¶É UÉÒxÉÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ, càÉxÉä +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 

ÉÊ{ÉE®ÉäVÉÉ¤ÉÉn UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉÉ, iÉÉä =ºÉºÉä <iÉxÉÉ âó−] cÉä MÉA*  àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉä àÉä®É ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉÉÊJÉãÉä¶É ªÉÉn´É (BÉExxÉÉèVÉ):   àÉcÉänªÉ,...  * 

MR. CHAIRMAN: No, it will not go on record. Please take your seat.  

(Interruptions) … ** 
* Not recorded as ordered by the Chair. 
** Not recorded. 
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MR. CHAIRMAN: Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Sudip Bandyopadhyay, please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat.        

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Sudip Bandyopadhyay, please take your seat. 

… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  {ãÉÉÒWÉ, +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Kalyan Banerjee, please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please understand that we are discussing a very important subject. 

Kindly cooperate with the Chair. Only what the Minister is saying will be on record and 

nothing else will be on record. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉ¤É näJÉBÉE® àÉÖZÉä AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ={ÉE £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé iÉÉä 

cÉä VÉÉiÉä cé ¤ÉnxÉÉàÉ +ÉÉè® ´ÉÉä BÉEiãÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé iÉÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not provoke them.  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): +ÉÉ{É ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn : +ÉÉ{É bÉÉÌ´ÉxÉ lªÉÉä®ÉÒ {É® SÉãÉä MÉA +ÉÉè® àÉÖZÉºÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

SÉÉÊãÉA, càÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ {É® +ÉÉ VÉÉiÉä cé* ªÉc ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ {É® SÉSÉÉÇ SÉÉciÉä cé iÉÉä càÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ {É® cÉÒ SÉãÉä +ÉÉiÉä cé* 

càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ xÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ iÉlªÉ BÉEä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* ÉÊ¤ÉxÉÉ iÉlªÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè, 

+ÉMÉ® ªÉc ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ {É® JÉÖn cÉÒ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä càÉ BÉDªÉÉ BÉE®å* =xÉBÉEÉ 

xÉÉàÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉ cè* ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉÓ ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 

−ÉbªÉÆjÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊnãÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä àÉé BÉEèºÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* BÉEcÉÓ xÉcÉÓ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä −ÉbªÉÆjÉ àÉå lÉä* ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEä ¤É½ä-

¤É½ä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ªÉc àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® {ÉÚ®ä ºÉÆPÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉÆMÉ cé, 

=xÉBÉEÉä ´Éc {ÉèºÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ]ÅäÉËxÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ´Év´ÉÆºÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉªÉÉ, VÉ¤É àÉÉÎºVÉn 

mohan
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{É® |ÉcÉ® cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉÉä {ÉÖBÉEÉ® BÉE® ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉªÉÉ xÉÉÒSÉä =iÉ® +ÉÉAÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º{É−] ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉÎºVÉn >ó{É® ºÉä xÉcÉÓ ÉÊMÉ®É<Ç VÉÉiÉÉÒ, +ÉÆn® ºÉä ÉÊMÉ®É<Ç VÉÉiÉÉÒ 

cè, +ÉÆn® Uän ¤ÉxÉÉBÉE®, +ÉÆn® cÉÒ ®ÉÎººÉªÉÉÆ bÉãÉBÉE® =ºÉä JÉÉÓSÉ-JÉÉÓSÉBÉE® ÉÊMÉ®ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ {É® =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE −ÉbªÉÆjÉ cè* <xcå ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE −ÉbªÉÆjÉ BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉ ®cÉ cè 

ªÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE <xcÉåxÉä ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÉç àÉå VÉÉä BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +É¤É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉµÉEÉä¶É 

{ÉènÉ cÖ+ÉÉ* BÉDªÉÉ +ÉÉµÉEÉä¶É {ÉènÉ BÉE®xÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè? càÉxÉä VÉ¤É BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ÉÊVÉxÉ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ 

cÉä ®cÉÒ cè, ´Éä ºÉÉ®ä nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ºÉÉàÉxÉä cé* àÉè]® +É£ÉÉÒ ºÉ¤É-VÉÚÉÊbºÉ cè* <ºÉ {É® {ÉEèºÉãÉÉ cÉäxÉÉ cè, <ºÉ {É® 

ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉäxÉÉ cè* ªÉÉÊn ºÉÉ®É {ÉEèºÉãÉÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå ºÉÖxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé 

àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒBÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉàÉZÉnÉ®ÉÒ ºÉä ºÉ¤É-VÉÚÉÊbºÉ àÉÉàÉãÉä ºÉä c]BÉE® +É{ÉxÉÉ 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉMÉ® ªÉc ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ −ÉbªÉÆjÉ xÉcÉÓ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä cÖ+ÉÉ, ´Éc <xÉBÉEä ºÉÆMÉ~xÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ, 

<xÉBÉEä BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ, <xÉBÉEä ºÉä´ÉBÉEÉå xÉä ÉÊBÉEªÉÉ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä VÉÉBÉE® 

ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEèºÉÉ ºÉÆMÉ~xÉ cè* +É{ÉxÉä ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE ´Éc BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè* ªÉÉÊn 

+É{ÉxÉä ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, iÉÉä ¤É½ä-¤É½ä {ÉnÉå {É® ¤Éè~xÉä BÉEÉÒ <xÉBÉEÉÒ <SUÉ BÉDªÉÉå cè* 

càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É ºÉÆMÉ~xÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉÉ®ä ºÉÆMÉ~xÉ àÉå BÉEcÉÓ BÉEàÉÉÒ cè iÉÉä 

BÉDªÉÉ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉ =ºÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé, BÉEÉäÉÊ¶É¶É £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé* ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤É 

ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ 17 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn +É¤É +ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, +É¤É JÉ½ä cÉäBÉE® ªÉc 

BÉEÉÊcA ÉÊBÉE xÉcÉÓ, +É¤É <ºÉBÉEÉ ®ÉºiÉÉ ´ÉcÉÒ cè VÉÉä BÉEÉä]Ç iÉªÉ BÉE®äMÉÉ* àÉÉàÉãÉÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* +ÉMÉ® àÉÉàÉãÉÉ 

BÉEÉä]Ç BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè +ÉÉè® ºÉ¤É-VÉÚÉÊbºÉ cè iÉÉä ªÉcÉÆ BÉEèºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc àÉÆÉÊn® cè, àÉÉÎºVÉn xÉcÉÓ, ªÉc BÉEèºÉä 

BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc àÉÉÎºVÉn cè, àÉÆÉÊn® xÉcÉÓ* VÉ¤É BÉEÉä]Ç {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEÉä]Ç BÉEä {ÉEèºÉãÉä BÉEÉä 

º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®åMÉä ªÉÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤Éè~BÉE® BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ {ÉÚ®É nä¶É BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ àÉÉxÉäMÉÉ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® BÉÖEU cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 AäºÉÉ àÉiÉ ºÉàÉÉÊZÉA ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ¤É½ä-¤É½ä ÉÊ´É´ÉÉn xÉcÉÓ cé* ÉÊ´É´ÉÉn ®cä cé* ºÉÉ=lÉ +É|ÉEÉÒBÉEÉ àÉå MÉÉä®ä ®ÆMÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉÉå +ÉÉè® BÉEÉãÉÉÒ SÉàÉ½ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½É ÉÊ´É´ÉÉn lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ xÉäãºÉxÉ àÉÆbäãÉÉ VÉÉÒ xÉä =ºÉ ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉä 

ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ºÉ¤ÉBÉEÉä ABÉE ºÉÉlÉ VÉÉä½É* ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c càÉ 

ºÉÉ=lÉ +É|ÉEÉÒBÉEÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉE®å* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®É 

VÉÉä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ ºÉä {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´É nÖJÉÉÒ lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ*  ºÉ¤É 

ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ ABÉE ºÉÉlÉ ®cä* ¤ÉÉÌãÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉÉìãÉ ÉÊMÉ®ÉÒ* ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊnxÉ iÉBÉE ãÉÉäMÉ ¤ÉÉÌãÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉÉìãÉ {ÉEãÉÉÆMÉxÉä  BÉEä ÉÊãÉA 

+É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* ¤ÉÉÌãÉxÉ ´ÉÉìãÉ <ºÉÉÊãÉA ÉÊMÉ®ÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå xÉä ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BªÉBÉDiÉ 

Nishi Bala
d by d4 
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BÉE®iÉä cÖA ÉÊ{ÉE® ºÉä ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* =ºÉÉÒ iÉ®c  ]Ú]É cÖ+ÉÉ ÉÊ´ÉªÉiÉxÉÉàÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä VÉÖ½É* BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ càÉ AäºÉä cÉÒ càÉ ]Ú]ä cÖA ÉÊnãÉÉå BÉEÉä VÉÉä½ ºÉBÉEiÉä cé? +ÉMÉ® +ÉÉ{É ªÉcÉÆ ®cå ªÉÉ càÉ ªÉcÉÆ ®cå, <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ  

{ÉEBÉEÇ {É½iÉÉ cè* BÉEãÉ iÉÉä xÉ +ÉÉ{É ®cåMÉä +ÉÉè® xÉ càÉ ®cåMÉä, BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ªÉcÉÆ ®cäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ BÉEãÉ ªÉcÉÆ 

®cxÉä ´ÉÉãÉÉ ¤ÉSSÉÉ ªÉc VÉÉxÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉiÉÉ cè, 

iÉ¤É BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ ºÉàÉZÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉÉÒJÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ BÉEÉä 14 ºÉÉãÉ BÉEÉ 

¤ÉxÉ´ÉÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ* +ÉMÉ® ´Éä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉ BÉE®iÉä, iÉÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉxÉ´ÉÉºÉ xÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä MÉªÉä 

+ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA MÉªÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEÉÒ <SUÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEiÉä 

lÉä* +ÉÉ{É £ÉÉÒ lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉä* càÉxÉä BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä  BÉEcÉ ÉÊBÉE 14 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn àÉè 

ªÉcÉÆ ãÉÉè]BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉé 14 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn <ºÉÉÊãÉA ãÉÉè] BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É àÉå càÉÉ®ä 

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä 

BÉEciÉÉ cÚÆ, º{É−] BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ªÉc xÉ ºÉàÉZÉå ÉÊBÉE ªÉc àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ÉÉiÉ cè, àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cÉäiÉÉÒ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ UÉä]ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ* ÉÊ´É¶´É BÉEä  c® ºÉàÉZÉnÉ® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ªÉc ºÉÉäSÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ <BÉE]Â~É ®cä, 

ºÉàÉÚSÉÉ ®cä +ÉÉè® ABÉE ®cä* BÉDªÉÉ càÉ BÉEcÉÓ xÉàÉÉVÉ {ÉfÃxÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé +ÉMÉ® càÉå àÉÉÎºVÉn xÉ ÉÊàÉãÉä? BÉEcÉÓ 

+ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ £ÉVÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÆÉÊn® xÉ ÉÊàÉãÉä? àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå càÉxÉä 

´ÉcÉÒ o¶ªÉ näJÉÉ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉ{É £ÉVÉxÉ BÉE®iÉä cÉäiÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE càÉ xÉàÉÉVÉ {ÉfÃiÉä cÉäiÉä, iÉ¤É BÉEÉä<Ç 

¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ* iÉ¤É ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® càÉ JÉ®ä xÉcÉÓ =iÉ®ä* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® càÉ ¶ÉÉªÉn JÉ®ä 

=iÉ®iÉä, +ÉMÉ® àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ  VÉÉÒ BÉEÉä càÉºÉä UÉÒxÉ xÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ lÉÉ, 

ABÉE ºÉÆBÉEã{É lÉÉ ÉÊBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ MÉãÉiÉ cÖ+ÉÉ cÉä* AäºÉÉ =xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® 

lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ BÉEcÉÆ ÉÊnªÉÉ? +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÆ UÉä½É, BÉEcÉÆ cé ´Éä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä  àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

=ºÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ* càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ 

BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ãÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ càÉå ºÉÉÒJÉÉ ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ <ºÉºÉä BÉÖEU ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cé 

®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEcxÉä BÉEÉä ¤ÉÉiÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ BÉEc MÉªÉä* ´Éä BÉEc MÉªÉä ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå BÉEÉä<Ç vÉàÉÇ AäºÉÉ xÉcÉÓ, 

BÉEÉä<Ç ºÉÉäSÉ AäºÉÉÒ xÉcÉÓ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉ ¤ÉÖ®É SÉÉciÉÉÒ cÉä* ÉÊ{ÉE® ¤ÉÖ®É BÉDªÉÉå cÉä MÉªÉÉ? BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ  lÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉÖ®É cÉä 

MÉªÉÉ? BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE <iÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉªÉÉÓ? BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE ´Éc nnÇ, ´Éc ~äºÉ ãÉMÉÉÒ cè? 

BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉÒ ªÉc SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊcxnÚ-àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, càÉ +ÉÉ{ÉºÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

ÉÊcxnÚ +ÉÉè® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® ªÉc cè ÉÊBÉE àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ, +ÉÉ{É cÉÒ BÉEä MÉÖ°ô BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É cè--¤ÉÆSÉ +ÉÉì{ÉE 

lÉÉì]ÂºÉ* £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÖ+ÉÉ BÉE®iÉä cé* +ÉMÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
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nÖ+ÉÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE +É¤nÖãÉ càÉÉÒn BÉEÉèxÉ lÉä, ÉÊ¥ÉMÉäÉÊbªÉ® =ºàÉÉxÉ BÉEÉèxÉ lÉä, ãÉäÉÎ{ÉD]xÉä] cxÉÉÒ{ÉÖEqÉÒxÉ 

BÉEÉèxÉ lÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É UÉäÉÊ½ªÉä*  +ÉMÉ® +ÉÉ{É càÉå BÉÖEU ÉÊMÉxÉÉiÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :   VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É BÉEèºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:     +ÉÉ{É =ºÉä ÉÊ®{ªÉÖÉÊbA] BÉE® ®cä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä:   +ÉÉ{É =ºÉä MÉãÉiÉ BÉEÉä] BÉE® ®cä cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÆSÉ +ÉÉì{ÉE lÉÉì]ÂºÉ ¤ÉÖBÉE BÉEÉä àÉé 

´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É =ºÉä BÉEÉä] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : How can you speak like this? Please take your seat.  

… (Interruptions) 

 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn:   ´ÉcÉÒ àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉä ãÉÉÒ, iÉÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ 

àÉÆÉÊn®-àÉÉÎºVÉn BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉMÉ® ´Éc <iÉxÉÉ ¤É½É BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, iÉÉä =xÉBÉEä xÉBÉD¶Éä 

BÉEnàÉ {É® SÉãÉBÉE® +ÉÉ{É £ÉÉÒ ªÉc +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE c® {ÉäVÉ {É® {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* VÉÉä bÅäºÉ ÉÊ®cºÉÇãºÉ cÖ<Ç cé, ´Éä {ÉäVÉ 612 

{É® näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* bäàÉÉäÉÊãÉ¶ÉxÉ BÉEÉ VÉÉä àÉälÉäb cè, ´Éc {ÉäVÉ 795, 796 {É® näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* VÉÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ 

{ÉEÉ<ÆÉËbMºÉ cé, =xcå {ÉäVÉ 852 {É® näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ÉÊnJÉÉ>óÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉä, BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ¤ÉiÉÉ>óÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉDªÉÉ-

BÉDªÉÉ cè? ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ +ÉÉ{É BÉEciÉä, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ àÉå ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEèºÉä <ºÉàÉå 

nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉ MÉªÉÉ? càÉ +ÉÉ{ÉºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ àÉå ºÉcàÉiÉ cé* +ÉMÉ® ®ÉVÉÉÒ´É VÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉªÉä lÉä, +ÉMÉ® càÉÉ®ä 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉªÉä lÉä, +ÉMÉ® {ÉÆÉÊbiÉ VÉÉÒ =xÉBÉEä ´ÉcÉÆ MÉªÉä lÉä, iÉÉä càÉ £ÉÉÒ nä´É®Éc ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä 

cé* àÉÖZÉä £ÉÉÒ <ºÉ  ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå AäºÉÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ÉÊBÉEºÉ ´ÉVÉc ºÉä =xÉBÉEÉ 

xÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ −ÉbªÉÆjÉ àÉå xÉcÉÓ cè* ÉÊ{ÉE® àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ cè, ´ÉèºÉä cÉÒ =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉ MÉªÉÉ* ABÉE ãÉà¤ÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉÉàÉ +ÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉä {É®ä ®JÉ 

nÉÒÉÊVÉA* 

SHRI ANANTH KUMAR (BANGALORE SOUTH): Sir, with full respects to 

him, there is a list of culpable persons. I hope that he understands the dictionary 

meaning of the words culpable persons. … (Interruptions) 

THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM): This is 

what he is explaining. … (Interruptions) 
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SHRI ANANTH KUMAR : Therefore, it is not some list. It is a list of culpable 

persons. … (Interruptions) 

SHRI P. CHIDAMBARAM: We all know that. … (Interruptions) 

SHRI SALMAN KHURSHEED : I know about it. … (Interruptions) 

SHRI ANANTH KUMAR: Therefore, we are saying that the Liberhan 

Commission Report is totally off the mark. … (Interruptions) 

SHRI SALMAN KHURSHEED : I would just like to explain this to you. The list 

of culpable persons does not indicate how they are culpable. If something has 

come in it by mistake and if both of us are on the same side on it, then where is the 

problem? But are you telling me that because of one entry wrong, therefore, the 

whole Report is wrong? Are you saying that the rest of the Report is right, and this 

is wrong? If it is so, then we will accept it. Where is the problem in it? … 

(Interruptions) 

SHRI ANANTH KUMAR: We have got our own views regarding the rest of the 

Report. Shri Rajnath Singh has already spoken about it, and other leaders will 

speak later. … (Interruptions) But, at the same time, the mention of the names of 

these two persons is the issue. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: This point is already made. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): BÉDªÉÉ VÉÉÎº]ºÉ ÉÊãÉ¥ÉcÉxÉ xÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉfÃÉÒ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. Shri Geete, you are also speaking on this 

issue later. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉ BÉEÉÒ JÉÉãÉ xÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉå* ªÉc ¤ÉÉiÉ ¤É½ÉÒ º{É−] cè, {ÉÚ®É nä¶É +ÉÉè® 

nÖÉÊxÉªÉÉ <ºÉä VÉÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ* +ÉMÉ® càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä MÉÖ®äVÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç −ÉbªÉÆjÉ xÉcÉÓ lÉÉ, 

iÉÉä ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE −ÉbªÉÆjÉ xÉcÉÓ lÉÉ* −ÉbªÉÆjÉ xÉcÉÓ lÉÉ, ªÉc BÉEcBÉE® =ºÉºÉä ªÉä ¤ÉSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEåMÉä* ºÉäBÉD¶ÉxÉ 8¤ÉÉÒ BÉEÉ 

xÉÉäÉÊ]ºÉ ¤É½É àÉci´É{ÉÚhÉÇ cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 8¤ÉÉÒ BÉEÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉEä {Énæ BÉEä {ÉÉÒUä, BÉÖESÉãÉä cÖA <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä ]ÖBÉE½Éå BÉEÉä 

ÉÊ{ÉE® xÉcÉÓ AäºÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, <xÉBÉEÉä ªÉc nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉc nä¶É AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉä näMÉÉ* àÉé <xÉºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ 
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BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤É cÖ+ÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA* +ÉÉVÉ ÉÊxÉàÉÇãÉ JÉjÉÉÒ VÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ¤Éè~ä cé, +ÉÉVÉ 

+ÉªÉÉävªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ´Éc ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉA cé, +ÉÉVÉ +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ´Éc ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉA cé, +ÉÉVÉ +ÉÉ{É BÉEcÉÆ cé 

+ÉªÉÉävªÉÉ àÉå? +ÉÉVÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉè® cè, +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉè® xÉªÉÉ ºÉ{ÉxÉÉ cè, +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉè® xÉ<Ç 

£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ =ºÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ºÉ{ÉxÉä ºÉä +ÉÉ{É VÉÖ½ VÉÉiÉä cé? càÉÉ®ä BÉE<Ç ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 

ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ càÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä +ÉãÉMÉ BÉE® ®cÉ cè, ªÉc iÉÉä àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä +ÉãÉMÉ BÉE® ®cÉ cè, 

SÉÉÊãÉA xÉ càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®å* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ àÉå VÉÖ½BÉE® cÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ 

àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉä MÉA lÉä* ºÉàÉºªÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ cè, ´Éc =xÉBÉEÉä UÉä½ MÉA* ºÉàÉºªÉÉ cãÉ cÉä 

MÉªÉÉÒ cÉäiÉÉÒ, iÉ¤É =xÉBÉEÉä UÉä½ näiÉä* BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ UÉä½ ÉÊnªÉÉ? àÉéxÉä ªÉc näJÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc 

ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉE−] xÉcÉÓ 

{ÉcÖÆSÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉciÉÉ, àÉé c® àÉVÉc¤É +ÉÉè® vÉàÉÇ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

+ÉÉVÉ BÉDªÉÉå àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäBÉE® BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ªÉcÉÆ +ÉBÉEäãÉä ¤Éè~ä cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉEãªÉÉhÉ 

ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® nå, vÉàÉÇ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®å ªÉÉ xÉ BÉE®å, iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* càÉ 

ABÉE AäºÉÉ BÉEnàÉ =~É ãÉåMÉä ÉÊBÉE ÉÊ{ÉE® càÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒÉÊfÃªÉÉå ºÉä MÉ´ÉÇ ºÉä BÉEc ºÉBÉEåMÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉA cé 

iÉÚ{ÉEÉxÉ ºÉä BÉE¶iÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE®, <ºÉ nä¶É BÉEÉä àÉä®ä ¤ÉSSÉÉå ®JÉxÉÉ ºÉÆ£ÉÉãÉBÉE®*  

 

MR. CHAIRMAN: Thank you. Shri Kalyan Singh, you will be allowed to speak 

and definitely you will get time to speak. Perhaps, it will not be today, but later.  
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 MR. CHAIRMAN: Now, we will take up the ‘Zero Hour’ submissions. Shri S. 

Semmalai. 

SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for giving me this 

opportunity. … (Interruptions)  

 The recent judgement of the Delhi High Court has forced the Government with no 

other option  than to cancel the earlier 2G spectrum allocation. This is because of the 

reversal of the cutoff date. … (Interruptions) 

 It is shocking to mention that within 45 minutes nine companies were invited, and 

allotments were made to those nine companies on first-come-first-serve basis. There is no 

transparency in this matter, and there is no auctioning. Actually, there is something fishy 

in the deal. As a result of the glaring irregularities, the loss to the Government is 

estimated at Rs. 100,000 crore.  

 Mr. Chairman, Sir, in this matter, the advice of the Telecom Regulatory Authority 

of India was overlooked. I learnt that the Law Department too raised serious objections to 

this deal. The Prime Minister has also directed the Minister concerned to stop the entire 

process of spectrum allocation. The Prime Minister’s letter was also ignored. That letter 

was not referred to in the court record. … (Interruptions) 

SHRI T.K.S. ELANGOVAN (CHENNAI NORTH): This is not fair. 

SHRI S. SEMMALAI : Overruling all objections, the Department has proceeded with the 

deal in its own fashion. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Please take your seat. 

SHRI S. SEMMALAI : The Minister has cleverly swept all the directions under the 

carpet conveniently. 

MR. CHAIRMAN: Thank you, Shri Semmalai. Take your seat. You cannot deviate from 

the text. You have to finish with that.  

SHRI S. SEMMALAI : I request the Prime Minister to take action. He should ask the 

Minister concerned to resign or sack him from the Cabinet. In view of the judgment, the 

Government will have to cancel the earlier allocation and allow all bidders who have 

applied till 1.10.2007, and also a Joint Parliamentary Committee should be formed to 

probe into the matter. 

rep133_16
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¶Éc®ÉÒBÉE®hÉ ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä cÉä ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ 

ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä àÉcÉ®É−]Å BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉcÉ®É−]Å <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå nÚºÉ®É ¤É½É ¶Éc®ÉÒ |Énä¶É 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉxÉÉ ®JÉä 

cé* BÉEäxp uÉ®É ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ÉÊb´ÉäãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÆbÂºÉ ÉÊnªÉä VÉÉ ®cä cé* àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 121 AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ £ÉäVÉÉÒ cé VÉÉä càÉÉ®ä ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cé, ÉÊVÉºÉàÉå 

àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 12 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, {ÉÚhÉä BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 19 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, xÉÉMÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ 27 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé* <ºÉÉÒ iÉ®c 

ºÉä lÉÉhÉä +ÉÉè® àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¶Éc®Éå BÉEä <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ÉÊb´ÉãÉä{ÉàÉå] BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé* =xÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉå]ÅãÉ 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä iÉÉè® {É®, ãÉMÉ£ÉMÉ 9 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉàÉå ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE càÉå nÉä 

cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ cÉÒ ÉÊàÉãÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ VÉãnÉÒ cÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® àÉcÉ®É−]Å BÉEä ¶Éc®Éå BÉEä ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ càÉxÉä ¤ÉxÉÉ<Ç cé +ÉÉè® ÉÊVÉxcå +É|ÉÚBb BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ´ÉÉÆÉÊUiÉ {ÉEÆb cè, =ºÉBÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉE®ä* nÚºÉ®É, àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 25 VÉÖãÉÉ<Ç 2005 BÉEÉä £ÉÉÒ−ÉhÉ ¤ÉÉfÃ àÉå àÉÖà¤É<Ç bÚ¤É MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc àÉÉÒ~ÉÒ-xÉnÉÒ, VÉÉä 17 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉÒ cè, =ºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÉÒ~ÉÒ xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 702 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ* BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 200 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä näxÉä lÉä, VÉÉä =ºÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊnªÉä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ´ÉÉ]®-ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ªÉcÉÆ {É® ¤Éè~ä 

cÖA cé +ÉÉè® àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉÒ~ÉÒ xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc àÉÖà¤É<Ç ¶Éc® BÉEÉÒ ABÉE xÉnÉÒ 

cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE +É¤ÉÇxÉ ÉÊb´ÉäãÉ{É ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc àÉÖà¤É<Ç ¶Éc® BÉEÉ ABÉE xÉÉãÉÉ cè* +É¤É =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 200 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä càÉå SÉÉÉÊcA, ´Éc {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ A|ÉÚ´É xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉäxÉÉå àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉ{ÉºÉ 

àÉå ¤Éè~BÉE® ÉÊVÉiÉxÉÉ VÉãnÉÒ cÉä, ºÉàÉÉvÉÉxÉ fÚÆfå +ÉÉè® àÉÉÒ~ÉÒ xÉnÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cè, =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ´ÉÉÆÉÊUiÉ {ÉEÆb cè, =ºÉBÉEÉ iÉiBÉEÉãÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç BÉEä ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ VÉÉä 

àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉÉ ®cÉÒ cè =xcå {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® àÉÖà¤É<Ç BÉEä ¶Éc®Éå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä* vÉxªÉ´ÉÉn*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉEãÉ 6 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉcä¤É BÉEÉÒ {ÉÖhªÉ ÉÊiÉÉÊlÉ nä¶É BÉEä BÉEÉäxÉä-

BÉEÉäxÉä àÉå VÉÉxÉnÉ® +ÉÉè® ¶ÉÉxÉnÉ® fÆMÉ ºÉä àÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè* =ºÉÉÒ {ÉÖhªÉ ÉÊiÉÉÊlÉ BÉEä +É´ÉºÉ® {É® xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEx{ÉEèb®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE 

nÉÊãÉiÉ +ÉÉì®MÉäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ, xÉBÉEbÉä® xÉÉàÉ ºÉä ABÉE ºÉÆºlÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå nä¶É £É® BÉEä nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉ àÉcÉºÉÆPÉ cè* =xÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä +Éà¤ÉäbBÉE® £É´ÉxÉ ºÉä ºÉÆºÉn BÉEä BÉEFÉ iÉBÉE +ÉÉè® VÉÆiÉ®-àÉÆiÉ® iÉBÉE, nÉÊãÉiÉ ºÉààÉÉxÉ ªÉÉjÉÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉÒ cè +ÉÉè® 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 80 ºÉÚjÉÉÒ àÉÉÆMÉä ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ BÉEÉÒ cé* =xcÉåxÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É £É® àÉå VÉÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉàÉå nÉÊãÉiÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä, =xÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® 

cÖ+ÉÉ cè*  ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE 14 {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA =xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ´Éä cÉäàÉ º]ä] ãÉéb ãÉäºÉ cé* JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ® cé, =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEä {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cé* =xÉBÉEÉä ºÉààÉÉxÉ £ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 49 {É®ºÉå] VÉãÉ BÉEä 

»ÉÉäiÉ ºÉä =xcå {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ xÉcÉÓ cè, MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä ÉÊ´ÉuÉxÉÉå xÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä 80 ºÉÚjÉÉÒ 
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àÉÉÆMÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÖvÉÉ® cÉä, iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉä* =xÉBÉEÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä* ºÉ®BÉEÉ® ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ nä +ÉÉè® VÉÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ vÉÉäJÉä BÉEÉÒ iÉ®c cè, =ºÉºÉä àÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, xÉcÉÓ 

iÉÉä nä¶É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ªÉcÉÒ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É +Éà¤ÉäbBÉE®, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É +ÉÉè® bÉBÉD]® 

ãÉÉäÉÊcªÉÉ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ àÉcÉ{ÉÖâó−ÉÉå BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ lÉÉ* VÉ¤É iÉBÉE nÉÊãÉiÉ ãÉÉäMÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®ä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, I would like to place before this House 

the serious impacts due to the continuous use of Endosulfan chemical pesticides in some 

parts of our country especially 12 villages in Kasargod District and in some places in 

Karnataka.  

      Sir, this continuous usage of this Endosulfan gas has caused serious diseases in this 

area. As a result, at the request of the local people, the Government of Kerala has 

appointed two Commissions, the Sivanandan Commission and the Achutan Commission. 

These Commissions consist of doctors, experts and also other eminent persons. They 

visited the place and examined the soil, water, air and even mother’s breast milk. They 

came to the conclusion that this serious disease is due to the continuous use of 

Endosulfan. As a result, it is shocking to say that the children of the ages of two years, 

three years or four  years have become blind and deaf and women below 20 years are not 

able to go for marriage because they have become the victims of cancer and TB. In 60 

countries, including European countries and Sri Lanka have already banned this 

Endosulfan just because the Expert Committee has already given a suggestion that it 

really affects the body, the health and also the surface. This Endosulfan has affected the 

locality. It does not concentrate in one place and it gets spread at a speed to other places. 

The people of that area are affected. The Government of Kerala has given some 

assistance to these poor families. About 150 people have died there and Rs.50,000 has 

been given and the free medical assistance is given. It is really high time to ban the 

Endosulfan here. The Government should constitute a Joint Parliamentary Committee to 

go into this. It is in my constituency. I have the seen these poor people dying. I request 

the Government to take necessary action.  

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®  BÉEä xÉ´ÉÉÒxÉ +ÉÉè® xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ >óVÉÉÇ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ  BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <xÉ nÉäxÉÉå ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒVÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç cé +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉAÆ <ºÉÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<ÇÆ 

ÉÊBÉE 2012 iÉBÉE {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nä nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* àÉÖZÉä +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå +ÉÉVÉ 
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iÉBÉE xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ >óVÉÉÇ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ABÉE £ÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] xÉ ÉË´Éb BÉEÉ, xÉ ºÉÉäãÉ® BÉEÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ cÉ<bÅÉä <ãÉäÉÎBÉD]ÅBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE <xcÉåxÉä VÉÉä ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<]ÂºÉ näxÉÉÒ lÉÉÓ, ABÉE £ÉÉÒ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå xÉcÉÓ 

nÉÒ MÉ<Ç cè* {ÉÚ®ä ®ÉVªÉ àÉå cÉ<bÅÉä <ãÉäÉÎBÉD]ÅBÉE BÉEÉÒ 20 cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ºÉÉäãÉ® +ÉÉè® ÉË´Éb 

+ÉãÉMÉ ºÉä cé* àÉä®É BÉEcxÉä BÉEÉ àÉBÉEºÉn cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä J´ÉÉ¤É ÉÊnJÉÉªÉÉ cè, =ºÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉÉ càÉÉ®É BÉEÉàÉ cè, 

+ÉMÉ® <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEÉàÉ VÉÉ®ÉÒ ®cäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] ¤ÉxÉBÉE® xÉ +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ àÉÆMÉ´ÉÉªÉÉ cè*  xÉ iÉÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® xÉ cÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉÉäVÉäBÉD]  iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ  cè*  àÉé +É{ÉxÉä ÉÊBÉE¶iÉ´ÉÉ½ BÉEä AÉÊ®ªÉÉ àÉå, bÉäbÉ +ÉÉè® £Ép´ÉÉ, 

<Æp´ÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉxÉcÉ®, <ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉºÉÉèãÉÉÒ, {ÉÖÆU +ÉÉè® ®VÉÉè®ÉÒ BÉEä AÉÊ®ªÉÉ àÉå +ÉÉ{É näJÉå ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè cÉÒ xÉcÉÓ cè* 

VÉÆMÉãÉÉå àÉå <iÉxÉÉ MÉc®É +ÉºÉ® {É½ ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ BÉE]É<Ç cÉä ®cÉÒ cè* àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ªÉc 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ VÉÉä càÉxÉä {ãÉÉxÉ BÉEÉÒ cè, VÉÉä càÉxÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç cé, +ÉMÉ® ªÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ <à{ÉãÉÉÒàÉå] xÉcÉÓ BÉEÉÒ, iÉÉä 2012 iÉBÉE BÉEÉ 

càÉÉ®É ºÉ{ÉxÉÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {É® £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉå * ªÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ  ¤ÉxÉBÉE® xÉcÉÓ 

+ÉÉAÆMÉÉÒ iÉÉä BÉE¤É càÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ? <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉºÉãÉä BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É BÉEä cVÉÉ®Éå-cVÉÉ®Éå MÉÉÆ´É +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé*  
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Hon. Chairman 

Sir, I rise to raise a matter of urgent public importance regarding the supply of 

natural gas through pipeline to the entire country and congratulate the Government 

for this venture but I have certain points to make. 

 In some places pipelines have been laid for gas supply but those places also 

have adequate supply of gas cylinders. Thus the consumers get the benefit of both. 

This aspect should be looked into.   The Government should provide gas 

connections to the villages or towns where there is no supply at all. 

 Secondly, the cost of natural gas is less than that of LPG cylinders.  We 

often find that some consumers are using both and are also buying it at a cheap 

rate.  This is immoral.  No one should get double supply.  Consequently, this 

results in black marketing.  The Government must intervene to stem this practice.  

 Thirdly, I would say that Kolkata and Howrah are the two most populated 

cities of West Bengal.  Natural gas must be supplied to these two cities also.  

Many other cities are already getting the supply but Kolkata is deprived of this 

facility.  We should not forget that Kolkata was once the capital of erstwhile India.  

Thus I request the Government to introduce natural gas supply through pipeline in 

Kolkata as soon as possible. 

 I would mention another thing here.  When we were children, we used to 

give oral examinations.  If we were asked about the place having highest rainfall, 

the reply would be Cherrapunji of Assam. If we were asked about the biggest 

petroleum producing area, we would say Digboy. But unfortunately, even Assam’s 

capital Guwahati does not have supply of gas through pipeline connection.   

*English translation of the speech originally delivered in Bengali. 
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Therefore they may think that though they were pioneer in producing oil, the 

Government did not give them their due.  People of Assam may be highly 

disappointed.  The entire Eastern India is actually fuming.  Sentiments of 

regionalism may gradually crop up due to this.  

 There are also twin cities of Hyderabad and Secunderabad in South India.  

Natural gas must be supplied through pipeline to these places also along with other 

metropolitan cities of the country.  This is my humble request to the Government 

of India. 

 With these few words, I conclude my speech and thank you for giving me 

this opportunity.  
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gÉÉÒ ¤ÉÉãÉ BÉÖEàÉÉ® {É]äãÉ (ÉÊàÉWÉÉÇ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ ®JÉxÉä BÉEä MÉÆ£ÉÉÒ® |ÉªÉÉºÉ £ÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè 

{É®ÆiÉÖ àÉÉxÉBÉE ÉÊ´ÉcÉÒxÉ =tÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ãÉÉ£É BÉEä ÉÊãÉA |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÖBÉDiÉ ºÉÆªÉÆjÉ xÉ ãÉMÉÉBÉE® ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ® °ô{É ºÉä |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ 

BÉE® ®cä cé* =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® VÉxÉ{Én ºÉä VÉcÉÆ ºÉä càÉ SÉÖxÉBÉE® +ÉÉA cé, <ºÉBÉEä {ÉcãÉä àÉéxÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 14 

VÉÖãÉÉ<Ç +ÉÉè® 9 xÉ´Éà¤É® BÉEÉä nÉä {ÉjÉ £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉä lÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® VÉxÉ{Én àÉå <Æ]ÉÒOÉä]äb º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ] VÉÉä ¶ÉÉÆÉÊiÉ MÉÉä{ÉÉãÉ 

BÉEÉäxÉBÉEÉº] ÉÊãÉÉÊàÉ]äb vÉÉèºÉÉÆ ´É àÉèºÉºÉÇ +ÉÉ®0AãÉ0VÉä0 BÉEÉäxÉBÉEÉº] ÉÊãÉÉÊàÉ]äb,  ¤É½É MÉÉÆ´É ´É VÉä.BÉEä. ºÉÉÒàÉå] {ÉEèBÉD]ÅÉÒ, SÉÖxÉÉ® BÉEä 

uÉ®É |ÉnÚ−ÉhÉ {ÉEèãÉÉBÉE® +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ nÖãÉÇ£É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <Æ]ÉÒOÉä]äb º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ] VÉãÉ ´É ´ÉÉªÉÖ 

BÉEÉä iÉlÉÉ ºÉÉÒàÉå] {ÉEèBÉD]ÅÉÒ uÉ®É MÉÆ£ÉÉÒ® ´ÉÉªÉÖ |ÉnÚ−ÉhÉ {ÉEèãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*   ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE ¤ÉMÉãÉ àÉå MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ cè +ÉÉè® SÉÖxÉÉ® 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊBÉEãÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉMÉãÉ àÉå cè* ªÉcÉÆ ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE VÉ´ÉÉxÉ ®ciÉä cé, ªÉcÉÆ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® |ÉnÚ−ÉhÉ {ÉEèãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉ¤É iÉBÉE nä¶É àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÉxÉBÉEÉå BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE® SÉãÉ 

®cÉÒ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ´É =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA VÉ¤É iÉBÉE |ÉnÚ−ÉhÉ àÉÉxÉBÉEÉå BÉEÉä {ÉÚhÉÇ xÉ BÉE®å +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ 

BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊ´Éâór |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ¶Éc® BÉEÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉä ®cä ®äãÉ´Éä +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ABÉE 

+ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ MÉVÉxÉä® ®Éäb {É® ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉä ®cÉ cè, ªÉc ÉÊxÉàÉÉÇhÉÉvÉÉÒxÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ MÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉÉÒàÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

nÚºÉ®É +ÉÉ®+ÉÉä¤ÉÉÒ SÉÉèBÉÖEÆ]ÉÒ ®Éäb {É® ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä ABÉE 

{ÉÚ®É cÉäMÉÉ* +ÉÉ®+ÉÉä¤ÉÉÒ, VÉÉä MÉVÉxÉä® ®Éäb {É® ¤ÉxÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ nÉä ºÉÉãÉ lÉÉÒ* àÉé ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ªÉc SÉÉ® ºÉÉãÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉÚ®É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ? <ºÉä VÉãnÉÒ {ÉÚ®É BÉE®å iÉÉÉÊBÉE SÉÉèBÉÖEÆ]ÉÒ ´ÉÉãÉÉ +ÉÉ®+ÉÉä¤ÉÉÒ ¤ÉxÉä* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ ºÉä {ÉcãÉä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒxÉ 

®äãÉMÉÉÉÊ½ªÉÉÆ SÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ bÉªÉ®äBÉD] ]ÅäxÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE MÉäVÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ¤ÉcÖiÉ 

vÉÉÒàÉÉÒ MÉÉÊiÉ ºÉä cÉä ®cÉ cè* ªÉcÉÆ bÉªÉ®äBÉD] ]ÅäxÉ xÉcÉÓ cè <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä +ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* MÉäVÉ 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ VÉxÉ´É®ÉÒ, 2010 iÉBÉE {ÉÚ®É cÉäxÉÉ lÉÉ, <ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ÉÊnºÉÆ¤É®, 2010 ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ <ºÉBÉEÉÒ 

+É´ÉÉÊvÉ ABÉE ºÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ ®cä cè*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ xÉcÉÓ 

¤ÉfÃÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* MÉäVÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊnºÉÆ¤É®, 2010 iÉBÉE {ÉÚ®É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI): Respected Chairman, Sir, there are around 575 Jawahar 

Navodaya Vidyalayas across the country in which two are in my constituency in 

Nariyamangalam and Kulamavu in Idduki district. These Jawahar Navodaya Vidyalayas 

is the dream child of our late Prime Minister, Rajiv Gandhi.  These institutions are 

providing good quality residential education to students, predominantly belong to rural 

India.   

rep133_6
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        I would like to bring to the notice of the Government that some of the urgent needs 

of these institutions and some demands of employees.  Teachers and non-teaching staff of 

Jawahar Navodaya Vidyalayas and those who joined prior to 1.1.2004 are not granted  

GPF-cum-benefits.   The recommendations of various Parliamentary Committees for 

introduction  of GPD-cum-pension has not been implemented. The option to switch over  

to CPF to GPF scheme  was also not given to Jawahar Navodaya Vidyalayas employees 

as per the recommendations of the 4th Pay Commission. The Jawahar Navodaya 

Vidyalayas situated in rural areas are facing difficulties for infrastructural development 

also.  More funds have to be provided for this. Also, the budget allocation for the mess 

fee is very low. Students are getting only Rs.675 per month for their mess fees. It has to 

be revised. I am requesting the Government to interfere and sort out these issues 

immediately.  

MR. CHAIRMAN : Shri L. Rajagopal – not present.   

gÉÉÒ ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ®É{iÉÉÒ, MÉÉè®ÉÇ, UÉä]ÉÒ MÉÆbBÉE +ÉÉè® PÉÉPÉ®É xÉÉÊnªÉÉÆ càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä cÉäBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé* ´É−ÉÇ 1998 

àÉå |ÉãÉªÉÆªBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, VÉxÉ{Én nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, VÉxÉ{Én àÉ>ó, VÉxÉ{Én ¤ÉÉÊãÉªÉÉ àÉå |ÉãÉªÉÆBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉfÃ 

xÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* +ÉBÉEäãÉä càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä iÉcºÉÉÒãÉ ¤ÉèÉÊ®ªÉÉ àÉå +Éà¤ÉäbBÉE® OÉÉàÉ, àÉÉZÉÉ, 

ÉÊ¶É´É{ÉÖ®, VÉ]cÉÆ, niÉcÉÆ, =ºàÉÉxÉ{ÉÖ®, ®ÉàÉ{ÉÖ®, £ÉºÉ®ÉÒJÉ, ´ÉÉºÉbÉÒc iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊnªÉ®É, ´ÉÉvÉ®, SÉÉÊBÉEªÉÉ, ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ, ºÉãÉäàÉ{ÉÖ® 

iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä +ÉÉn¶ÉÇxÉMÉ®, ¤É®cVÉ iÉcºÉÉÒãÉ {É®ÉÊºÉªÉÉ, nä´ÉÉ® +ÉÉè® ¤ÉäãlÉ®É iÉcºÉÉÒãÉ, ºÉÉÊnªÉÉ àÉÉÊfÃªÉÉ, MÉÖãÉÉè®É, ´ÉäãÉÉ®É 

ÉÊºÉBÉEÆn®{ÉÖ® iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä ]ÖBÉEbÉ xÉÆ¤É® nÉä àÉÉÊxÉªÉ® BÉEä cVÉÉ®Éå {ÉÉÊ®´ÉÉ® ¤ÉäPÉ® cÉäBÉE® ¤ÉÆvÉä {É® ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* ÉÊVÉºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ =i{ÉxxÉ cÉä MÉ<Ç cè*  

 àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉå, iÉÉÉÊBÉE VÉÉä cVÉÉ®Éå {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

1998 ºÉä ¤ÉäPÉ® {É½ä cÖA cé, =xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ cÉä ºÉBÉEä*  

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ®É−]ÅBÉEÉÊ´É ®ÉàÉvÉÉ®ÉÒ ÉËºÉc ÉÊnxÉBÉE® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE SÉäiÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ cé +ÉÉè® 1959 <Çº´ÉÉÒ 

àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ àÉå MÉÆMÉÉ {É® ®ÉVÉäxp {ÉÖãÉ BÉEÉ 

=nÂPÉÉ]xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉA lÉä iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉ nä¶É BÉEä ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉMÉVÉÉÒ´ÉxÉ ®ÉàÉ lÉä* =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEäºÉ®ÉÒ 

bÉ. gÉÉÒ BÉßE−hÉ ÉËºÉc lÉä +ÉÉè® ÉÊnxÉBÉE® £ÉÉÒ ºÉÉlÉ àÉå lÉä* =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ =xÉBÉEÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ àÉå {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô 

xÉä ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ =nÂPÉÉ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =xÉBÉEÉÒ ªÉÉn BÉEÉä, =xÉBÉEä ºàÉ®hÉ BÉEÉä ABÉE º´É°ô{É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉÉVÉ <ºÉ 
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ºÉÉ´ÉÇ£ÉÉèàÉ ºÉnxÉ ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊnxÉBÉE®, VÉÉä ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ VÉÉäxÉ BÉEÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ cè, =ºÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊnxÉBÉE® 

ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ OÉÉàÉ º]ä¶ÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®É−]ÅBÉEÉÊ´É ÉÊnxÉBÉE® BÉEÉÒ ªÉÉn àÉå =xÉBÉEÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ 

ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊnxÉBÉE® ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ OÉÉàÉ º]ä¶ÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*  

18.48 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  

on Tuesday, December 8, 2009 / Agrahayana 17, 1931 (Saka).        
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